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Csupa kudarc.
B u d a p e s t , október 12.

(V.) M indhiába, azon a  IcjtőD, amelyre 
az uralkodó politika ju to tt, n incsen  megállás. 
Nyom on kíséri, úgyszólván a  sarkához ta
pad a  züllés fá tu m a ; m inden lépés, amit 
előre tesz, egyszersm ind lefelé is viszi, s e 
siralm as utón, am elyen kudarcból-kudarcba 
bukdácsol, egy-egy megalázó és keserves ta
pasztalat m indenik mértföldjelző. Lám tegnap 
óta m ár m egint m ekkora balsiker 1 Az este 
úgy volt, hogy virradóra m inden rendbe jő. 
Felmegy Bécsbe A ndrássy Gyula, akit propter 
formám m eghallgatnak, de aki a  korm ány- 
alakítást sem m i szín alatt nem  vállalja; 
az tán  elhagyván a fejedelem  dolgozó-szo
báját, Tisza Istvánnak adja kezébe a ki
lincset, aki vállal m indent, kész m inisz
teri listát is visz m agával s visszatér mint 
m iniszterelnök, hogy rendet csináljon m inden
áron, mely célból a  legm esszebb m enő fel
hatalm azásokkal fog a korona részéről fel- 
ruháztatn i. Ezt beszélték tegnap, ezt várták 
m ára, de nem  ám  m int valam i kombinációt, 
am i bekövetkezhet is, nem  is, hanem  m int 
m úlha tatlan  bizonyosságot, am it feltétlenül 
valósággá váltanak a  döntésre hivatott fakto
rok. És m a mégis az történt, hogy m egint 
elm aradt a  korm ányalakítás. Nem vállalta 
sem Andrássy, aki különben nem  is akarja  
vállalni, sem  Tisza István, aki igenis akarta  
vállalni, sem  pedig Bérezel Dezső, aki várat
lanul egyszerre csak ott term ett a  Burgban, 
holott őreá legfeljebb m int a  letiprás kabinet
jének  házelnökére gondoltak az em berek, de az 
utolsó órákban, úgy látszik, fontosabb szerepet 
szántak neki, m ert a  pariam ent jövend "• 
beli elnökének sem m i keresnivalója a  ki
rálynál olyankor, am ikor a  korona korm ány- 
elnököt keres.

K orm ány tehát nincs. Andrássy Gyula 
elutazott Polgárdiba, Tisza István Geszlre, 
Perczel Dezső B onyhádba. Visszatért kiki oda, 
ahonnan  j ö t t : egyikük se Budapestre abba a 
m iniszterelnöki palotába, am ely m ár hetek 
óta várja uj gazdáját. Mi jöhetett vájjon 
közbe, hogy ilyen váratlan  kudarc híre lepi 
m eg ism ét a  világot? Csak két eshetőség 
képzelhető. Vagy az, hogy a  korona olyan 
politikát szabott a Burgba rendelt politikusok 
elé, am elyet emezek nem  vállalhattak. Vagy 
pedig az, hogy se Andrássy, se Tisza, se 
Perczel nem  tudott olyan politikát ajánlani, 
am elyet a  fejedelem  a m aga szem pontjából 
elfogadhatott volna. Aki harm adik esetet is 
tud, ám  lépjen elé s  m ondja  el. A logika 
fonalán haladva, mi semmiféle m ás lehetősé
get nem  tudunk még elm életben sem  meg
konstruálni.

Ha felülről harcot kívánnak, hiszen ott 
volt T isza István, a harcnak  legtipikusabb 
embere. Neki nem  voltak skrupulusai még 
akkor sem , amikor nem zeti engedm ények 
nélkül s az ujonctöbblet elejtése nélkül, tehát

teljesen üres kézzel jö tt. Akkor is vállalta a 
letiprás és elgázolás feladatát. Hát most 
hogyne vállalta volna, amikor az ujonctöbb- 
letet m ár Khuen-Héderváry elejtette s bizo
nyos keskenyvágányu engedm ények m egadá
sá ra  hetek óta hajlandó a legfőbb h ad ú r?  Ha 
pedig enyhébb küzdelem  kellett, kifárasztása 
a  nem zeti közvélem ény elszántságának, nohát 
akkor ott volt Andrássy Gyula, aki éppen 
azért, m ert nem  nagyon kom battáns term é
szetű em ber, ilyen szerepre talán mégis kap
ható lett volna. Ott volt továbbá Perczel Dezső 
is, akinek alig fér kétség ahhoz az eltökélt
ségéhez, hogy a  koronának ilyen szorult 
állapotban rendelkezésére álljon. És mégis 
ez a  negativ eredm ény? ügy látszik tehát, 
hogy fent sem  harcot, sem  békés alkut nem  
akarnak, sem  pedig olyasmit, am iben egy fel
tétlenül szolgálatkész em ber hasznosan volna 
értékesíthető. Első színre ez csupa megfogha
tatlanság, csupa érthetetlen és rejtelm es do
log; m ert h a  a  korona m indezeket nem  
akarja, akkor mi az, am it tehát mégis akar
h a t?  Ám jó l megnézve a  rejlélyt, nem  
olyan nehéz a  megfejtése. Előttünk tökélete
sen világos, a korona mit akar. Újoncokat 
akar. Még pedig jan u á r elsejére, hogy amikor 
haza kell bocsájlani a  m ost benntarto tt ha r
m adéves katonákat, akkorára m ár bevonul
hasson helyettük az ujoncjutalék. Ezt akarja 
a korona, semmi mást. Ö felsége e tekintetben 
körülbelül a  báró Podm aniczky Frigyes inlen- 
dánsi álláspontján áll, aki azt m ondta 
egyszer, hogy Shakespearet vagy jól kell 
adni, vagy sehogy, de adni okvetetlenül kell. 
Hát ő felsége m int legfőbb hadúr azt tartja, 
hogy az újoncokat akár viharos küzdelm ek 
után  szavazza meg a  parlam ent, akár sehogy, 
de a regrutáknak jan u á r elsején okvetlenül 
be kell rukkolniok. Ezért nem  erény az ő 
szem ében a  Tisza István harcias e lszán tsága; 
ugyanezért nem  lelkesedik a  békés kiegyenlí
tés, vagy a  kifárasztás hosszabb időt igénybe 
vevő irányzatáért s e m ; s ugyanazért nem  ad 
m egbízást olyanoknak sem , akik neki feltétle
nül rendelkezésére állanak bár, de azt, hogy 
jan u á r elsején az  újoncok bevonulnak, ga- 
rantirozni term észetesen nem  merik.

A m iniszterképes férfiak értékének egyet
len kritérium a a koronánál m a az, be tudják-e 
kellő időben az újoncokat szolgáltatni, igen, 
vagy n em ? Harccal, ha  tetszik ; békés utón, 
h a  le h e t ; csalafintasággal s  parlamenti 
csínyekkel, ha  m ás m ód nem  kínálko
zik. Az eszközökre nézve szabad kezet 
kapnak, ám de a célt garantirozniok kell. 
Jan u ár elsejéig pedig m ától fogva mindössze 
tiz hét v an ; ennyi idő kevés m inden expe- 
dicnsre, hacsak az ellenzék nem  dobja el 
magától az eddig sikeresen folytatott fegyve
reit. Tiz hét alatt Tisza István nem  csinál
hatja meg a  feloszlatást is, a  választásokat is, 
az uj képviselőház m egalakulását is, a  felirati 
vitát is, aztán, ha  m indezeken túlesett, még

az ujonctörvényt is. Ha úgy kiirtja az ellen
zéket, hogy még irmagnak se ju t belőle az 
uj képviselőházba, akkor sem lehet olyan 
időben tető alá hoznia a  megszavazott ujonc- 
jutalékot, hogy a sorozás az év végéig be
fejezhető legyen. A kifárasztás művelete még 
rem énytelenebb; ahhoz, hogy az ellenzék 
kidőljön, annyi hónap kellene, m int am ennyi 
hét áll rendelkezésre. Ami pedig a  parlam enti 
csínyeket illeti, hát semmiféle csalafintaság 
vagy erőszak el nem  üthetné a  felszólalás 
jogától azt a  kilencven em bert, akiknek 
a benyújtott határozati javaslatok cím én dukál 
a m ég egyszer való felszólalás joga. Csődöt 
m ondott tehát m inden politika, amely a 
nem zeti követeléseket vagy letiporni, vagy 
kapitulációra bírni, vagy taktikailag m egke
rülni akarná.

A chlopvi parancs ime fal elé vitte a 
legfőbb hadu ra t: a nemzeti akarat ércfala elé. 
A kard, am elyre Chlopyban ráütöttek, teh e 
tetlenül visszakivánkozik hüvelyébe; s a  leg
több hadúrnak  eszébe ju t egy m ásik kard, a 
magyar király kardja, amelylyel a  négy világ
táj felé suhintott, amikor koronázási esküjét 
a  m agyar nem zet közszabadságainak és al
kotm ányának épségére letette. Az az ércfal 
nem  tágít, nem  is tágíthat; m ert fal és m ert 
ércből való. Hát akkor tágítania kell annak  az 
irányzatnak, am ely m agam agát e fal elé vitte. 
Az a Magyarország s a  benne lakó néptörzs 
még sem bizonyul annak  a quantité négli- 
geablenak, am inek azok a befolyások vélték, 
amelyek am a boldogtalan hadiparancs kiadá
sában  érvényesültek s a  Koerber hírhedt 
hencegéseiben tükröződtek. Mégis csak vagyunk 
valakik és v a lam ik ; nélkülünk és ellenünk 
mégsem lehet intézkedni olyan dolgokban, 
amelyek a  mi bőrünkre m ennek és a  mi tör
vényhozási jogkörünkben fekszenek. A mi jo 
gunk Í3 jog, a  mi akaratunk is akarat. Ezt a  
jogot és ezt az akaratot lehet fitym álni; le
het, h a  tetszik, meg is rugdosni, de kinul
lázni sem  az egyiket, sem a  m ásikat nem  
lehet. Az egym ást érő kudarcok sorozata 
ennyit legalább is bizonyít. De nobis, sine 
nobis, —  ez já rta  elég hosszú ideig. Ám 
de nobis, contra nos, —  ez nem  járja  se 
m a, se holnap, se holnapután, se azután.

Nyilvánságos tény imm ár, hogy arra  a 
politikára, amely felfelé lehetséges, Magyar- 
országon korm ány nem  kapható. A koroná
nak tehát rá  kell m agát szánnia olyan poli
tikára, amely lefelé is lehetséges. Megpróbálták 
a tom pa és ném a daccal, nem  m entek vele 
sem mire. Megpróbálták aztán a kem ény ránk- 
szólással, ezzel sem m entek sem m ire. Leg
újabban  azzal próbálkoztak, hogy a nemzeti 
ellentállást vagy legyűrjék, vagy kibőjlöljék, 
vagy m egkerüljék, ezen a  terven is kudarc 
kudarcot ért. Micsoda kísérletekre tökéllik el 
m agukat ezentúl, a  jó Isten tudja csak. R e
besgetnek holmi átmeneti minisztériumot. Min
den érthetetlen dolog közül ez volna a  leg

Lapunk mai szarna tizenhat oldal
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érthetetlenebb. Átmenet —  honnan? Átmenet 
— hová? Miféle programmja lehet egy átm eneti 
m inisztérium nak? Átmeneti program m ja? A« 
ördög se hallott ilyent. Ha hoz megoldást, 
akkor m ért legyen az a  korm ány átm eneti? 
Hi zen akkor megérdemli a  tartós megtelepe
dést a  miniszteri székeken. Ha pedig nem  
tud megoldást hozni, akkor ott vagyunk, ahol 
a módi zsidó, m ert hiszen az országnak és 
a királynak egyaránt nem  korm ányra, hanem  
a kínos kontroverzia elintézésére van szük
sége. Hát ez m ind csupa szerencsétlen bab- 
rálgalás. Az ilyesmire boldogult Szilágyi Dezső 
azt szokta volt m ondani, hogy üres piszlicár- 
kodás, amire kár egy m ásodpercet is vesz
tegetni.

Megoldás csak egy v an : a trón körül 
meg kell lukniok azoknak a befolyásoknak, 
amelyek az uralkodó politikát az órefal elé vitték. 
Akárkik sugallották 5 felségének az elkövetett 
hibákat, hadd lakóijának. Bizalmát és kegyel
mét tólük vonja el 6 felsége, ne a  magyar 
nemzettől, amely nem  oka semminek, mert 
az ellene intézett tám adásokkal szemben 
csak a jogait, alkotm ányát és irháját védte. 
Mikor 6 felsége meggyőződött, hogy báró 
Fejérváry Géza tanácsai végzetes következ
ményeket vontak m aguk után, tétovázás 
nélkül megvált e kipróbált hüségü, vitéz ka
tonától, aki pedig neki egyik legkedvesebb 
embere volt. Annak idején szó nélkül elejtette 
Kálnokyt is, aki legmeghittebb tanácsadója, 
feltétlen bizalmának letéteményese volt; el
ejtette, m ert kiderült, hogy nagy hibát követett 
el, amelyet a  trón  nem  helyeselhetett. A mos
tani helyzet kuszáltságának okozóiul a köz
vélemény katonai részről báró Beck ve
zérkari főnököt és W indischgratz hadsereg
felügyelőt, civil részről pedig Koerber m i
niszterelnököt ismeri. Ezeknek a  befolyása 
okozta a bajt, ezeknek az elejtése orvosolhatja 
az állapotokat. Minthogy Magyarországgal nem 
lehet szakítani, tehát szakítani kel! azokkal, 
akik a  hadsereget és Magyarországot egymás
sal szembeállították. Buknia kell a  régi poli-

T Á R C A  

A  magyar baka.*)
Irta: P a p  Zoltán.

Kapitány úr, jelentem a,á6an:
A bakkancsot nem bírja a lábam,
A bornyu is tehén lett a hátamon;
Kapitány úr, a risztungom átadom.

Levelet irt nékem a szeretőm;
Kiiellett már a három esztendőm.’
Isten áldja, kapitány úr, elmegyek,
Adja ki a bornyuszáju ingemet.

De mikor a kulcsok után néznek,
Akkor látják, elvitte a német, 
írj levelet, kedves rózsám, Budára, 
Visszahozza a magyarok királya.

írtam én már lovelot Budára,
De nem talált a magyar királyra;
Hogy merre járt: megkérdezni eem tudom. 
Mátyás király palotája lakaton.

Gácsországból jön egy nehéz felleg,
A magyarnak tőle izengetnek;
Azt izenik: veszélybe’ van szép hazám, 
Kapitány úr, no adja ki a gúnyám 1

öreg apám azt mesélte nékem,
Mikor ilyen felhő járt az égen:
O d a h a g y l a  s z e r e t ő j é t ,  t a n y á j á t ,

Mert ilyenkor keresik a kaszárnyát.

•) Felolvastatott a Peíőfi-társas&g tegnapi ülésén.

tikának, mely nekünk csak kötelességeinkről 
beszélt s  rajtunk csak a  törvényes terheket 
hajto tta  be. S jönnie kell egy uj politikának! 
mely ismeri és elismeri jogainkat is, terheink 
fejében pedig becsületesen kijuttatja e nem 
zetnek a törvény szerint őt megillető viszont
szolgáltatásokat. Akkor aztán önmagától hull 
le az ércfal, ham arosan helyreáll az össz
hang és a  béke, amelyre Ausztriának is, a 
m onárkiának is, a  hadseregnek is, a trónnak 
is épp oly m értékben van szüksége, mint 
Magyarországnak.

B E L F Ö L D
A válság.

B u d a p e s t, október 12.
Ma reggel holtbizonyosság volt, hogy gróf 

Tisza István lesz a miniszterelnök. Ma este gróf 
Tisza István jön hazafelé Bécsből és — nem 
miniszterelnök.

Mi történt reggeltől estig?
Bizonyosat tudni nem lőhet, de a találgatás 

elég szilárd nyomokon haladhat. Adva van három 
meghívás: gróf Andrássy Gyuláé, gróf Tisza 
Istváné és Peresei Dezsőé. '(Zárójelek között meg 
koll mondani, hogy oz a harmadik meghívás a 
szabadelvüpártot meglepte, az ollenzéket felbő
szítette. Mi ez? Apponyi még az elnöki székben 
ül s a király már maga elé idézi az uj elnököt? 
És az uj elnök a Burgba megy? Hát már az el
nöki állás is megszűnt a képviselőház legsajáto
sabb jogkörébe tartozni ? így kommentálták kér
désekkel Perezel Dezső meghívását. De ezt záró
jelek között jegyeztük fel s most menjünk to
vább.) Tehát a három meghívott ma találkozott 
Béesben s elég korán megkapta az értesítést, 
hogy mikor jelentkezhetik a királynál.

A sorrendben első volt gróf Andrássy Gyula, 
akiről azonban a király is tudta, a nemzet is 
tudta, hogy megbízást nem vállal. Az ő tiszte az 
informálás volt. Kétségtelenül teljesítette is. Aztán 
utazott vissza Budapostre.

A második, aki megjelent a király dolgozó- 
szobájában, gróf Tisza István volt. Mindenki azt 
várta, hogy mint kinevezett miniszterelnök jön 
ki a királytól, do nem úgy történt. Miért nem? 
Gróf Tisza István az erélyesebb rendszabályok em

Én sem leszek rosszabb magyar ember, 
A németnek szabadsága sem kell;
Itt várom be édes hazám parancsát, 
Megmutatni: mi a magyar szabadság.

Andaházy titka.
—  A  Budapesti Papló e r e d e t i  t á r c á j a .

Ir ta : K rúdy Gyula.
Az ügyvédi Írnokok nálunk falán három 

generáción át fogják emlegetni Andaházyt, a ma
gyar szont korona és a kapcsolt részek legele
gánsabb ügyvédi Írnokát. Lehet, hogy nem is 
volt igazi ügyvédi Írnok Andaházy, csak valami 
álöltözetü herceg, aki unalmában közénk vető
dött és az ügyvédi irnoki pályára adta magát, 
miután a városnál és a vármegyénél ötven esz
tendőre előre be van töltve minden állás. Az új
szülött fiuk, amikor a keresztségbon József, János 
vagy Lajos nevet kapnak, egyben el is határozza 
a komuság, hogy mi lesz egykoron a bámészkodó 
csecsemőből. Nálunk nincsenek nagy álmaik, vá
gyaik az embereknek: a kis Jóskák többnyire 
szolgabirák lesznek a vármegyénél, a Jancsik a 
városnál öroklik apáik hivatalát. . .  Nemcsak 
habsburgi dinasztia van országunkban. Nálunk a 
legtöbb familia dinasztikus jellegű: földbirtok 
már nincs, az apák hivatalaikat, hagyományozzák 
gyermekeikre. A nevezotes Kállaynk kétszáz esz
tendőn át voltak a megye alispánjai. De elszapo
rodtak s mindegyikből már nőm lőhetett alispán. 
Kisobb állomásokkal is mog kellett elégedniük: 
de a betvonheledik Ráday is mindig ur ma
radt . . .

Az ügyvédi irnokság se volt utolsó pálya. Nőm 
tudom, vájjon még ma is oly tekintélyes urak az 
ügyvédi írnokok, mint az Andaházy Pál idejében 
voltak, do hát akkor mások is voltak a kancel
listák. Az öreg Kanuthy a kaszinó nlelnőke volt, 
mig napközben egy izraelita fiskálisnál pipázott.

bereként jelent meg először is a király előtt s ha 
az uralkodó most másodszor is magához szólí
totta, az erlyesebb rendszabályok emberét kívánta 
látni. S idehaza készen is voltunk az erélyesebb 
rendszabályok korszakának bokövetkozésére. Ha 
mégis úgy esett, hogy a király nem döntött s leg
alább egyelőre nem bízta meg gróf Tisza Istvánt 
a kabinetalakitással, akkor körülbelül bizonyosra 
vehető, hogy egy határozott föltétele is volt 
a királynak. Mi lehetett az ? Semmi más, 
mint ami ebben a kései időben egyedül lebeghet 
a király szeme előtt: hogy de aztán január elsejére 
meglegyen a szentesített ujonetörvény s mikor a ki
szolgált katonákat haza kell küldeni, az újakat leg
alább is sorozni lehessen már. Ez a legkevesebb, amit 
a királynak követelnie kellett, ha már az erélye
sebb rendszabályok használatához az engedélyt 
s az embert megadja. Meg kellett tehát kérdeznie 
gróf Tisza Istvánt, hogy akár uj választások utján, 
akár a házszabályok legszigorúbb kezelése melleit 
nyuithat-e garanciát abban az irányban, hogy aztán 
január elsejére meglesz az ujonetörvény ? S itt kap
csolódik gróf Tisza István kihallgatásába, mint 
kiszemelt és kipróbált szakértő-elnök: a Perczel 
Dezső alakja. Á kiszemelt miniszterelnök s a 
kiszemelt elnök együttesen vagy egymásután 
véleményt adnak a királyi Ítélet alá. Már most 
az a kérdés, adhatott-e gróf Tisza István és Perczel 
Dozső olyan választ, mely a királyt megnyugtathatta 
volna? Hitünk szerint nem. Ha az ollenzék meg
adná az indemnitást, ami képtelon föltevés, do 
tölteszszük a legkodvezöbb eshotőség kedvéért: 
az uj választás aktusa, a megalakulás, a felirati 
vita s a többi annyi időbe telnék, hogy január 
elsejére akkor se volna meg az ujonetörvény, ha 
csuda esnék és minden a legsimábban menno. Az 
ox-lexben való feloszlatás esetén a prognózis 
ugyanez vagy még rosszabb. Marad tehát az az 
eshetőség, hogy az uj kormány nem oszlatja föl 
a Házat, hanem a házszabályok drákói, drá- 
kőibb és legdrákóibb kezelésével, egy hat
ványra emelt Perczel Dezsővel próbálja meg
törni az obstrukciót. Erről is beszélhettek 
Becsben. De megint csak kénytelenek voltak 
mogvallani, hogy ez a mód is hiábavaló. Még 
nagyon sok kaput kell keresztülvágni, mig az 
ujoncjavaslat folytatólagos tárgyalásához jutha
tunk. Át kell esni a parlamenti vizsgáló-bizottság 
jelentésén, a kiszolgált katonákra vonatkozó bi
zottsági jelentésen, aztán az indemnityn. S ha 
eljutottunk az ujonejavaslathoz, melynek vitája 
még nincs berokesztve, akkor jönnek a hátralévő

És az öreg Bartos bácsi, az isaszeghi sas nem-e 
kidobálta az apám irodájából a neveletlen parasz
tokat, mig esténkint a megye uraival mulatott a 
nagyfogadóban ? Az öreg Bartos általán becsület
sértésnek vette, ha a paraszt betolakodott a 
kancelláriába. A parasztnak odakünn a helye a fo
lyosón, mondogatta, mig szép szabályos fidibuszokat 
vágott és a dohányszitát triss dohánynyal látta el. 
Gyerekkoromban az ügyvédi írnokok mind esupa 
öreg bácsik voltak vidékünkön: azok az öreg 
bácsik, akiknek már az unokáik ültek a városi és 
megyei hivatalokban. Kanuthy György kezdte, ő 
szakított olőször azzal a tradícióval, hogy nemes 
ombor csupán a maga házánál lustálkodhatik. Bi
zony lustálkodhat máshol is. A szép fehérhaju 
Kanuthyné még a püspök-nagybátyjának is meg
írta a nagy újságot: az én édes jó öregem hiva
talt vállait.1 A püspök áldását küldto a hivatal- -ük
höz: „csakhogy megjött végre az esze Gyurinak 1 
Labor senectuti optimum opsoniuml A munka az 
öregségnek a legjobb ozsonnája."

De még e kiváló öreg ügyvédi írnokok kö
zött is a legelső Andaházy Pál volt. A fiskálisok 
valósággal háborúztak érte, (abban az időben 
könnyű volt álláshoz jutni) még a jó Holéezy Si
mon is kijött miatta a nyugodtságából: „utóvégre 
az én vendégem Andaházy, mondta a kaszinó
ban, hagyjátok nálam. Kutyatoremtette 1“

Kutyateremtotte I Mások tán cifrábban szok
tak káromkodni, de Holéezy Simonnak ez is elég 
volt. Nagy haragot jelentett oz már nála. Sokan 
batfontos ágyúgolyókkal lövöldöznek a szunyog- 
csipésre is, de a jó ember csak a kezével hesso- 
geti el a duruzsoló darazsat. Holéezy Simon pe
dig áldott jó ombor volt. Már csupán nagy jó
ságáért is megérdemelte, hogy hozzája kerüljön 
az ügyvédi Írnokok szine-virága, Andaházy Pál.

Mondtam, hogy eleinte álruhás horcegnek 
hittük Andaházyt? Nohát, ha nem is volt herceg, 
de a modora, kilépése, külsője olyan volt, mint 
egy grófé. Kopaszodó fojü, sápadt arcú, karosu 
gavallér volt; hogy a fólszemén üvegot viselt, azt ■*! 
különösnek találtuk. Pompás ruhái voltak és ga-
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szónokok. De ha ezek is lo volnának őrölve: ak
kor jön csak a fcketoleves. Hiszen körülbelül ki
lencven határozati javaslat révén körülbelül ki
lencven záróbeszéd következnék. Ezt a zuhatagot 
nem lehet gyorsítani, kivárni. Akkorára a világ 
régen ezerkitencszáznégyet ir már.

Ila tehát a király az erélyesebb rendszabá
lyok emberének megbízását ahhoz a föltételhez 
kötötte, hogy do aztán január elsejére meglegyen 
ám a szentositott ujonctörvény: akkor az erélye
sebb rendszabályok emborénok kénytelen-kellet- 
lon meg kotlett vallania, hogy ekkora hatalma 
nincs. Ezt nem Tisza István, de negyvonhárom 
Tisza István se csinálja meg. Tehát igy nem megy ! 
— kellott az uralkodónak konstatálnia. De hát 
akkor mit érnek az erélyesebb rendszabályok ? 
Akkor mégis csak okosabb olyan módot kerosni. 
amolyik január olsojére a sorozást lehetővé teszi. 
Mert ez a födolog. Ez az, amihez minden 
kombinációnak simulnia kell. S igy határoz
hatta ol magát a király, hogy elindul visszafelé 
azokon a kombinációkon. melyek idáig a nemzeti jogok 
bizonyos mértekig való követeléseivel már kialakultak. 
Fez dl azon, aki a nemzeti jogok követelésében legin
kább mértéket tartott: — Lukács Lászlón. A pénz
ügyminiszter miniszterelnöksége egyszer már szinte 
holtbizonyosságnak látszott. Akkor is csak rajta 
múlt, hogy nem lett miniszterelnök. De politikai 
körűkben úgy tudják, hogy a király akkor meg
hallgatta ugyan Lukács László argumentumait, 
de azzal bocsájtotta el, hogy erre a tliémára még 
tán visszatérünk! Nos, most visszatérünk.

A legközelebbi órákban megkapja, talán már 
meg is kapta Lukács László a meghívót, hogy 
jelenjék mog a király előtt. Lehet, hogy a máso
dik kihallgatás alkalmával a királyi akarat ren
delkezni fog Lukács Lászlóval. Ha nem, — akkor 
az uralkodónak lépésröl-lépésre tovább kell mennie 
visszafelé azok irányában, akik csak nemzeti 
engedményekkel vélik a válságot megoldhatónak. 
De ezen az utón kell haladni, ha január olsojére 
csakugyan szentesitett ujonctörvényt akar ő lel- 
sége. Ez most a helyzot és látnivaló, hogy bonyo
lultabb, mint valahu volt . . .

A m a i kihallgatások.
Gróf Andrássy Gyula, gróf Tisza István és 

Perczel Dezső, mint Bécsböl jelentik, a délelőtt 
folyamán hosszasan tanácskoztak. Tizenegy óra
kor gróf .Indróssi/ Gyula a Burgba hajtatott s 
körülbelül ötnegyed óra hosszat időzött a király 
dolgozószobájában. Kihallgatása tisztán infomiativ

valérjaink irigykedve nézték sárga kabátját, ame
lyen nagy gyöug.yhazgombok voltak. Nagy gyöngy- 
házgombok voltak sárga kabátján f — ugy-e bár 
nem csudáim való, hogy a hölgyek is gyorsan meg
kedvelték? Ha pedig hallottátok volna szép 
lovairól beszélni, amolyokkel egykor Sáros- 
megyében kocsizott, vagy kastélyáról midőn 
beszélt, amelyben szizegy szoba volt és min
den szobának másféle garni urája volt: bizony 
ti is épp úgy szerettétek volna, mint mi szeret
tük. „Szép vagyonkát vertem el 1“ — mondta és 
mogelégedetten mosolygott, mintha a világ leg
természetesebb dolgáról beszélne. „A nők már 
sok főfájást okoztak nekem," — szólt máskor és 
simogatta a bajuszát. „Elvehettem volna a ma
rokkói szultán lányát, do nem akarlam török 
lenni 1 Majd elmésélem egyezer, hogy jármuk 
Marokkóban a szász trónörökössel, akivel Afrikát 
beutaztam . .

Azt hinnék, hogy Ándaházy Pál dicsekedve 
hazudott tán kalandos múltat, hogy kis város
kánkat elkábitsa? Dehogy isi Unottan és kellet
lenül beszélt múltjáról és ha az uruk és asszo
nyok nem biztattál: volna, tán negyedrészét sem 
tudjuk meg azoknak a kalaudos eseményeknek, 
amelyek életében oly sűrűn előfordultak, mint 
Matskási bácsinál az ebédelés, aki tudvalevőleg 
háromszor ebédelt egy napon. Negyvenéves volt, 
do háromszor annyit élt, mint. az ősei.

— Az én őseim falusi birtokos urak voltak, 
nem láttak tovább a falujuk határánál. Do nuui 
is kívánkoztak el az ősi földtől. Csupán engem 
sodort el a vágy az apai háztól, — én is meg
bántam. Legjobb csendesen, ismeretlenül, félre
vonulva éldegélni. Ha itt vénülhetnék meg közie
tek, ölökké boldog ember volnék.

így bőszéit Ándaházy, a cigány tust húzott 
és az urak összekoccintották poharaikat.

— Itt maradsz köztünk, öcséin! Még meg is 
házasítunk, ha akarod — kiáltott lelkesen Kanuthy 
bácsi.

Ándaházy fáradtan mosolygott:
— Olyan vagyok, mint a vándormadár.

természetű volt, s úgy látszik, gróf Andrássy Gyula 
nem is jutott abba a helyzetbe, hogy nyilatkoznia 
kelljen, vállalkozik-e kahinetatakitásra vagy sem. Gróf 
Andrássy egyébként délután ol is utazott líécsbfll.

Gróf Tisza István féltizoDkettőtöl három
negyed egyig vo't a királynál. Kihallgatásáról 
pozitiv hír nincs, csak annyit mondott a reá vá
rakozó tudósítóknak :

— Döntés nem történt.
Ferezd Dezső mindössze egy félóráig volt 

kihallgatáson. Úgy látszik, a mai napon a király 
nem is akart dönteni, csak informálni kívánta 
magát. Erre vall az is, hogy minden valószínűség 
szerint további kihallgatások is lesznek s elsősorban 
valószínűleg Lukács László kap meghívást a ki
rályhoz.

A félhivatalos tudósításokat a következők
ben csoportosítjuk:

(Budapesti Tudósító.) Ma reggel ideérkeztek 
gróf Andrássy Gyula és gróf Tisza István, 
valamint Ferczel Dezső. Szállásukon ott ta
lálták már a meghívókat a legfelsőbb kihall
gatáshoz és pedig gróf Andrássy Gyula dél
előtti 11. gróf Tisza István fél 1 és Ferczel 
Dezső délutáni 2 órára. Gróf Andrássy Gyula 
kihallgatása délelőtti 11 órától délutáni egy
negyed 1 óráig tartott. Fél 1 órakor érkezett 
a Hotburgba gróf Tisza István, aki csak 
háromnegyed kettőkor távozott onnan, mire 
Perczel Dezsőt fogadta ö felsége. A kihall
gatásról magáról mit. sem hoznak nyilvános
ságra. Döntés ma nem történt és holnapra is 
alig várható. Gróf Andrássy Gyula ma már 
elutazott, gróf Tisza István és Perezel Dozső 
alkalmasint a mai nap folyamán szintén el
utaznak Budapestre.

(Magyar Távirati Irodai) ( I felsége gróf 
Andrássy Gyulát egy óráig tartó kihallgatáson 
logadia, amely avval végződött, hogy gróf 
Andrássy Gyula mogbizást nem nyert. Dél
után 1 órára gróf Tisza István kapott meghí
vást a királyhoz. Gróf Tisza István kihall
gatása körülbelül egy óráig tartott; a kihall
gatás eredményéről semmi bizonyosat nem 
teszuok közzé. Perezel Dezső volt képviselő- 
házi elnököt délután két órakor fogadja ki
hallgatáson a király. Porozol Dezső kihallga
tása félóráig tartott. Perczel Dezső semmi
nemű megbízást nem kapott, aminthogy a 
nini Dapon döntés egyáltalában nem történt. 
Valószínű, hogy mén más államférfiak is fognak 
meghívást kapni a királyi kihallgatásra.
A félhivatalosok esti kiadásai jelentik: Becs

ből gróf Andrássy Gyula délután 2 óra 20 perc
kor a bécsi gyorsvonattal Poigárdira utazott. Gróf 
Tisza István és Perczel Dezső délután 5 óráig ma
radtak Becsben és az 5 órai vonattal utaztak

Csahogv már nineseuek szárnyaim . . . Azaz 
nincs pénzem.

— Nincs pinzed? — mormogta Kanuthy és 
legyintett a kezével. — Az legyen a legkevesebb 
gondod . . . Vidékünkön még az izraelitáknak 
sincs pénzük. Pedig azoknak csak lehetne . . . 
Az itteni Rothschildot Csillag Móricnak hívták. 
De az is régen volt. Rég elverte a vági onát. Most 
a megyét szolgálja.

— Az már dorék dolog, — kiállotta Anda- 
bázy és kacagott. — Akkor itt maradok . . , 
Ilyen világot sehol sem találok.

Valóban azért maradt-e köztünk Ándaházy, 
mert megtetszett neki vidékünk, remitően köny- 
nyelmü és szeRény uraival, vagy az öreg ügyvédi 
írnokuk tetszettek neki? Itt maradt és esténkint 
sárga kabátjában, amelyen gyöngyházgombok 
voltak, sétált a cukrász előtt. Az asszonyok abban 
az időben mind a cukrász elé kívánkoztak és a 
lusta férjek, akik még néhány hónappal előbb 
ezidőtájt hálókabátban üldögéltek otthon és ujság- 
lappikat a legutolsó betűig kiolvasták, asszonyai
kat sétálni vilték. Az Ándaházy kedvéért men
tek-e valamennyien a cukrász elé?— ki tudná azt? 
Az asszonyok szeszélye kitanulhatntlan. Talán 
azért mentek az asszonyok, mert mások is men
tek . . .  Az unalmas kisvárosi estében nagy ese- 
inény még a cukrász előtt való séta is.

A jó Holéczy is ott volt természetesen és 
ott volt a lelesége is, a szép barna asszonyka. 
Holéczy Sírni csendesen duzzogott, mint egy öreg 
kandalló:

— Az ember már nem is tarokkozhatik ■ .. 
Ándaházy, te telforgatod az egész várost.

Holéczyné nevetve csípte meg az ura karját:
— Nagyon helyes. Legalább mi asszonyok 

sem unjuk agyon magunkat a hossza estókon.
Ándaházy komolyan lépegetett sárga kabát

jában.
— Barátom, még a legszonvedélyesobb klnb- 

mannok is sétálnak olykor. Egyszer Párisban egy 
eorelo-nek voltam lagja,hol a világ legtipikusabb 
kártya-őrültjeit láttam; de csak éjféltájban egy-

Budapestre. Perczel Dozső legkésőbb holnap estig 
marad Budapesten és azután Bonyhádra utazik.

0 felsége a legközelebbi napok folyamán al
kalmasint több magyar áilamférfiut fog Jogadni. —

Gróf Khuen-Hédcrváry Károly miniszterelnök 
ma este Bécsbe utazott, ahol holnap délelőtt a 
király kihallgatáson fogadja.

Sem leges korm ány.
A Neue Frcie Presse a következőket Í rja :

Gróf Andrássy Gyula, Tisza Istyán és
Perezel Dezső ma reggel királyi meghívásra 
ideérkeztek és őket a király a nap toiyamán 
különkihallgatáson fogadja.

Azt hiszik, hogy ennek a kihallgatásnak 
irányadó befolyása lesz a következendő fejle
ményekre. Magyarországon általánosan már 
abban az irányban váltak a döntést, hogy a 
király Tisza István grófot fogja a kabinet- 
alakítással megbízni és ő ezt a megbízást el
fogadja.

Be kell azonban várni a mai kihallgatá
sok kimonotolét, mert némely jelek arra valla
nak. hogy talán előbb mégis egy semleges átme
neti kormány inPrmczzójához fognak folyamodni 
és hogy a mai kihallgatások étinek csak előké
szítésit képezték. Semmiesetro se fogják azon
ban engedni, hogy a mai állapot sokáig tart
son, és az uj magyar kormány megalakítását 
küszöbön állónak lehet tekinteni.

A lap Lukáes Lászlót emliti, mint azt a ma
gyar politikust, akivel egy semleges átmeneti kor
mány megalakítását meykisérlik. Do az átmeneti 
kormányelnök-jelöltek közt Perczel Dezsőt is 
kombinálja.

Lapzárta előtt a Neue Frcie Presse úgy 
értesül, hogy bécsi politikai körökben elter
jedt hírek szerint a király holnap gróf Tisza 
Istvánt fogja magyar miniszterelnökké kinevezni.

M in i sztertanács.
Ma délután minisztertanács volt, amelyen a 

kabinet valamennyi tagja résztvett s amelyben 
folyó ügyeket intéztok el.

A szabadelvű  klubból.
Ma délelőtt azt hitték, hogy már tudnak 

mindent, estéiig megtudták, hogy nem hihetnek 
semmit.

A szabadelvüpárt eddig se volt nagyon el
kényeztetve információk dolgában a vezetők ré
széről, de azért ennyire semmit, mint most, még 
sohasem tudtak.

A klubban valóságos ünneplése volt ma az 
újságíróknak. Kényeztették őket.

— Ugyan kérlek, nem tudsz valamit Bées- 
ből ? — kérdezőit egy volt miniszter barátságosan.

— Tudni ugyan nem tudok semmit, do nem 
• . :_ i

két órahosszant. Addig ők is úgy éltek, mint a 
többi emberek. Míg itt ti reggeltől estig folyton 
kártyáztok.

— On sohasem kártyázik! — szólt Holéczyné 
és meleg tekintetét Andabázyra függesztette. (Bo 
nagy szerencséje volt ennek az Ándaházynakl
— mondogatták a rossz nyelvek.)

— Fájdalom, már nem, — felelt sokatmon- 
dólag Ándaházy. — De még egyszer szeretnék 
játszani. Csak még egyszer. A montecarlói bankot 
szeretném meeostromol ni. Kitűnő szisztémám volna 
hozzá. Egy angol lordtól vettem az utolsó Napó
leon d'or-omon.

— Az utolsó aranyadat bizony más helyre 
is tehetted volna, — szólt nevetve a jó Holéczy,
— Dunába vizet!

Ándaházy a szemüvegén át komolyan né
zett Holéczyra:

— Biztos szisztéma. Kincs, aminek az én 
kezemben nincs értéke. De ha egyszer egy jó 
barátom meg akarna gazdagodni, szívesen a ren
delkezésére bocsátanám a titkomat.

Holéczyné megrántotta az ura karját. A hit
vány kis város lámpásai busón ténylettek a fák 
között, az iromba kövezeton kopoglak a lépések.

— Meggazdagodni! — sóhajtotta az asszony 
és összerázkódott.

A jó Holéczy legyintett a kezével:
— Bolondsági — Jobb, ha nem is beszé

lünk róla.
Ándaházy szomorúan bólintott:
— Igazad van: bolondság.
De mikor hazamentek, otthon az asszouy, 

mint egy hízott kis kanári, elhelyezkedett ágyá
ban. sokáig gondolkozva nézott a kopottas szé
kekre és szenrényekre.

— Meg lehetne próbálni! — mondta, mikor 
a jó Simon ollujta a gyertyát.

— Mit ? — kérdezte Holéczy.
— Amit Ándaházy mondott. Hátha, Simon.
Holéczy dörmögött valamit, aztán a falnak 

fordult.
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Él. iloiű öl, miként te sa szóltál, kegyelmes uram, 
unker még to tudtál valamit 1

A kíváncsiság óriásiiag nőtt a tájékozatlan- 
Sággal, úgy hogy a leghitványabb kacsák is kö
vei' lúd számban magas áron keltek el a vásáron.

Az egyik kacsa, mely legmagasabban repült 
és legtovább tartotta magát a levegőben, az volt, 
hogy gróf Tisza István már ki van nevezve mi
niszterelnöknek.

Ezt a  kacsát csak villamos erővel lehetett 
kivégezni. A táviródrót meghozta a kétségbevon
hatatlan hirt Béesből, hogy gróf Tisza István 
délután 5 órakor hazautazott, még pedig Buda
pesten át egyenesen megy — Gesztre.

A másik kacsa jelentette, hogy Lukács 
László meg van híva a királyhoz holnapra és 
mar útban van Bécs felé. Ezt a kacsát maga a 
pénzügyminiszter lőtte le — váradén megjelené
s é v e l a kiubban.

Aztán mondogatták, hogy TFeierfe követke
zik a miniszterelnöki felhajtáson. De csakhamar 
kmeniJt, hogy Wekerle sógoránál időzik, a te
mesvári főispánnál, már két hete és csak mint 
publikum élvezi a lapok válsághíreik

Mi lehet tehát igaz?
Széli Kálmán is itthon van, nem ment el 

Becsbe. Mintha egy súlyos lidércnyomástól sza
badult volna meg, oly derült arcéul beszélget 
Fáik Miksával — a régi időkről. Ma délután 
összehívta a kigoadoló-bizottságot ülésre, ahogy 
előre meg volt állapítva, de minthogy két tagja: 
gróf Andrássy Gyula és Tisea István ma Becsben 
volt, az ülést nem lehetett megtartani.

— Görögországban hit hóles elég volt meg
hódítani a világot, nálunk kilencen se tudnak 
kisütni valami bölcseséget — mondja egy pro- 
le. szór, ki nehéztől Seéli Kálmánra, hogy nem 
vállalkozott rá, hogy az ország megfeneklett sze
kerét kihúzza a kátyúból.

— Hja, fiaim — feleli Seéil Kálmán — bajos 
a  kocsit igazítani, mikor nincs egységes akarat és 
az egyik jobbra, másik balra húzza a rudat.

A szabadelvüpárt legutóbbi huzavonájára 
osakugyan ráillik a cigány régi szimbolikus me
séje. — Hosszú vándorlása közben találkozik 
egyszer a nyárral és a téllel, de fel se veszi ha
talmukat. Hetykén halad el mellettük, rájok se 
hederit. De mikor a széllel találkozik, megsüve- 
goli tilásan és meglapul előtte.

— No ezt megkeserülöd, csicsá — förmed 
leié a nyár — rád eresztem legtúzesebb sugarai
mat és leégotem testedről a bőrt.

Ha az asszonyok agyveleje olyan volna, 
mint a terfiaké, soha többé nőm beszéltek volna 
az Andaházy titkáról. Titok, titok. Ha ő tudja a 
meggazdagodás kulcsát, próbálja meg maga. De 
hát úogy próbálhatná inog, mikor nincs hozzá
való pénze? Talán, ha az öregMatskási bácsinak 
jutott volna eszébe valami ti' ügetni senki
se lett volna kiváncsi a ti Le Andah-zy,
az más voJt. Hisz az egész élete csupa titok
zatosság.

Egy pár nap múlva a kaszinóban Fóthi 
Gyurka félrehivta Andaházyt:

— Pali, hallottam valamit a titkodról . . 
En ma-holnap tönkremegyek. Valahogy segíteni 
kell magamon. Légy szives, segíts rajtam.

Andaházy megigazította a szemüvegét.
— Szívesen közölném veled, pajtás, de azt 

úgyse tudná más megcsinálni, mint egyedül én 
magam. . .  A roulette-et ismerni keli. Te pedig 
b'-ouyira nem ismered.

— Nem, — vallotta be Fóthi György. Majd 
elgondolkozva tette hozzá: — Hisz végszükség
ben együtt is elmehetnénk oda . . .  Nekem már 
úgyis mindegy. Félesztendövel előbb dobolnak-e 
ki a géei tanyából, vagy félesztendövel későob. 
Segíteni kell magamon, vagy lőbe íőbetem magam.

— No azt ne. Kár volaa a szép gyerekeid
ért, — mormogta Andaházy. — Majd elgondol
kozom a dolgon . . .

Ha egyáltalán nőhotett még a tisztelet, amit 
az ügyvédi írnokok eleje iránt éreztünk, ezután 
még tül bre tartottuk a mi Andaházyokat. Hogyne 1 
Hisz, ha akarná, gazdag emberré tehetne itt min
denkit. Az arany palakokban ömlik ott a messze 
Délen. Mit árt az a tengernek, ha a felhő máshol 
ereszti le esőjét, megtermékenyítve a szomjas föl
deket I A teoger azután is tenger marad Csak 
egy-két mázsa aranyunk volna, majd tudnánk 
vele gazdálkodni, hogy mindenkinek .jutna.

Á kaszinóban esténkin* népes viták folytak 
az Andaházy titkáról, az asszonyok pedig a 
cukrász előtt bársonyos pillantásaikkal rosszhírbe

— Bánom is én — mondja a oigány — csak 
ott ne legyen a seél.

— Én meg holtra dermesztolek — üvölt 
rá a tél — és megfagyasztom testodot hideg 
ujiaimmal.

— Bánom is én — vonogatja vállát a cigány 
— csak ott legyen a stél.

A szabadelvüpártban is hol meleget, hol 
hidoget fújnak mostanában és azt kívánják, hogy 
• itt is legyen, meg no is legyen ott Seéli Kálmán, 
ki ma korán hagyta el a klubot.

Utána Apponyi is elsietett a nagyterem aj
taján.

— Talán nem megy ő  i s  B é e s b e  —  t a l á l 

gatták.
— Dehogy megy, csakülép a klubból— hol

napig, majd visszajön megint, ne féljetek — tré
fálkoztak az ó-liberálisok, kik neszét vették, hogy 
gróf Tisea Isván kinevezése valóban meghiúsult 
Becsben.

— Mi lehet az oka? Mi történt? — hang
zott mindenfelől. — Baj van, ha ő se vállalkoz
hatott odafent.

Délben még gróf KhuM-Hédcrváry a minisz
terelnöki palotában azt beszélgette barátainak, 
hogy gróf Tisza István kinevezése bizonyos.

— Mindon érában várom a telefonüzenetet 
Béesből, — mondta — hogy a  hivatalos lapnak 
elküldjom a közleményt.

A bécsi újságok is közük mai estilapjaik
ban, hogy Tisza dezignálása befejezett tény és 
ezen hir hivatalos megerősítése már holnapra 
várható.

A válság megoldása így is kétes volt, do 
még bizonytalanabb lett a helyzet azáltal, hogy 
az uj kormány kijelölése ismét késik.

— Kezdődik a provizórium — rémitgették 
egymást némolyek.

— Várjátok be gróf Andrássy Gyulát és 
Perczol Dezsőt, akik állítólag már a kétórai 
gyorsvonattal elutaztak Béesből és igy 7 érakor 
megérkeznek.

De hiába várták, egyik se jött. Vidékre 
utaztak, hogy ne találkozzanak senkivel. Valami 
mély titok lappang a bécsi halogatás mögött. Ké
sőre járt az idő a lassan kint kezdtek szélcdni a 
honatyák. Többen azonban visszamaradtak.

Hátha eljön Tisza Pista a klubba, ha meg
érkezik és elmondja a történteket? — remélték. 
Ebbon is csalódtak.

Most már csak az bizonyos, hogy semmi se 
bizonyos. Valami meglepetés készül. Kubinyi

keverték varosunkat. De Andaházy hallgatott és 
mosolygott. Még a szép Holéezyné is busán só
hajtott tel egyszer: hiába, a marokkói szultán 
leányát is elvehotte volna, ezt ugyan nenr lehet 
egykönnyen lekapni a lábáról. Persze, csak úgy 
tréfásan gondolta ezt Holéezyné, hisz a marokkói 
szultáa leánya tán mégsem ért annyit, mint ő.

. . . Persze, hogy Dem ért annyit. Dehogy 
is ért annyit I Hisz, ha Holéezyné akarta volna, 
hát hamarább is bekűvetkezeit vo na az, „i 
korai tavaszszal megesett. Andaházy eltűnt a 
városból és vele Holéezyné is. Mondták, hngv 
eltűnésük előtt az asszony elcsent az urától 
nénán.y ezer forintocskát. A jó Simon ki nem 
mozdult házából és barátainak, akik felkeresték, 
szomorúan mondta:

— Bolonddá tetto szegény Juliskámat oz a 
gazember, Monte-Carlóbói kaptam tőle tegnap le
velet . . .

Monte-Carlóbói I Tehát mégis odamentek 1 
Még a roszszáju öreg nénik se szidták annyira 
Juliskát, mint azt egyébként tették volna. Vájjon 
meggazdagodik-e ott Juliska? Ha Visszajönne 
egy millióval, nem-e bocsátue.ánk mog neki mind
nyájan ? . . .

De Juliska nem jött vissza a millióval. A jó 
Simon hetek múlva könyörgő leveleire érte uta
zóit és hazahozta. Még a szigorú erköicsü Mats- 
kási báosi is, a Juliska anyai nagybátyja, megbo
csátott neki:

— Hugóm, te az arany ördögének á'dozatn 
vagy! Az arany ördöge még a szel'em ördögénél 
is erősebb. S igy nem csuda, hogy itt hagytad 
egy időre Simont, — igy szólt a hires Matskési 
és bizony nem akadt senki, aki meg ne bocsátott 
volna Juliskának. De Juliskából soha se lehetett 
kicsikarni egyetlen szót sem hogy valóban a z  
arany ördöge volt-e. ami megtánloriiotta, vagype- 
dig valami más ördög. Hisz annyi ördög leselke
dik ránk, hogy nem csoda, ha megtáutoritanak 
néha.

Géza, ki legtovább ma.adt Tisza hűséges csatló
saival a klubban, mi"denek dacára fenntartotta 
Tisza István biztos kinevozletésot, mit szerinte 
azért titkolnak, nehogy ujaub akadályokat gördít
hessenek kabinetjének megalakítása elé, mint 
ahogy ez legelső dezignálása n -raiinávai tőriónt.

Csakhogy ez hiú reménynek hite 'yulL Már 
oltogatták a lámpákat, mikor jött a hir, hogy a 
néppárlnak sikerült bécsi összeköttetései segítsé
gével megakasztani gróf Tisza István jelölését.

Azután megjött a másik hir, hogy gróf 
Khuen-lléderváry a késő órákban kapott meghí
vást 6 felségéhez a holnapi napra és már el is 
utazott Bécsbo.

— Akkor jó éjszakát! Ne várjunk tovább 
— mondták a késői virrasztók és lábujjhegyen 
elhagyták a termet.

A sötét klubban pedig mintha Petur bán 
tulvilági hangja hallatszott volaa a távozók után:

„Hazám, jó éjszakát 1“
•

A szabadelvüpárt katonai programmjának 
megállapítására kiküldött kilences-bizottság ma 
Seéli Kálmán elnökletével újra összeült Mivel 
azonban a bizottság két tagja, Andrássy Gyula 
és lista  István grófok, Bécsbon időztek, Hieronymi 
Károly pedig távolmaradt, elhatározták, h.gy nra 
nem tartanak ülést hanem holnap délelőtt 11 
órakor folytatják a tanácskozást és pedig akkor 
tekintet nélkül a jelenlevők számára.

T isza  és P erczel m egérkezése.
Gróf Tiiza István és Peresei De ső ma este 9 

óra 5 perckor Budapestre érkeztek a nyugoti pálya
udvaron, ahol Heltai Ferenc képviselő várta őket. Az 
érkezők egyenesen a szabadelvű pártkörbe ba tattak, 
ahol már egy lélek sem volt a Politikai Értesíti mun
katársán kívül, akinek alkalma volt ngy gróf Tsza 
Istvánnal, mint Perczel Dezsővel beszélni. Gróf Tisza 
István kijelentette, h gy ezidőszerint nem tehet 
semmi éle közlést, azokat a híreket azonban, amelvek 
döntésről es igy az ő kinevezésének befejezettségéről 
szóltak, a aptaianoknak jelentette ki. Döntésről tehát 
ezidőszermt még szó sincs. Perczel Dezső kihallga
tása tisztán inlormativ jellegű volt, és, mint mondta, 
a komolyságnak még csak látszatával sem bírnak 
azok a kombinációk, amelyek az ő kihal'gatását a 
Ház elnökségével nozzák kapcsolatba. Azt is jelend a 
Politikai Értesíti hogy úgy Tisza, mint Perozel a 
ieiség előtt a kabinetkérdés megoldására vonatkozó
lag még más kihallgatások szükségességét hangsú
lyozták, és azt hogy egy kevésbé prouohsziruzott 
áliamlerfiuval tétessék még egy kísérlet a békés ki
bontakozásra. Ezen áliamíérfiu pedig Lukács László 
pénziigeminiszter, aki még az éjszaka folyamán 
Béosbe utazik és előreláthatólag ő lesz az uj minisz
terelnök.

Érzel szemben félhivatalosan kijelentik, hogy 
nem felel meg a valóságnak az a hir, mintha 
Lukács László pénzügyminiszter szintén Becsbe 
utazott volna.

A függetlenség i táborból.
Sokan és meglehetősen izgatottan tárgyalták 

ma az egymás után érkező híreket a független
ségi pártkörben. A mai őst valósággal a tarka 
hírek születési estiünnope volt. Kombinációk 
pattantak ki mindenünnen s hogy az egyik kalan
dos ko.nbináció fölröppent a levegőbe, legott jött 
a  másik, amely agyonnyomta az előbbit. Szürke 
és színtelen bubi rékok játéka . . .

A helyeetröl esfctt a legtöbb és a  legkalan
dosabb kombináció. Nyolc óra felé hozták hírül, 
hogy a  Tisza miniszterelnökségéből nem lett 
semmi. A hirről senki sem tudta, hogy igaz-e, 
nem-e, de a fantázia legott hoz ifüztű a követ
kező, különben igen helyos találgatást:

— Tisza bizonyosan azt mondja majd, hogy 
őt nem is tétért hívták, hogy megkínálják a 
minisztereit keéggol. Én pedig azt mondom, hogy 
a felség csak netn hivta nzéif, hogy egy félóráig 
elbeszélgessen vele az őszi OBŐről. Tiszánál jobb 
társalgó még akad ebben az országban is. Vilá
gos, hogy hs.J t azért hivták, hogy valami 
praktikus megoldási módot ajánljon a bizonyos, 
hogy ő is, Perccel is megtették előierjesztéseiket, 
melyek azonban nem vehettek célra, vagy legalább 
is nem vezettek arra az eredményre, melyet a 
korona várt. A koronának nem erőszak éa nem 
erőszakkal megszerzett indemnity kell, hanem 
ujono. Újoncot pedig 9enki sem tudott Ígérni. így
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aztán a két férfiú olyan embert ajánlott, aki 
legközelebb áll hozzájuk s aki békésebb színe
zetű, mint ők.

— Hát ki az az ember ? — kérdezték többen.
— Áz az az ember nem lehet más, mint 

Lukács László.
Ezen a kombináción aztán elmerengtek, 

mígnem hire jött, hogy Lukács csakugyan Bécsbe 
megy az éjjel.

— No ha Lukács megy, — mondták, — 
akkor bizonyos most már, hogy Tiszáéknak megint 
nem sikerült a kibontakozás módját megtalálói.

— De sikerült — vetette közbe egy másik 
— a szabadolvüpártnak újabb kudarcot szerezni.

Ilyen módon pompásan föl volt építve a 
kombináció. Senki sem kételkedett benne, amikor 
megint újabb hír érkezett:

— Wekorlét is Bécsbe hivták.
Kossuth Ferenc erre a hirre megszólalt:
— Semmi közünk, akár Tisza, akár Wekerle. 

Á mi harcunk nem megy személyek ellen, hanem 
a nemzőt törvényes jogaiért.

— A dolog nem egészen van így — veti 
elleni valaki. — Nekem Tisza még akkor sem kell, 
ha békével jön. Nála a béke csak köpönyeg, mely 
alatt a vihart rejtegeti. Liberálizmusában is sok 
a hamis akcentus. Mielőtt Bécsbe ment, nagyon 
kereste a néppártiak barátságát. . .

, így hömpölyögnek egymáson a kombinációk 
és váltakoznak a legtarkább hirok, melyek végre 
ott érik el tetőpontjukat, mikor valaki igy szól:

— Szó volt egy Anrírássy-kabinotről is. Tisza 
lett volna benno a belügyminiszter és Rliuen- 
Héderváry Károly a király személye körüli mi
niszter.

Itt már kimerülnek a kombinációk. Á leg
utolsó fakó buborék is szétpattan a levegőben . . .

Az emberek most a pestvármogyoi határo
zatról beszélnek. Vigasztalják magukat, hogy a 
hivatalos apparátus nyomta el Kossuth Feronc in
dítványát. Nem is felebbezik meg a határozatot, 
mert nem akarják éppen Héderváry Károly hatá
rozatát provokálni.

A delegációba való bemenőiol kérdése körül 
is sok vita esik. A párt zöme be akar vonulni, a 
kisebbség pedig avval érvol, hogy ez, harminc 
év után, legalább is következetlenség volna.

Utoljára még kegyeletes munkát is végez
nek. Elhatározzák, hogy Ruttkayné Kossuth Lujza 
síremlékének leleplezésére, holnap testületileg vo
nul ki a párt a kerepesi temetőbe, ahol Szatmári 
Mór mond omlékbeszédct.

P estvá rm eg ye  na g y  napja .
Az ország közvéleménye ma Pestvármegyón 

csüngött. Mit fog az ország első megyéje határozni ? 
Mi lesz a sorsi Kossuth Ferenc indítványának? 
Milyen példát ad Pestmegyo a többi megyének? 
Nos, Pestmegyo ezen a mai napon sok izgalom
mal, de kevés ölömmel szolgáit a nemzetnek. 
Három, újra kiírjuk: három szótöbbséggel napirendre 
tért Kossuth Ferenc indítványa fölött s még ehhez a 
három szótöbbséghez is csúnya kétség férkőzik, mert a 
két szavazatjegyző közül az egyik három szótöbb
séget jegyzett az önkéntes adófizetések megtiltása 
ellen, mig a másiknak jogyzése szerint £é/ szótöbb
sége volt azoknak, akik az önkéntes adófizetések 
átvételét meg akarták tiltani. A közgyűlés ennél
fogva nagyon zivataros és nagyon csúnya han
gulatban végződött. Az ülésről tudósításunk a 
következő:

A vármegyeház nagyterme sűrűn megtelt bizott
sági tagokkal, akik már a közgyü'és megnyitása előtt 
élőnk vitában tárgyalták a  mai nap főeseményét, 
Kossuth Ferenc indítványát, hogy a vármegye a ható
sága terű étén lévő városok és községek elöljárósá
gainak tiltsa meg az országgyülésileg mog nem sza
vazott állami adók beszedését. Az indítvány mellett és 
ellen sokat beszéltek már az ülés előtt és sokan azzal 
akartak hatni a bizottság tagjaira, hogy ha az indít
vány keresztülmegy, akkor a kormány megtagadja a 
dotációt s a megye nem tudja majd fizetni a tiszt
viselőit.

Izgalmas hangulatban nyitotta meg Beniczky Fe
reno főispán a közgyűlést. Először az alispáni évne- 
gyedes jelentést és a számotkérőszék jelentését olvas
ták löl, amelyeket azonban nem hallgatott meg senki. 
Azután egy pár kisebb ügyet intéztek el és közben 
megválasztották az alsó-dabasi járás főszolgabírójának 
ifjabb Tmzary Lászlót, szolgabirájának pedig Jíeskrf 
Rudolfot.

Majd áttértek a Kossuth Feronc indítványára.

Az indítvány felolvasásánál viharos él enzós zú
gott föl. „Elfogadjuk?4 „Egyhangúlag elfogadjuk44 — 
— kiáltották mindenfelől.

Kossuth Ferenc indítványát igy okolta meg: 
Axiómaszerü igazság az, hogy a vármegyék századok 
óta az alkotmány védőbástyáit képezik. E védőbástyák 
nélkül nem lenne már szabadságunk, nem lenne alkot
mányunk, nem lenne még az a csonka államiságunk 
sem, amely ma van. A vármegyék jogaival kötelessé
gek is járnak, amelyeknek teljesítése tarja érvényben 
a jogokat, mig ellenben elhanyagolása holt betűvé 
változtatja azokat. Mostani alkotmányunk az állam 
minden erejét az uralkodó kezébe tette le, aki azt 
gyakran idegen tanácsosok befolyása alatt érvényesíti 
a nemzet ellen. A nemzetnek egyetlen védőfegyvere 
az adó és az ujono megtagadása. E jogokat és fegy
vereket az 1857. évi X. törvénycikk teljes mértékben 
biztosítja, az 1886. évi XXL törvénycikk egyenesen 
lölhatalmazza a vármegyéket, hogy felretegyenek 
minden oly felsőbbségi rende'.etet, mely meg nem 
szavazott adókat és meg nem ajánlott újoncokat köve
tel. Elvitázhatatlan tény, hogy az adó nincs megsza
vazva, a vármegyének tehát nincs joga azt beszedni. 
Nem lehet megengedni, hogy kerülő utón az ország 
védekezése meghiusittassék. Pestvármegye előljárt 
mindig a törvénytiszteletben és jogvédelemben, ne 
ejtse ki tehát kezéből most se a nemzeti zászlók 
Ajánlja indítványa elfogadását. (Zajos helyeslés.)

Freysinger Lajos sajnálattal jelenti ki, hogy 
nem járulhat hozzá Kossuth Fereno indítványához. A 
magyar állam háztartását megáldani nem lehet 
semrailéle obstrukcióval. (Nagy zaj.) Nem a párt, ha
nem a magyar állam érdekében beszél. Nem akarja 
ennek az eljárásnak rontó hatását a nép közé be
vinni. (Nagy zaj. E lá ll!) Mert a nép lassanként azt 
hiszi, hogy nem kell adót fizetni; a végrehajtó azon
ban majd megjön s a nép anyagilag tönkre lesz téve. 
Fejtegeti az obstrukoió helytelen irányba való terelő
désének káros hatásait, miközben nagy zaj tá
madt s éljenezték Kossuth Ferencet. Freysinger külö
nösen arra vet súlyt, hogy a kisebbségnek soha
sem szabad megállítania az állam-élet rendes menetét. 
Kossuth Lajosnak is az volt a főéivé, hogy sokkal 
nagyobb hiba, el nem menni a végcélig, mint tulmonni 
a végcélon. Ha még nem jött el az ideje a végső ellent- 
állásnak. tartsuk ezt akkorra, a midőn esetleg az erőszak 
fog jönni. A csendes munka elvégzi azt, amit erőszak
kal el nem lehetett végezni. Az indítvány nem felel 
meg a törvénynek, mert az nem szól az önként fize
tett adókról; az indítvány elfogadása bonyodalmakat 
okozna, lölüsleges, az ügyet előbbre nem viszi s 
igy kéri a mellőzését, (Nagy zaj. Éljen Kossuth 
Ferenc 1)

Holló Lajos szerint az indítvány ellenzői ki
felejtettek egy nagyon lényeges körülményt: azt, 
hogy Pestmegye már határozott a nemzeti követelé
sek mellett, amikor is a kisebbség obstrukciójára 
nézve kimondotta, hogy ahhoz hozzájárul s helyesli. 
Legyen tehát következetes a 'vármegye. Ha — úgy
mond — a vármegye nem marad következetes, meg
tagad a az előbb hozott határozatát és nagy követke
zetlenséget tanúsítana. Hiszi, hogy Peslvármegye, 
mely mindig elülj árt, most is példát fog adni az or
szág törvényhatóságainak s ezért ajánja elfogadásra 
Kossuth Ferenc határozati javaslatát.

Prónay Dezső azt mondja, hogy ő nem is szó
lalt volna löl, ha nem jelezték volna Kossuth indítvá
nyát törvényellenesnek. Kimutatja, hogy az alkotmány 
sarkalatos elve az adó megszavazása vagy megtiltása. 
Régi törvényeink s igy az 1504: II. t.-c. határozotan 
kimondják, hogy az, aki meg nem szavazott adókat 
beszed, hűtlenséget követ el. Ezért bizik a közgyűlés 
többségében, hogy Kossuth indítványát megszavazza, 
mert ha nem is szavazza meg, akkor is fönnáll a tör
vény. Ö a maga részéről csakis szuronyokkal engedne 
a szerinte törvénytelen intézkedéseknek. (Zajos taps, 
éljenzés.)

Dr. Kégl János monori ügyvéd ezntán a javas
lat ellen beszélt, de oly zaj logadta, hogy beszédéből 
csak keveset lehetett hallani.

Grói Teleki József szerint szavazásra kerülhet 
már a javaslat, mivelhogy a vita már ki van mentve.

B enloiky főispán jelzi, hogy gróf Teleki József 
névszerinti szavazást kérő ivet nyújtott be, minélfogva 
elrendeli a szavazást.

Zajos kiáltásokkal fogadták a főispáni enunci- 
áoiót. Percekig tartott a lárma és zsivaj, mig végre 
hozzákezdhettek a névszerinti szavazáshoz. Az ellen
zék rendes fölállással kívánt szavazni, mig a többiek 
ragaszkodtak a névszerinti szavazáshoz. ]

▲ lőispán ismételten elrendeli a szavazást. Aki 
Kossuth indítványát eltogadja, /yennel, a többiek nem
mel szavaznak.

Nagy zajban kezdték meg a szavazást. Fazekas 
Ágoston főjegyző olvasta a névsort. Az igennel sza
vazókat erősen megéljenezték. Aki nemmel szavazott.

rákiáltottak hazaáruló, ki vele, p fu jl Az indítvány 
ellenzői is megsokalták a dolgot s minden nemmel 
szavazót megéljeneztek. A végén már a karzat is él
jenezte az igennel szavazókat és abcugolta azokat, 
akik nem-mel szavaztak. Komolyabb összetűzés csak 
Tesszáry László szavazatánál volt, aki először té
vedésből ifjú Tesszáry László helyett szavazott. A 
megyebizottsági tagok szavazása után az ered
mény ez volt: 116 igen és 91 nem. De hátra voltak 
még a tisztviselők. A tisztviselők között elsőnek 
Fazekas Ágoston lőjegyző szavazott, aki egy széken 
állva olvasta a névsort. Harsány hangon kiáltotta: 
hogy igen. Dörgő é jenzés és taps követte a szava
zatot, de a lőjegyző lejével és kezével tiltakozott. A 
bizottsági tagok észrevették, hogy a főjegyző tévedésből 
mondott igent s meg akarja korrigálni. Percekig nem 
hagyták szóhoz jutni. A lőispán hiába csöngetett, a 
bizottsági tagok éljeneztek és tapsoltak s azt kiál
tották :

— Nem lehet visszavonni, nem szavazhat kétszer.
Amikor egy pillanatra elült a zaj, a lőjegyző 

újra olvasta: Fazekas Ágoston s nemmel szavazott. 
Utána szavazott Kemény Kálmán első aljegyző. 0  is 
először igennel szavazott s hasonló körülmények mel
lett korrigálta a szavazatát nemre. A tisztviselők közül 
csak kettő szavazott igennel.

Amíg a szavazatok számát összeolvasták, a bi
zottsági tagok, folytonos kiáltozással zavarták a mun
kát. Összetűztek egymással. Az emberek háborogtak» 
mert egyik párt sem tudta, hogy melyik van többség
ben. Az egyik bizottsági tag kiállóit a középre s úgy 
kiáltotta:

— Gazsági A főispán csinálta az egészetl A fő
jegyző is igennel szavazott s csak mikor a főispán 
ránézett, vonta vissza a szavazatát.

Beniczky Fereno főispán erre megrázta a csen
gőt s erős hangon kiáltotta:

— Senki sem mondhatja, hogy nem vezettem 
mindenkor pártatlanul a közgyűlést. Senkinek sincsen 
joga, hogy hazafiatlansággal vádoljon. Vagyok én is 
olyan jó hazafi, mint bárki ebben a teremben. Meg
mutattam ezt akkor is, amikor még az urak pólyában 
voltak s amikor nem kiabálással kellett a hazafiságot 
bizonyítani, hanem a nyakával játszott az ember.

— Éljen a főispán l  — zúgták a bizottsági tagok, 
de az ellenzékiek p/ujt kiáltottak. Megakadtak a  sza
vazatok ősszeszámlálásánál is. Fazekas Ágoston fő
jegyző jegyzése seennt Kossuth indítványának volt két 
szótöbbsége. Kemény Kálmán aljegyző jegyzése szerint 
Kossuth indítványa három szóval megbukott. A  főispán az 
utóbbi jegyzést fogadta el s kihirdette, hogy összesen sza
vazott 239, még pedig 113 igennel és 121 nemmel. Igya 
közgyűlés az indítványt nem fogadja el.

Rettenetes zűrzavar támadt erre a kijelentésre. 
Hazugság, gazság 1 kiáltották összevissza. Az egyik bi
zottsági tag össze akarta tépni a  szavazatok jegyzé
két, de a főjegyző magához vette. A főispán pedig 
az eredmény kihirdetése után eltávozott. Csak lassan 
oszlottak szét a bizottsági tagok s még a folyosón is 
izgatottan tárgyalták a szavazás eredményét.

Le a kézzel!
Újvidékről jolentik: Magyarország nemzeti

ségei nevében a Rarodnoset a leghatározottabban 
elítéli Lueyernek a magyar állam alkotmánya és 
integritása ellen való dühöngését és Luegert a 
következő szavakkal utasítja rendre: Le a kézzel 
Magyarországról! Ugyanez a lap helyteleníti a 
kaílóczai szerb motropolitai iskolatanács eljárását, 
mely a közoktatásügyi miniszternek fölszólitását, 
hogy a szerb iskolák vegyenek részt a Deák- 
ünnepségen, elutasitólag intézte el.

Az adófizetés csökkenése,
A szlavóniai adójövedelmek, mint Eszékről jelen

tik, a törvényenkivüli állapot folytán föltűnő vissza
esést mutatnak. Egyedül Szerémvármegyében, mely
nek lakossága az országban a legjobb módú, három
százezer koronával kevesebb a jövedelem. Ezzel szemben 
Eszék városában az adójövedelem csak negyvenezer 
koronával maradt hátra. Az exekutiv utón való adó
behajtást nagy aggodalommal várják.

21 v id ék  állásfoglalása.
Bar anyavármegye törvényhatósága, mint Pécsről 

táviratozzák, báró Fejérváry Imre lőispán elnöklete 
alatt népes közgyűlést tartott. A közgyűlés az önkén
tes adófizetés mellett szavazott, a harmadéves katonák 
visszatartása ellen és a nemzeti követelmények mel
lett. Az országgyűléshez intézett és pártolás végett 
megküldött átiratokat hozzászólás nélkül egyszerűen 
tudomásul vette. A közgyűlés továbbá az ex-lexet 
határozottan kárhoztatja és elitéli. Hándy Samu szerint 
a nemzet törekvései ex-lex nélkül is megvalósíthatók.
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KÜLFÖLD
A  cár O laszországb an . Még mindig nem 

bizonyos, hogy a hatalmas uralkodó elmegy-o 
Olaszországba, nem riasztja-e vissza a világ leg
hatalmasabb urát az olasz szocialisták csoportja. 
Aío,ni külügyminiszter tegnap este Párisba uta
zott és ma a királynak, kit Párisba kisért, jelen
tést tesz. De hogy miről, azt nem tudni, valószí
nűleg a cár római útjáról.

A Tímea és a Petit Pariaienoek az orosz cár 
olaszországi utazására vonatkozó jelentésével szem
ben som az olasz kormány, sem az orosz külügy
miniszter nem kételkednek, hogy az utazás nem
sokára megtörténik. Megállapítandó még az idő
pont és az útiterv, amire vonatkozó végérvényes 
határozást az orosz cár fönntartotta magának.

Másrészről azonban a párisi Figaro értesülé
séből az derül ki, hogy a cár — iegalább egy
előre — nem utazik Rómába. A  Figaro Bzorint 
a cár mindaddig nem fog Rómába utazni, amig 
a személyét sértő szocialista izgatás nem szűnik 
meg. A látogatás elhalasztása nem érinti az olasz 
és az orosz udvar jó viszonyát. A cár nem teheti 
ki magát esetleges sértésnek, amelyek Orosz
ország tekintélyének árthatnának.

Róma, október 12.
Az Ttalic szerint Dolgorucki herceg ma este 

San-Rossoréba érkezik. A herceg, hir szerint, 
Miklós cárnak Viktor Emdnuel királyhoz intézett 
levelét hozza, melyben meg van állapítva a csá
szár látogatásának időpontja. Mint a lap jelenti, 
Miklós cár utazását Lokukine orosz rondőrigazgató 
jelentése következtében elhalasztották. A Giornalc 
d' Dalia szerint Nelidov orosz nagykövet tegnap 
elrendelte, hogy az orosz cár tiszteletére adandó 
reggoli előkészületeit szüntessék be. A nevezett 
lap arról is értesül, hogy vagy 50 ideérkezett 
orosz rendőrügynök visszatért Oroszországba.

A z a n g o l k a b in e t rek on stru á lása . Az
angol kabinet körülbelül ismét teljes. &alishury 
márkit, az elhunyt ex-miniszterelnöknok a fiát ki
nevezték titkos pocsétőr-lordnak és tagjává lesz a 
kabinetnek, melynek most tizenkilenc tagja van. 
Ezt a hivatalt 1900-ban az elhunyt Salishury, 
majd pedig Balfour viselte. Hir szerint még a 
következőket novozték ki: Rrrímout tengerészeti 
államtitkárrá, Lee kapitányt az admiialitás civil
lordjává, ifj. Bromicy-Daivenporiot a hadügymi
nisztérium pénzügyi titkárává, Balearrest lordot 
kincstári lorddá és Hamilton márkit udvari kincs
tárnokká. E kinevezések közül négy parlamenti 
pótválasztást tesz szükségessé.

A  p áp a és O laszország . A római Italie 
oly hirt közöl, mely elég érdekes és meglopő 
ugyan, de megerősítését meg kell várnunk, bár
mily jó forrásból származik is. X. Pius tudvalevő
leg több Ízben nyilvánította azt a szándékát, 
hogy a velencei pátriárkái méltóságot megtartja. 
Ez óhajtásának azonban szinte elhárithatlan aka
dály gördült az útjába. A velencei püspöknek, aki 
a pápának tisztán helytartója lenne, exequaturt 
kellene kapnia az olasz kormánytól. A vatikáni 
körök utalnak arra a lehetőségre, hogy a velencei 
püspök csak úgy konfliktusba keveredhetik az olasz 
kormánynyal, mint más püspök s ekkor a kor
mány neki is letiltaná a javadalmazását. E tekin
tetben a Vatikán tárgyalásokat kezdett Masotti 
vatikáni gazda révén a velencei prefektussal, aki 
azonban azt mondta, hogy semmit sem mondhat. 
Masotti erre Zanardelli miniszterelnökhöz fordult, 
aki rondkivül előzékenyen fogadta. Azt mondta, 
hogy tekintve a pápának és helytartójának, Caval- 
tari püspöknek a szelíd lelkülotét. nem kell attól 
tartani, hogy konfliktus tűr ki s hogy ennek kö- 
vetkeztébenfizotós-zárlatotkellene elrendelni. Ebben 
a reményben a velencei püspök legközelebb meg
kapja az exequaturt.

A  macedóniai forrongás. Semmi érdekesebb 
esemény. Az egész vonalon várakozás az újabb 
oszlrák-magyar-orosz akció következtében. Lehet azon
ban, hogy ez a mostani szélcsend fordulópontot jelent. 
Vagy leszerel Száráíov Boris, mint ahogy a napok
ban jelezte, vagy pedig tovább folyik a naro. De 
mindkét’ esetet a aposan meg kell fontolni. Talán ez 
az oka a mostani csendességnek. A mai napról 
mindössze a következő színtelen értesüléseik vannak, 
konstantinápolyi dátummal:

Tévesek a kiiltö.dón elterjedt jelentések, amelyek 
szerint Magyare-szág-Ausztria és Oroszország a 
Hilmi basa vezetésével Macedóniába küldendő bizott
ság elten protestált volna, — A ma megjelent összes 
török lapok azt jelentik, hogy a drinápolyi vilajetben 
lévő Zosli kerület bolgár lakossága a nagyvezérhez 
iöliratot intézett, m lyben tagad ák a külföldi lapok 
tudósításainak valóságát, bogy a csapatok kihágáso

kat követtek volna el a Nyugat lakosságával szemben 
a bandák zavargásai közben. A polgári és katonai 
hatóságok más kerületekben is igyekeznek a lakos
ságot hasonló töliratok beküldésére bírni. A diplo
máciai kötök nyugtalankodnak a török-bolgár haláron 
történt utolsó esemény miatt, aonban  remélik ennek 
barátságos elintézését, amire nézve, úgy látszik mind
két rés rőt megvan a jóakarat Tegnap ős ma ez ügy
ben miniszieri tanácskozás volt a Jildizben.

S z ó f ia  o k tó b er  12.

A Dnevnik kormánylap azt jelenti, hogy a török 
és bolgár kormány megegyezett a leszerelésre nézve. 
Bulgária 20.000, Törökország pedig 40.000 kato
nát bocsát haza. Az egyezség végrehajtása után 
Bulgária az összes zászló alá hivott tartalékosokat 
haza fogja küldeni.

A z  oroaz-japán feazü ltaég . Csi/ubólaz a 
hir érkezett, hogy Japán hevette a Korea déli ré
szén fekvő Mazamphot s hogy Japán részéről a hiva
talos hadüzenetet várják.

Ezt a hirt Dagyou gyanússá teszi az a kö
rülmény, hogy Sanghajból küldték. Sanghaj
ból az utóbbi időben csakis hazugságokat táv
ir tá t

London, október 12.
A külügyi hivatal nem kapott oly hirt, moly 

megeiősitené a Frankfurter Zeitung azon sanghai-i 
hírét, mely szerint a japánok Mazamphot meg
szállották és Japán hadüzenete Oroszország ellen 
küszöbön állana Az itteni japán követ a Heuter- 
iigynökség képviselője előtt kijelentette, hogy 
nem hiszi, hogy ilyen hirnek bármily alapja le
hetne. Egyáltalában semmiféle hirekot sem kapott 
kormányától Mandsuriát illotőleg. Október 8-ika, 
mint a Maudsuria kiürítésére megállapított nap 
óta diplomáciai szempontból nézve a helyzet 
talán változott, mégpedig az esetben, ha az oroszok 
elvállalt kötelességeiket nem toljesitotték. Erről 
azonban ezidőszerint semmit sem tud. Az 
utolsó távirat, melyet ő kormányától' kapott, 
a khína-japáni szerződés aláírására vonatkozik. A 
lapok még megemlitik a követnek egy más hír
lapíróval folytatott beszélgetését, melynek folya
mán a követ vissauiantotta azt az eszmét, hogy 
Japán az orosz kormánynak ultimátumot küldött, 
éa kijelentette, hogy az Angliával fennálló szö
vetségi szerződés értelmóbon öt haladéktalanul 
értesítették volna erről, hogy az angol kormáoyt 
értesítse. Természetesen kapott bizonyos infor
mációkat, de semmi ilyféle közlést. A Japán és 
Oroszország közötti háború mindakót országnak 
súlyosan ártana és azt el kell kerülni. Ha azon
ban háborúra kerül a dolog, úgy reméli, hogy 
Japán bírni fogja szövetsógtársának, Angliának 
aktív szimpátiáját. Anglia és Japán hosszabb idő 
óta közösen jártak el és most is teljes megállapo
dásra jutottak egymással.

B e r l in ,  o k tó b e r  12.

Gróf Inouje japán kővet, aki szabadságáról 
Japánból visszatért, itteni diplomáciai körökben 
akként nyilatkozott, hogy Oroszország és Japán 
viszonya ezidőszerint kizárja a háború lehe
tőségét.

HÍREK
Budapest, október 12.

— EU D A PESTI NAPLÓ Október 15-ikéa 
uj előfizetés nyilik a Eudapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a ti3ztelt o.vasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, mcitózta3sanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldheasük tovább.

— A svéd k irá y  Abbáziában. Abbáziából je 
lentik, hogy Oszkár svéd király családjának több 
tagjával és nagyobb udvartartással lebruárban oda 
érkezik és májusig ott marad.

— Deak-ünnop az Iskolákban. Wlassics Gyula 
közoktatásügyi miniszter reudeleie alánján az orszá
gos Deak-ünnep napján, október 17-én, szombaton 
szünet lesz az ország valamennyi tanintézetében. Az 
összes iskolákban ünnepélyeket rendeznek, melyekre 
már nagyban lolynak az előkészületek. Az ünnepet 
megtartják nemcsak az állami és a közép-, hanem a 
felekezeti iskolák is. Különösen impozáns lesz az 
ünnep a budai Ferenc Józset nevelőintézetben ahol 
dr. Demeczky Mihály kormányzó tartja az emlókbe- 
szédet és a díszteremben leleplezik Deák Ferencnek 
egykorú, igen értékes és érdekes arcképét, mely egy 
grófi családtól jutott az intézet tulajdonába.

A magyar tudományos egyetem rektora értesíti az 
egyetemi polgárokat, hogy Deák Ferenc születésének 
lüü-ik évforduló a alkalmából október bó 16-at szün
napul rendeli. A tudomány egyetemen tehát e napon, 
amikor az ifjúság tartja Deák-ünnepét, az előadás 
szünetelni fog.

— Püspöki konferenota. Vaszary Kolos bíboros 
hercegprímás az idei ka'bolikos nagygyűléssel kap

csolatosan tanácskozásra hívta össze a püspöki kar
tagjait A nagygyűlés október 19-én kezdődik, a 
püspöki konlerenoia október 23-án lesz a heroegpri- 
más budavári palotájában.

__ A  b e lg a  k ir á ly  B ecsb en . Lipót király,
mint berlini lapok Írják, nemcsak a Kongó-ügy
ben utazott Becsbe. Egyrészt az osztrák-magyar 
monárkiában szimpátiát akar keltoni a Kongó
állam iránt, másrészt ki akar békülni Lónyny 
grófnéval, rendezni akarja Lujza hercegnő jogi 
viszonyait és a felesége utáni örökség dolgában 
támadt pörösködést. Hir szerint Bóosbon időzéso 
alatt a Burgban fogadja Lónyay grófnét. Brüsz- 
szeMX táviratozzál;, hogy gróf Cíory ottani oszt
rák-magyar követ is Bécsbo utazik a belga király 
tiszteletére rendezendő ünnepségekre. Illetékes 
részről közlik. hogy Lipót király bécsi látogatása 
csakugyan a Kongó-kérdéssel függ össze, azon
ban arról szó som lehet, hogy fölkérje Forenc 
József királyt a békobiróságra, mert úgy Lipót 
király, mint Kongó kormánya is a leghatározot
tabban ellenzik a Koügó-kérdésnek békebiró által 
való megoldását.

A belga király ma Párisba érkezett. Dél
ül án látogatást tett Loubet elnöknél, akivel hosz- 
szasabban értekezett. Loubet elnök kevéssel ezután 
visszaadta a király látogatását.

— A  F. M. K. B. nj elnöke. A Felsőmagyar
országi Közművelődési Egylet losonozi közgyűlése, 
mint azt annak idején megírtuk, egyhangúlag és nagy 
lelkesedéssel újra megválasztotta elnökévé Turóczy 
Vilmos cs. és kir. kamarást. A megválasztott elnököt, 
Török Zoltán nógrádi főispán vezetése mellett, kül
döttség keresi fel október 20-ún Nyitra-Ivánkán, hogy 
őt a választás elfogadására íölkérje. A küldöttség 
tagjai: Dr. Kramolin Viktor főispán (Nyílra), Dr. 
Gyürky Gejza (Nyitra) Baross Jusztin (Trencsén), Dr. 
Sarsay Ferenc (Bars), Czobor László alispán (Hont), 
Konkoly-Thege Sándor (Hont), Xra&znptfits.?&t/ Károly és 
dr. Motkó Géza (Trencsén), továbbá Imre,
Horvát Sándor, Libertényi Gusztáv, kostyvl Miklós, 
Vtetorisz Miklós, Clair Vilmos. A küldöttséghez egye
sületi tagok még csatlakozhatnak. Thuróczy Vilmos 
kétségkívül engedni iog a közgyűlésen tizenegy vár
megye magyarsága részéről osztatlanul meguvila'ko- 
zott bizalomnak és ragaszkodásnak s a választást el 
íogja fogadni.

— A  bou oh outi b e te g . Bolgiumban, Bon- 
chouftmn. ápolják a világnak egyik legszerencsét
lenebb asszonyát, Miksa mexikói császár özvegyét, 
Sarolta császárnét. A császárnét családjának ret
tentő tragédiája őrületbe kergette. Buskomor volt 
mostanáig, most azonban már heves őrülési ro
hamok lepték meg a szoroncsétlon asszonyt s 
ezek annyira kimerítik a mar amúgy is gyönge 
szervezetet, hogy a botog állapota válságosra for
dult. A belga udvar titkolja ugyan ezt, de a be
tegségben beállott fordulatról megbízható hírek 
szivárogtak ki a bouchouti palotából. Lipót király 
legfiatalabb lánya, Klementina hercegnő gyakran 
kimegy a beteg látogatására.

—  A  szerb nem zeti alapok. Karlócáról jelentik: 
A kongresszusi választmány kihirdette a szerb egy
házi kongresszusnak ő lelségétől helybenhagyott ha
tározatát, az eparkiális gyűlések ügyében. A választ
mány továbbá elhatározta, hogy a kormányt újra föl
kéri, hogy a nemzeti alapok végszámadásait ne Buda
pesten, hanem Karlócán vizsgálják meg. Az 1902-iki 
alapok elszámolásának megvizsgálásával megbízott 
váasztmány egyik tagjának dr. Radivojevicsnafc indít
ványára elhatározták, hogy tekintettel bizonyos hiányokra, 
a könyvvivöséget nyilatkozatra szólítják löljéshogy a he
lyükön nem talált értékpapírok it illetőleg, fegyelmi vizsgálatot 
indítanak. Az újvidéki szerb főgimnázium gondnoksága 
és kegyurasága ellen a gimnáziumi alapok fraudulózus 
kezelése miatt elrendelték a büntető följelentést. Hivatalo
san megállapították, hogy az összes szerb kolostorok 
közül, melyeket a múltban a nemzeti alapokból vett 
kölcsönökkel láttak el, az 1902. óv folyamán egy fillér 
kamatot sem szállítottak be. A Szrbszki Szyon-\ól meg
vonták a karlócai metropólia hivatalos lapjának jelle
gét és utasították az alapok ügyészségét, hogy pörög 
utón lépjen löl e cím törlése miatt a tulajdonos, 
Brankovics pátriárka ellen.

— Rákóozi ünnep. A Terézvárosi Társaskör pén
teken sikerült ünnepélyességgel ülte meg Rákóozi 
Ferenc emlékét. Az ünnepet a kör elnöke nvitotta 
meg lendületes szónoklattal. Ezután a Major J . Gyula 
vezetése alatt álló Magyar Női Karének Egyesület 
adott elő két kurucdalt és Majornak tárogató-nótáját. 
Bleuer Andorin bangversenyónekesnő énekelt Rákóczi 
korabeli dalokat; Major J. Gyuia legújabb magyar 
rapszódiáját, a Kurucvilágot adta elő; a minden izé
ben magyaros, brilliáns mü az 6 mesteri előadásában 
nagy hatást keltett.

— Az uzsorások áldozata. A Wolf Izidorné ki
fosztására a akult bűnszövetkezet második tagját ma 
tartóztatta Je a rendőrség. Az illető Krausz József, 
radnai születésű 49 éves utazó, aki Weinberger Fran
ciskával arra vette rá HV/nét, hogy egy idegen férfit 
mutasson be fia helyett S amberger közjegyzőnek. 
Egyébként is tevékeny részt vett Wolfüó ki (osztásában.
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— A z E csed i-láp  é g é s e . Amerikából érke
zik néha hir egy-egy prairio égéséről. Ezt a ne
künk olképzeíhotetlen látványosságot a maga 
valóságában mutatja meg az a rettonetes pusztu
lás, ami már napok óta tart az Eesedi-lápon. A 
tüzvtíszedolom, amely sok ezer holdra terjedt már 
tegnap, nemhogy alábbhagyna, hanem még erős- 
bödik. A szélvihar elállott ugyan kissé, sőt eső 
is esett, amiből azt romélték, hogy oltja a tüzet, 
mindez azonban nem állítja mog útjában a tüz- 
tengert. S már egész sora van a tűz áldozatai
nak. A veszedelemmel szemben gyöngének bizo
nyul minden emberi hatalom.

Tegnap és tegnapelőtt egy 'osztály csendőrség, 
egy zászlóalj gyalogság s a környékbeli lakosság is 
rendeltetett a tűz lokalizálására. Az Ecsedi láp-Secsa- 
poló társulat összes személyzetét és szerszámait ren
delkezésére bocsátotta az oltási műnká'átok végzé
sére. Igen nagyra rúg azon birtokosoknak a száma, 
akiknek a földjén a tűz pusztított. Ponqrácz Imre csen- 
geri, gróí Tisza István uárai, báró Uray Kálmán tyukodi, 
gróf Károlyi Sándor börvelyi nagybirtokosok tengeri- 
termésének legnagyobb része, sőt egyiknek-másiknak 
az egész tanvá,a teljes felszereléssel, mint épületek, 
kertek, állatok, téli takarmányok, mind, mind elpusz
tult A csütörtökön elégett hat embert tegnap temették 
Börvely községben általános részvét mellett. Azóta 
szerencsére 'm ár több einberáldozat nem történt, ami
nek oka azon körű meny is, hogy az emberek már 
kiösmerték a veszély körülményeit s  így a tűzhöz 
köze' sem mennek, ami másfelől persze csak a loka
lizálás reményeit ingatja meg. Mert csakugyan a 
lehetetlenséggel határos a tűzhöz való hozzáférhetem. 
Ha az ember megyen nyugodtan, veszélyre sem 
gondolva a tűz leié, egyszerre pokoli dörgés hal
latszik a föld alól, ami embert és állatot ha
lálra rémit. Az ut kellő közepén haladva, ha meg
bontja az ember az ut legfelső rétegét tevő löldbur- 
kolatot, 20—80 centiméternvi mélységre már gőzölgő, 
forró és meggyulladni készülő tőzegréfeget talál úgy 
hogy valósággal azt lehet mondani, hogy mindenütt 
bizonytalan lábunk alatt a talaj. Nagy baj az is, hogy 
a lápi és lápkörnyéki lakosság csak nagy rábeszélés
sel, erőfeszítéssel és néhol karhatalommal kényszerít
hető a tűzvédelemnél való segédke?ésre.

Nagykárolyról u''abban a következőket távira
tozzék : Az itteni uradalmi tisztek véleménye szerint 
arz ecsedi láp égó területe 7000—8100 holdra tehető. 
E területen minden éghető növényzet elpusztult. Most 
a terület ta aja is ég. Leégett báró üray Kálmán 2000 
holdas birtoka, őszi és tavaszi terményeivel, épüle
teivel 90 hold erdejével, továbbá grói Károlyi Sáudor 
1600 holdas területe, az összes tavaszi terményekkel 
és Halmos nevű telepitvényén négy ház. A telepítvén? 
85 családját Gönyey főszolgabíró két csendőrrel éjnek 
idején megmentette és kitelepítette. Ez a két csendőr 
névszerint Mátyás Mihály és Tamás Károly 6*8 órán 
keresztül vo'tak egyhuzamban szolgálatban és éle
tük veszélyeztetésével rendkívüli erőt fejteitek ki 
a füsttől elájult emberek mentése körül, elájult 
embereket hátukon hordva ki a tüzveszedelemből. 
Gönyey főszolgabíró e g y  hét óta ember eletti kitar
tással működik járása területének tűzvonalán, min
denütt ott van és nagy eréiyt fejt ki a közerővel valő 
rendelkezésben. A mai napon Kálmánd, Mórit és Kap- 
lony községekből 600 főnyi közerőt állított ki. A men
tési munkálatok előrehaladását megakadályozza az, 
hogy az ecsedi láp Tyúkod és Ura leié eső ré
szén a munkálatok még nincsenek kellő folya
maiban, azonban megtételek a kellő intézkedések 
hogy ott is teljes erővel fohjon a védelem. S i
került is a jelzett helyeken annyit elérni hogy 
Péchy társulati igazgató tanváját, amely a tüzveszede- 
lem központján van, megmenthették. A láp bör- 
▼élyi oldalán a véde em jól folyik. Halmos-lanyától a 
börvólvi erdőig készül az e szigetelő árok, úgyszintén 
a túlsó oldalon a Péchv-tanvától a gróf Károlyi Tibor- 
iéle tanyáig. Holnap reggelre a vállai közerő van ki
rendelve, hogy a Halmos-tanya és Börvely közölt 
lévő részt védje meg. Bölcs Gyula kormánybiztos az 
a ispán javaslatára utasította az ecsedi láptársulat ig a z
gatóját, hogy az összes műszaki személyzetet kiren
delve, intézkedjék az utászkatonáknak az egész vé
delmi vonalon való célszerű elosztása iránt. Je'enleg 
az eső következtében a tűz a felszínen megszűnt 
azonban a talaj ég és ha szeles idő jön, katasztrófától 
kell tartaui.

—  N ó v m a g y a r  Dr. Braun Mór fővárosi
gégeorvos nevét Bokorra magyarosította.

—  A  f ő h e r c e g  t o lv a j a .  F ű m é b ő l  jelentik: 
Csodát Györgyöt, ki Lajos Viktor főherceg ékszereit 
eliop'a, Voloscálan kihallgatta a vizsgálóbíró. Csoósz 
bevallotta, hogy hamis néven lakott Abbáziában mert 
tudta, hogy a rendőrség keresi és azt. hogy a főher

cegnél, valamint Almássy grólnénál követett el lopá
sokat, végűi, hogy bűntársa ninos. Csoószt Tnesztoe 
szállították é3 büntetése kiadása után átadják a magyar 
hatóságnak.

—  H a lá io z A a . Králicz Béla volt országgyűlési 
képviselő, nyug. miniszteri tanácsos tegnap Vmgán 
76 éves korában meghalt. Az e.hunyt busz éves korá
ban lépett a hivatalnoki p á ly á n ; volt nouvédüadbiró 
is de hivatalt vállalt az osztrák uralom idején is. A 
hetvenes évek elején Szatmárott, majd Szegeden mint 
pénzügyigazgató működött, 1873-ban osztálytanácsosi 
ranggal a pénzügyminisztériumba hívták be s onnan 
1881-ben szembaja következtében miniszteri tanácsosi 
ranggal nyugalomba vonult. Ugyanaz évben az 
orczvfalvai kerület országgyűlési képviselője lett s az 
maradt 1897-ig. mindig a szabadelvüpárt programm- 
jával. Az öreg u r neüáuy nap előtt eiesett, agyráz
kódás érte, amely kioltotta munkás életét.

— A  n ik o t in  m entei szivarok g yárává . A ma
gyar dohány;övedék leguiabbíajfa szivarjainak íor- 
galombahozataia alkalmából érdekes ismertető cikket 
irt Keltái Nándor, a Dohányárusok Közlönyének, szer
kesztője arról, hogy miként készül a nikotinmentes 
szivar Az alapos szaktudásról tanúskodó ismertetés 
keretében a cikkíró inegemlékszik a kül'öld nikotin- 
u entes szivarjairól is, amelyekből ezelőtt sokat fog; asz- 
tottak nálunk is. A szivarokból a mkotiniartalmat 
lugozás révén veszik el. A dohány pár óráig 
tiszta vizben áll, mialatt kivárnak be öle. persze 
nem teljesen, a benne lévő savak. Ezért nem is 
helyes hogy ezeket a szivarokat nikotinmenteseknek 
nevezik, — inkább nikotin szegények, kevesebb ugyanis 
bennök a nikotin, mint más rendes szivarban. A vegyi 
elemzés kimutatta hogy a szivarokban 0*6% nikotin van. 
Ez oly csekély százalék, melylyel a németek nikoíiu- 
mentes szivarjait a mieink messze elhagyják. A németek
nél két helyütt gyártiák a nikoiinszegény szivarokat, 
Brémában és tíresiauban. A brémai Wendt-cég gyár- 
totla nikotinszegény szivarok nikotintartalma 0*87%— 
l ’42®/o tehát sokkal több mint a mienk. Van ugyan 
egy fajta nikotinszegény cigariilosja. melynek nikotin
tartalma 0*540/0 ez azonban nem szivar. A breslaui 
Schliebs-cég mkoiinszegény szivarjainak nikotin- 
larialma 0 7t°/o—1*56%. Ezeknek a nikoiinszegény 
szivaroknak a nikotintartalma megfelel körülbelül 
a mi portonkóiikénak. Németországban a nikotin el
vonása csersavval történik s ez ártalmassá teszi a 
szivart, miáltal nem felel meg ama rendeltetésnek, 
melyre tulajdonképpen hivatva vau. Nálunk a kezelés 
minden ingrediecciától menten történik, tiszta vízzé,. 
Persze azoknak való ez a szivar, akiknek óvakodniok 
kell a nagyobb kvantumu nikotintól. Akik bírják az 
erős szivart, nem lehetnek elfogulatlan birá ói a niko
tintól mentes szivaroknak, amelyeknek a népszerűsége 
kü.önben nálunk máris nagy.

— A  rákospalotai parcellázás. A rákospalotai 
parcellázás ügyében az elmúlt, héten Beniczky Lajos 
alispán, dr. Zolnay Jenó lóüg; ész Tivadar
megyei aljegyző Ivánka Pái íőszolgabiró és H olfner 
Tivadar országgyűlési k épvseő  Rákospalotán vizsga
latot tartottak. Dé előtt a községházán vizsgálták az 
iratokat, tié után pedig kihajtattak a tízéchenvi-telepre 
és megejtették olt a helyszíni s>erűiét. A  bizottság a 
vizsgálat eredményéről jelentést fesz a megyei köz
gyűlésnek. A r ko palotai Független Újság szerint 
visszaéléseknek jöttek a nyomára a parcellazás ügyé
nek vizsgálata során.

— R éjan e Ism ét v á lik . Á franciák híres színész
nője. liéjanc válik az u rá t'l, — ezúttal ötödször, mer; 
az e’ső négy válópör kibéküléssel végződött, ltéjane 
most azonban kijelenti a Figaróban. hogy ezúttal 
egész komolyan és visszavonhatatlanul válik, mert 
leinőtt leányának jelenlétében inzultálta a fér e. A válás 
különben nem akadályozza a művésznőt abban, hogy 
résztvegyen továbbra is a Vandeville-sziutiáz próbáin 
es előadásain, ahol pedig a gyü'ölt féri a  rendező és 
igazgató.

— Házasság. Dr. Unqtr Manó fővárosi orvos 
eljegyezte Síern Arankát, Mihály magáuzó leá
nyát Budapestről.

Schtesinqcr Arthur, a szeniczi Scblesinger Lázár 
és fia cég beltagja, eljegyezte A’iewer Lili kisasszonyt 
Nagy-S- orubáton.

— A z  a u t  m o b il á ld o z a ta i .  Parisból jelentik, 
hogy a eompiegnei erdőben tegnap déiu'án egy auto
mobil lezuhant a meredeken. Hat ember ült raita 
akik közül a gépvezető és az egyik utas meghalt, a 
többiek pedig súlyosan megsérültek, közöttük egy 
hölgy halálosan. Az utasok ktiiíö diek. Azonosságu
kat még nem lehetett megállapítani.

— F ö ld r e n g é s ,  Babocsáról je eutik, hogy vasár
nap reggel öt perccel íélkiieno után északi irány ból 
dél felé nagy robajjal erős löldrengés vonul át mely 
megingatta a szobákban a bútorokat és az erősrázkó- 
dásra’sokau fölébredtek álmukból.

— A h a lo t t a k  e m lé k e .  A halottak emléke (Haz- 
kőra) alkalmából a Rombach-utcai izrae ita zsinagó
gában október 13-ikán 6 órakor kezdődő reggeli ima

(haskoma) során, továbbá a 9 órakor kezdődő muszáf- 
istentiszteieten német, a */sl2 órakor kezdődő isten- 
tisztelőn magyar szónoklatot mondanak.

— E sy báróné regénye. Awsfeftínből jelentik, 
hogy az ottani loloncáilomáson négyhónapi fogságot 
töltött le egy Victoriue Wollj von Todenicarth nevű 
bárónő, aki valamikor nagy kiterjedésű birtoknak volt 
az úrnője íícssenben. A bárónőt többszörös csalásért 
ítélték el s miután lerótta büntetését, a bajor határra 
toloncohák. Az elzüllött úrnő élettörténete íölötte ro
mantikus. Ősi lovagcsaládból származik és Németor
szágban tokinlé.yes birtokai voltak. A boldogságát 
házassága zavarta meg. A tapasztalatlan leány férjhez 
ment az első kérőjéhez, aki Dathe Gusztávnak adta ki 
magát. Később kisü t, hogy egy nagyszabású csaló 
hálójába került, aki a lelesóge egész vagyonát elverte 
aztán börtönbe került, mert már nős volt, mikor a 
bárónővel házasságra lépett. A börtönben Dathe ön
gyilkos lett. Euből a szerencsétlen házasságból egy 
fiúgyermek született, akin a paralizis jelei mutatkoz
nak. Most a negyvenbétéves bárónő hajléktalanul, 
nyomorogva bolyong fiával és a törvénynyel is vég
szükségből kerü t összeütközésbe.

— Elhalasztó t t  húzás. Az országos orvos-szö
vetség sorsjegyeinek húzását e halasztották. A hú
zást visszavonbatlanul ez évi december 16-án, szer
dán tartják meg. az orvosegyesület Szentkiráiyi-utca 
21. számú helyiségében. A húzás elhalasztása azért 
történt mert az utoisó napokban mind nagyobb ér
deklődés muialkozott a sorsjegyek iránt, s az elha
lasztás által a megteremtendő nyugdíjalapra annál 
több fog beiolyni.

— Egy gyermek és a hatóság*. A karinthiai
Krastában egy Fischer Mária nevű özvegyasszonyra 
bízta egy angolkóros gyermek fölnevelését a ható
ság. Legutóbb az asszony fölirt a hatósághoz, hogy 
küldjön a gyerekuek ruhára valót. A község bölcsei 
erre a következő levélben válaszoltak:

A tanács folyó hő 17-ikén tartott ülésén el
vetette az ön kérelmét Werzer Józset rubázása 
iráut. Werzer testileg annyira ki van lejlődve, 
hogy már maga is megkeresheti a legszüksége
sebb ruháit.

Bainer Simon 
polgármester.

A levélke így is érdekes. De még érdekesebbé 
vá,hátik talán egy kis kiegcszi'ő adattal. Tudnivaló 
ugyanis, hogy a kis W erzer négyéves, ó ,  azok a 
hatóságok 1 . . .

—  S z o c ia l i s t á k  t ü n t e t é s *  Prágából jelen
tik, hogy a szociáldemokraták tegnap délelőtt a 
lövész-sz.geten gvüiést tartottak, melynek tárgya a 
tartománygyülési válaszló reformvita volt. Agyülésen 
dr. Kara és a nemzeti szooiális párt számos bive is 
résztveit A gyűlés után több száz emberuyi tömeg 
kiabálás és Járma közölt vonult végig a Ferdinánd- 
u’on. A Grál en közelében a tömeg valószínűleg azért, 
hogy a rendőrséget vonulása célját illetőleg tévedésbe 
ejtse, lutni kezdett és különböző irányokban haladt a 
Maria-utca leié, hol a Fáradni Listy szerkesztősége 
van. A rer.dőrségntk nagy fáradságába került a tün
tetők szétszórása, ami hat ember letartóztatása után 
sikerült.

— A  v a s b u t o r g y á r i  m u n k á s o k  sztrájkja. A bu
dapesti és részint vidéki vasbutorgyárosok a munká
saik bérmozgalma ügyében vasárnap délelőtt népes 
értekezletet tartottak a Drechsler vendéglő külön ter
mében. Az érteke létén elnökül Buchwald Gyulát, a 
Buchwa’d Sándor-cóg főnökét, jegyzőül pedig Bcrger 
Henriket választották meg. A munkaadók ezen az 
értekezleten kijelentették, hogy bár túlzottaknak tart
ják a munkások követelését, mégis hajlandók azok 
jórészét teljesíteni. A munkaadók ezen kijelentésébe 
a munkásoknak idősebb és nyugodtabb része szíve
sen bele is egyezett. De mivel ezek kisebbségben 
vannak, igy ma regqel az összes vasbutorgyári műhelyek
ben megkezdődött a körülbelül 300 főnyi munkás sztrájkja.

— Üzenet a Duna fenekéről. Az újpesti nép
sziget partjaira tegnap egy palackot dobott ki a 
Duna A palackban egy névjegy volt a következő 
felírással; FiedUr Kálmán X.. Szabóky-utca. öngyilkos 
lettem. A rendőrség nyomozza a levél íróját.

- A z  albán nyelv Ausztriában. Ftuméből táv- 
iratorzák, bogy a Növi List értesülése szerint Zárában 
a hadtestparancsokság összeiratja azoknak a dalmát 
katonáknak és tartalékosoknak a névsorát, akik az 
albán nyelvben jártasak. Ezzel a hírrel összefügg 
bécsi tudós tónk egy másik jelentése, mely arról szól, 
hogy a közoktatásügyi kormány a keleti nyelvek 
akadém'ájában tanszéket állított az albán nyelvnek is 
és dr. Pegmezi Györgyöt nevezte ki tanárrá. Pegmezi 
okridai származású albán, aki a bécsi egyetemen ta
nult és ott bölcsészetdoktori oklevelet szerzett.

— Az e s z é k i  s z tr á jk . F s á r ó l  jelentik, hogy 
az é'szaka érkezett oda a magyar kőművesek első 
csoportja. A magyar kőművesek nem álltak munkába, 
hanem csatlakoztak a helybeli sztrájkoló társasághoz és 
egyelt tüntetvo járják be az utcákat. A rendőrségnek 
ezideig nem kellett beavatkoznia.

Nyáron tengeri-fürdő. Télen hidegvizgyógyintézet.
Egyetlen homokos tengerpart a Quameróban. — Ragjar 
knryití. — Mattyar Mcifa. — A tengerpart fövenye Kneipp kora.

„TÍKBjSPIA-FMiACBt i  Dr.EbersHsnrlk főorvos wzetése alatt. 
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— F utom  betegség. Sajátságos betegség válik 
Anp nlországban évről-évre divatosabbá és nagyon 
nebüz megállapítani, hogy váljon a páciensek valóban 
megkaptak-e a rettenetes beteséget, vagy csak szi
mulálnak-e. Ez a betegség: az emlékező-tehetség tel
jes elvesztése. Egy londoni kórházban olyan iérfit 
kezelnek jelenleg, ki som nevére, sem loglalk ozására 
Bein tud visszaemlékezni. Azt sem tudja megmondani, 
hogy nős-e vagy nőtlen és hogy hovávaló, hol lakik. 
Es mindamellett összefüggően beszól, olvassa az 
újságot, érdeklődik környezete minden eseménye iránt 
és egyáltalában intelligens ember benyomását teszi. 
Üe emlékező-tehetsége osa«c négy-Öt napra nyúl 
vitsza. Azt mondja, hogy egy reggelen azt vette 
hirtelen észre, hogy egészen ismeretlen helyen van. 
Feje iszonyúan lájt és oéltalanul bolyongott ide s 
tova. Végre egy rendői állomásra ment, ahonnan a 
kórházba került. Nemrégiben hasonló eset történt 
Cornvali padjain, ahol olyan asszonvra bukkantak, 
ki semmi féle felvilágosítást nem tudott magáról adni. 
Kézzel-lábbal védekezett a rendőrök ellen, akik csak 
nagynehezen tudták a kórházba sz’ litani. Szeren
csétlensége annyira lesújtja n s o* esetlen nőt hogy 
moot már semmiféle feleletei nem ád a kérdésekre.

—- R itk a  m u ie u m t  a já n d é k . A  Aro»o?c Vremja 
című előkelő orosz újság a2t ir a boffv az I. Miki s 
cárról elnevezeti útépítési muzeum rendkívül érdekes 
ajándékot kapott a napokban, tn-inuliik annak a — 
úti ezrednek zászlaját, meiyet 1735 ben alapítónak 
1810-ben reformáltak". Hál ez valóban rendkívüli 
ajándék, minthogy Stephenson 1810-ben építette az 
első használható lokomotivot, 1836-ban nyitót ák meg 
az első orosz vasutat. így hát az említett muzeum 
olyan vasúd ezred zászlaját kapta, mely s- áz évvei 
régibb a vasútnál.

— A m á d n á l  r e n d ő r s é g  p a n a m á ja . J /ad riJb au  
k V "Jbelöl két évvel ezelőtt El Cantmero ismert nevű 
a . ' egy merész szédelgés áldozata lett, amennyi
ben hamis váltók utján 26o.0<0 pezetát csallak ki 
tőit-. El Cantinero, aki, úgy látszik, ismeri a madridi 
rendőrséget, mindjárt azon kezdte, hogy 25.0O0 pe
zetát ígért a rendőrség lőembereinek, hogyha a csa
lókat elcsíphetik. A csalóbandát pedig néhány nap 
nap előtt tényleg leifedezték és akkor knüut. hogy 
tagjai madridi lélvilági hőig- ek és gavallérok Mi
előtt azonban befogták volna Őket, a rendőrség em
berei összevesztek a jutalomdij feleit. A viszályfeodás 
során aztán mindenféle in-iiskréciók történtek, mire a 
csalóbanda tagjai szépen kereket oldottak. Né
hányat az ügyetlenebbek közül éles.ptek ugyan, 
de a rendőre g  belviszálya - révén óban  borá- 
nyos leleplezések történtek, hogy azok még a 
madridi korrumpált állapotokban is feltűnőek. És 
ezek révén kiderült az is, bopy a madridi rend
őrség valósággal betörőkből, zsebtolvajokból notórius 
gazemberekből és csalókból van szervezve. A madridi 
8aitó erre kíméletlenül a kezébe vette a dolgot és 
nyilvános jegyzékben mutatta ki, hogy bánv elitéit 
gályarab tagja ennek a rendőri testületnek akik gyil
kosságér., rablásért és ehhez hasonló bűntényekért 
voltak elitélve. A lanok beszámolnak arról is, hogy 
a rendőrség valósaggal egy követ ínj a to'vajnép- 
séggel, sót részt vesz bűntényeikben és megoszt a 
velük a zsákmányt Néhány igen nagyszabású be
töréses lopás egészen a rendőrség do ga lett volna. 
A legmagasabb állású rendi* rti6ztviseiőkrői kiderül, 
hogy keritők betörők, zsebtolvajok, hamisítók játék- 
bank- és nyilvános háztulajdonosok. Hmeteten dől 
gokat imák a spanyol lapok a madridi rendőrségről 
amely csak nemrégen is olyan egyér>e>mü büszke
séggel utasította vissza a Étimbe* iék elfogatasáéit jaró 
jutalomdijat És a lapok meg to abb is mentek vád
jaikkal. Nemcsak hogy a kormányt vádol ak meg 
azn&l, hogy tudtak a dolog i-y állásáról, de eg' es 
magasál;ásu állam; ér fia kát, sőt mimsuereket azzal is 
gyanúsítanak, hogv egyet is érteitek a  rendőrséggel. 
A kormány az egész rendőrséget el akarja mozdítani 
és el akar a rendelni a vád alá helyezést,

— T iz e n h a t  e l t ű r t .  T eg u a p  tirc-hat e tűnést je
lentettek be a rendőrségen sz  eltűntek a követke
zők : Jakab gépielügvelő (Feér«ár\-u t 7.),
Muhle.berger Káról né 82 éves ma _<anzónó (Knezits- 
utca iO), Fleisrfonann Oszkár 15 éves szabóinas 
(Király-utca 66.) if«. Ferbinratá Jái es 10 évts táruló 
(Masrdoina-utca 87.) Zeuel Jónás 67 éves zenész 
(Elemé, utca 30.). & pe Sándor öi éves cipéaz-r er 
(Heruad utca 4.) Eegtdüs Pái 23 éves kereske lói.-géd 
(Mária Terézia-tér 18.), Dupkoia Jáno 4 éves ügy
nök (Rákoskeresztúr). Hiniertcz Lajos 15 éves inas 
(Osömöri-ut 40.), Dudla L dia 17 éves cseléd Szőke 
András 72 éves volt zenetanár (Józsei-körut 60.), 
Tamás Lajos 86 éves gyár: munkás (Yaleró-utoa 42.), 
Szakács Zsigmond 22 éves napszámos (Kerepesi ut 39.), 
Krütscnne.dtr Katalin 12 éves leanvka (Újpest«. Kölesei 
Zsigmond 32 éves djjuott (Medve-utca 14). Krics 
Mihaiy 26 eves tanító, aki Szókestejérvárról jött a 
lővárosba.

— ő . ü l t  a templomban. Ttwr.v'árrt. jelentik, 
hogv Csonka László köziegénv megőrült s oidallegv- 
verél kirántva, beszaladt a gyárvárosi o rtodox  zsidő- 
tempomba. és a zsidókat szidalmazva, le akarta szúrni 
a rabbit. A dühöngő őrültet nagy nehezen megfékez
tek s átadták a katonai őrjáramak.

— A páoák *  k lastrom bán. Ami egészen termé
szetes doiog voltaképpen, a jelen esetben azonban 
olyan apáoákról volt szó, akik tulajdonképpen nem 
voltak azok. hanem csak egy apáca kosztümben sur
rantak be a klastromba hogy ott minden élét össze
lopkodjanak. Ru/acában, Eiszász egv kis városában 
történt a dolog. Ott az apácák gondjaira vau bizva 
egy előkelő leánynevelő intézet, amelyben vegyesen 
francia és német leányokat nevelnek, hogy egymásnak 
az anvanyeivót elsajátítsák. A klastromot kellemetlen 
meglepetés érte a minap. Reggelre a ie edelemasszony 
egv árva fillért 6em tatáit a pénzéből; a leányok fiókjai 
is föl voltak törve, úgy, hogy semmi sem maradt ott 
a zsebpénzükből. A kápolnából pedig minden eziist- 
és aranyból készült egyháziszert elvittek. Hosszas 
kutatás után végre kiderült a keserű valóság. Előtte 
való nap ugyanis a lőnöknő két-két apácát bevásárlás 
végett kibocsátott a városba, s ezek a szokott időben 
vissza is tértek. Ezen a címen azonban a de után to
lva mán két-két más apáca is besompolygott a klas
tromba. Alázatosan lehajtott lejjel vonultak be, úgy, 
hogy a portásnő akadály né'küi bocsátotta be őket, 
csak az tűnt töl neki, hogy négy apáca jött haza de 
azt hitte, hogy a lőnöknő ennyinek adott engedői
met a kimenésre. Négy ügyes tolvaj ugyanis m á- 
cának öltözködött, s azért voltak olyan alázato
sak, hogy az arcukat elrejtsék. Az esti imád
ság aiatt azután végig kutatták a főnöknő és 
a leánynövendékek fit -jatt, s négyen lóvén szé
pen beosztották maguknak a termeket és a 
szobákat, sőt a hálótermeket is átkutatták. De az 
apácák celláira nem voltak kiváncsiak, mert tudtak, 
hogy itt pénzt vagy értéktárgyakat alig talá nak. Az 
esti imádság beíojeztével ezután elrejtőztek 8 éjjel* 
mire minden elosöndcscdett, a kápo nát foszlottak ki 
A nég tobajnak apácaruhája elég bő volt s a kellő 
számú zsákszerű zsebekkel is el volt látva, úgy hogy 
zsákmányukat szépen elhordhatták. Még éjjel kötélen 
ereszkedtek le a klastrom kénjébe s innét ugyancsak 
a .alakra erősített kötéllel menekü hettek. A köteleket 
pedig emlékül és bűnjelül hátrahagytak. így emeltek 
el több mint tízezer frankot. Nagyon valószínű, hogy 
az álarcosbálba illő apáearuhás tolvajoknak volt bűn
társuk a klastrombán; s elsősorban a portásáét 
gyanúsít ák. aki bevallotta, hogy több apácát bocsátott 
bö mint amennyit kellett volna.

— A  zene r>époxerüsttése. A zene művelését, 
'©hát igazi élvezései nagyon megnehezíti az hogv n 
meglehetősen drága kotlákat osak is a jobbmőduak 
veheti* meu. Ezen a baion segítendő, a Könyves Kál
mán inükiadó társaság arra hatáiOkta el mayát, hegy 
külön osziáh t létest senemüvek tereeztésóre és 
e errul zenemüveket (kiáss ikns'kát. operákat könnyű 
zeué ) is szá itt díszes d vatvs kötésben a rendes bolti 
áron cseké y háti réazletfiieté^re. E. aitai lehetővé teszi 
m in d en k in ek , h o g y  minden nag' óbb inect'rheles 
nélkül ízlése szerinti zenek önvvtart rendezhessen be. 
A Könyves Kálmán zenemüos;.tel• a Nag'mező-u ca 
37—3e.. most auta ki az e ő n 1. ös módozat me leit 
megszerezhe ő zenemüvek jegyzékét és mindenkinek 
megküldi, aki eziránt hoz>á ordul.
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— Az o«ztályBorB’»tek húzása. Az os2tálvsors 
játék mai húzásán hűizonö4“zcr koronát n ért a 39449 
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— Rendőri hírek And* esz Ai tnl 44 éves hentes 

ma reggel Attda-u ca 44 s/amu üzletében f-lakas/tutia 
magát. J.raikor és revet ék tuár meghalt Anlresz isz á 
kos ember volt, ak« nemrégiben a csal ■ ’ ával is meg- 
hasoulott. Augusztusban már öngyilkosságot kísérlett 
meg. A m akan elvágta az ereket Akkor azonban 
meu menteti ék. Holttestét a törvényszéki orvos'ani 
ii'iózetbe vitték — Tatig baiidcr nagv-abonyi szüle
tésű '2.Z éves pénzügyőri vigyázó ma reggel a Várcs- 
ma or utcában levő pénzüg-őrt laktanyán mellbe lőitn 
magat. A János-kórházba v iliók . Szerelmes volt egy 
leányba, aki nem viszonozta érzelmeit. — Tegnap 
este az Erzsébet-körút 32 száruu ház előtt egy villa
mos elütött egv ismeretien embert, akit a Rófcus- 
kórházban ápolnak. — Roesinjer La os munkási ma a 
Keleti pá-vaudvar elütt egy vil amos ki csi elütötte. 
A szerencs-’t eu embert su yos sérülésével a Rókusba 
vidék. — Berger fcámuel ékszerész Wesseléuyi-uica 
67. szám a att levő üzletéi ma délben ismeretlen tettes 
álfculcsosal ieluyitotta és 600 korona értékű ékszert 
ellopott.

(x) As élénk érdeklődé* és sok orvosi elis-
merő-ievél bizonyítja, hogy a Zoltén-lóle csuzkenőos 
tekinthető oly külszeruek melylyel csuz és kösz*é- 
nyes bántalmaknal sikeres eredmény érhető el Kap
ható Zoltán g ' ógy taraban. Budapest, V., Szabadság- 
tér, üvegenként 2 koronáért,

(x )  K á v é -  é s  t e a k f t lö a le g e M é g e k  F r a te lli  D e is in -
ger oeguel kaphaiók. Budapest, Királyi, bérpalota. 
Vidékre közvetlen Fiúméból is szállítunk.

(x) Hogyan lehet véne ég i?  friss, Jő epésseé?-
b»n maradni ? Ez,e a problémával már nagyon sok 
tudós és orvos ioglalkozott. Ismeretes, hogy a testi és 
lelni épség fótényezője rendesen a gyomor. Az igazi 
szer, meiy a beteg gyomrot egészségessé és ^erőtel
jessé teszi, melynek feltétlen gyógyere.ü hatása az 
összes g omorba’oknál kipróbáltatott valódi Brady- 
féi.e máriaeelli gyón orcseppek. Aki csak egv szer is hgsz- 
nána, az va óságos kincs g\anánt állandóan tartja üá- 
zabau. Utánzatoktól nagyon kell óvakodni, és kérjen 
mindenki világosán Brády-ióle c ... .celli gyomor- 
oseppeket.

T ik e tte k .
Színhely a  lóversenytér. Verseny után. A közönség el

távozott s  a  totalizatőr lámpásait is eloltották Az égbolt fel- 
lcgos, szomorú szél sív s pregrammfoszlányok repülnek végig 
a  pályán, A földön néhány elhajított, értéktelen tikett fekszik.

Első tikett:
Mi újság ? I • • Szervusz kollegám . I 2
Nem is vetsz rám ügvet taián? . . •
Azért, mert húsz korona volt árad,

. Rosszabb e percben én sem vagyok nálad • •

Második:
Mint én, annyit érsz te éppen . • ,

JJarm ad tfc :
Nevezzük azt röviden semmit n év en ,; •

Mind a hármam
Va’ó b a n . . .  hajh! ez lett a vésünk,
Mi mind a hárman semmit érünk*

Áz első:
Az esetünk, egyszóval élve: dráma 11 •
Hasonlót láttam egykor a színházba’.
Akkor mi voltam? . . ah . . . Csőt '.kézelő . « «
Most meg p p í r . . .  de a dráma a f ő . . ,
Ott láttam nehány arat, asszonyságot,
Ki értekének már nyakába hágott . • .
Hajdan érték v ö t azután lett se m m i..!
Kollégákért nem kell hát messze m enni•!«

A második:
Mi v o lt  a címe . . .

Áz első:
Hisz adták e lég^sr 

ftgy gond lom : É jeli meuedékhtdy . .

A harmadik:
Egy pronozicióm van. gyerekek,
Mindegyikünk szépen hallgassa megj
H o g v a n  k erü lt a  m á sik  a  n y o m o rb a ,
Finom urak kezéből le a porba.

Mind a hárman:
H ely es!... Helyes . . .  Ez már okos b eszéd ...
Mindenki mondja el törtónclét.

Áz első:
Gazdám ki volt ? . . .  Ah, nem előkelő.
Úgy gondolom, hogy . . .  mi is ? . . .  Könyvelő.
P t n z e  m n o sen , d e  van  t o k  a d ó ssá g a ,
„ F a ls  • sza m o t is irt már pár rovatába,
Ö hogy legyen mára egynéhány forintja,’
A tegnapi bevétett be se irta.

Jó  tipeket egy pinoórtői kapott,
A tipekre minden pénzt fo rakott.
A pénz elmen* és nem jött be a ló,
Mert mindhiába, a  túri nagy  osaió . .  4
Es barátom már holnap, úgy lehet. • •
Börtönből bámul szá ó fenecel. . .
Vagy q ra sikkaszt s jobö tipet találva,
Mai b u k tá t  helj rereparáijn . • .

A második:
Gazdáoskám ftnor. úri nő.
Ki mlndena..;> a :urfra iő, 
tíeiyem szoknyája, finom a topánja,
Ha urak nézik, egy csöppet 6e bánja.

Épp nem volt pénze . . .  Hát egy nrhoz lépve
Bódi'.óu nézett be annak szemébe.
S mosol.ygia szólott, szinte súg a : Drágái
A hatosra ninoaen huss koronája ?

Az úr mosolygott és vett egv hatost,
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A kisasszony jó barátnője m ost
Tikett-aollégák ennyi, osak ennyi, kérem, 
Történetem, vagy másképpen: regényem.

Á harmadik:
Az ón gazdám egy gróf voit.. . .  F ogadott. . .
A ló nem jött b e .. • • Úgy, hát eldobott. . • 
Egyet ásított.. . .  S mint már évok óta,
Szép fogat-n elment a kaszinóba.. .  •

Ottan móg  n.ost is kártyázik talán,
Van földje p.ok . . .  Parasztja.. • .

(Hirtelen »zél támad 6 szétfújja a tiketteket.)
P .

F Ő V Á R O S

C) Pályázat a Szabad«ágharc-zsob*>rra. A Sza
badság harc-szobor létesítése dolgában kiküldött bi
zottság ma délután Halmos János polgármester elnök
lete alatt ülést tartott, meg elentek: Kossuth Ferenc 
Be zeviczy Albert, báró Harkály, Frigyes bár' Kaas 
Iror, Beniczky La os j r«tmegyei alispán, 2<ű.: ly 
Wayner Géza. Bárcsi Isi, én tana nők Gliick Frigyes, 
Kassics Péter és m ás 'k  A 1. .áros közgyűlése tudva
levőleg elhatározta, bog; a Szabadság harc-szobrot a 
Szabadság-térre Kossuth Lajos szobrát a parlament 
főhomlokzata előtti térre helyezi, azonban a bí randó 
vázlatos pályázaton a művészek esetleg foglalkozhat
nak azzal az eszmével is. hogy mindakéi szobor a 
Szabadsaga éren nyerjen elhelyezést, a r egyik a déli. 
a másik az északi sa iában.

A mai ülés tárgya tulajdonképpen az a vázlatos 
pálvázat: hirdetmény volt, amelyet a közgyűlés meg- 
bízásából a tanügyi Oaztály dolgozott ki. 'és amelyből 
csak azok a művészek kerülnek k; végleges pályázati 
versenyre, akiknek müvei kivitelre alkalmasak.

A bemutatott pályázati hirdetmény löiött meg
indult ádaláno° vitában e.sőnes Fülöp Károly szóla’t 
fel, aki a külön élő bizottságok ha’áskörét kívánna 
határozottabban körvona'ozni.

Báró Kaas Ivor megütközött a hirdetmény pri
mitív foga mazása: A Hirdetmény ugsais a két szó 
bor ,,o_:yüt*.es‘ létesítéséről szól, ami nagyon köriy- 
nyen arra a felfogásra vezethet, hogy a felada
tot egy szobormű keretében akarják, megoldani. De 
ettől e tekintve, a Kossutb-szoboroizotiság már el
határozta, hogv a KoFSutü-szobrot a parlament előtt 
helyezi el Mert akarják most egyszerre a Szabad. .- 
térre ’em.i?

Berzeviczy Albert szerint a par’ament főhomlok
zata előtti térség szobormű e helyezésére egyáltalán 
nem alkalmas. Megköti a művész Kezét, mert ha az 
Alkotmanv-utca tengői ébe áliitjáK. akkor nem harmo
nizál a parlamenttel, ha pedig a parlament jl narmo- 
nikusan állítják fel, atekor nem esik az Alkctm^ny- 
utca tengelyébe. Hiszen ezért kellett lemondani az 
Andrássy-szobor odaálluásának tervéről is. Ó művészi 
szempontból sóskái a.Kaimasabb helynek tartana a 
Kossuth-szobor részére a pár amenti épülettől jobbra, 
a Szauadáág-tér felé eső térséget

Kossuth Ferenc perhorreskálja azt az eszmét, 
hogy miudakét s obor a Szabadsag-tóren nverjen el
helyezést Egyik határozottan verné a másikat De 
különben is, ő nem bírja e^képze ni a Szabad
ság-szobrot annélküi, hogy abban va amelyes vo
natkozás Ko-suth Latosra elő ne lordu na. Már pe
dig egyazon téren két eraéket állítani Kossuthnak 
nem kívánunk. Ő azt hiszi hogy a parlament főhom
lokzata előtti tér al&almas Kossuth emlékének a meg- 
örök’tésére. Igaz ugyan, hogy az Alkotn áuy-utca tor
k o lv a  rontja a szimmetriát, ámde nézete szenet a 
parlamentet egészen izolálva kell tek'ntuni az Alkot 
má..v-u oától. Úgy kell venni a dolgbt, mintha az 
Alku n. iny-ntoa, amely különben sem .orgnlmas, egy
általán n eu  létevuék. Ilyetónképp a .őüomiokzaitai 
s? ^m etrikusan el lehetne helyezni a szoorot. Iía va
lahova o ldal teszik, az a látszata lenne, mintha egé
szen mellékes szobornak tekintenék, amely más szo
bortársak elnelyezósóre vár.

Halmos János polgármester flgvelmeztet. ho'ry a 
vita téves mederbe kerüli A Kossuth-szobor ugye 
nem tartozik ez e ó a bizottság elé. Itt csakis a Sza- 
badoáírharc-szoborról van sző. A pályázati föltételek 
közé csupán azért került bele a Kossuth-szobor is. 
mert a kel szobor megoldásának kérdése annyiban 
kapós- latos, hogy a Szabadságharc-szobor olbel ezé- 
sénéi figyeietabe veendő a Kossuth-szooor helyének 
esetleges kijelölése is. Ami pedig azt az aggodalmat 
illeti hogy a két szobor egy műben oldassék meg, 
ahhoz 6 a maga részéről 3ohasem járulna hozzá.

Ezután Bát.zy István tanácsnok ismertette a 
pályáz u rnsztórik urnát, maid Szaay Mibá«y, Kassics 
Péter Wfyner Géza, Beniczky Lajos szóltak még a 
tárgyhoz.

A vita vége az lett, hogy a bizottság egyáltalán 
nem ment bele a hirdotmóny részleteinek tárgyalá
sába, hanem Prcycr Hugó indit*áu\ára elhatározta, 
hogy felterjesztést intéz a  közgyűléshez, kérve, hogy 
végleg állapítsa meg úgy a Szabadságharc szobor, mint a 
Kossuth-szobor helyit.

(•) Adóűzetea az exle^b»n Az adó felügyelőség 
jelentése szerint a múlt tónapbhn egyenes adó le é- 
ben botolyl, és pedig az állampén tárnál 2 166.112 K. 
50 fillér, vagyis )ő0 708 K. 98 fillérrel több, mint

tavaly; a fővárosi adópénztárn^l 227,574 K. 40 fillér, 
vagyis 680.689 K. 35 fillérrel kevesebb, mint tavaly. 
Az összes eredmény 222 405 K. 97 fillér csökke
nést mutat

(*) A  főváros kőxblztoaság-a. A székesfőváros
mai közigazgatási bizottsági ülésén Iiudnay Béla lő- 
kapitány jelentést tett a lőváros múlt hónapi közbiz- 
tostágáról. A  jelenlés szerint a rendőrség bűnügyi 
osztálya szeptember hőnapban 1666 bűneset nyomo
zását fejezte be. 179 eset az ember élete és testi 
éu6ége ellen. 1359 eset pedig a vagyon ellen irányult 
A ettesek közül a múlt hónapban letartóztattak 148 
embert, a bíróságnak adtak át 144-et, hármat pedig a 
nyomozás során szabadon bocsátottak. A rendőri fog
ház é^ toiono-ügyosztáivhan 1665 emberrel bántak el 
kÖzF „?gaiási utón. A fővárosból kiutasítottak 259 
ember;. A műit hónapban a fővárosban 15960 idegen 
ÍOruu't meg. A jelentősebb rendőri események voltak: 
a kocsisok sztráikja, a levólbordó e’leu elkövetett 
támadás a Józs*t-köruten, a bajnok-utcai szerelmi 
dráma, a bélyegto vajok és a lakásfosztogatók elfogása.

(*) Vr.auti ily v ek . A közlekedésügyi bizottság 
rra délután ülést tartott Rózsavölgyi Gyula alpolgár
mester elnöklete alatt. Csillag Benő bizottsági tag, 
utalva a kereskedelemügyi miniszternek amaz intéz
kedésére, amely szerint a lőváros közúti vaspályáin 
az állóhelyek a kocsi belsejében megszüntessvuek. 
a . ‘ja megengedhetőnek, hogy ilyen viszonyuk 
közt az omnibuszokon nyan állóhelyek továbbra is 
megírt adj; k. Ennélfogva indítványozza hogy az 
omnibuszokra is terjes, szék ki ezt a Stabaiyt. Az 
ügyc. ztuly az indítványt, aona az állói o y k ügye 
meg eldöntve nincs, tanúim uyozr.i 1« ja. A bi
zottság azt a kérdést tárgyalta, hogy a féli 
menetrendek a rendőrség kívánsága szerint csak 
január elsejéig állapíttassanak meg. A bizottság Ueítai 
Ferenc nézetet xo^adta el, hogy a kv.-ukedesi wza- 
baiyrendeiet értelmében, a téu mene rer.det au egész 
téli évszakra kell megállapítani. A Városi Villamos 
Vasúttársaság részéről -erű,itatott menetrend-tervezetet 
a bizottság változatlanul állapította meg. úgyszintén 
a budapesti és szent- őrinczi, valamint a lölctaiatii 
vasutak téli menetrendjét. Ezek mind megfelelnek a 
műit évi megalapításoknak. A Budapesti Közúti Vasút 
menetrendjénél, a közforgalmi, a kőbányai és ui pesti 
iorgalom némi bővítését határozták el; egyebekben a 
bizottság az eddigi intézkedéseket kiterjesztette a téli 
évsza&ra is.

színház, zene
*• Nemzeti 9 In ház. A hétfői klasszikus esték 

rendszere neme ak hűvösnek, hanem anyagi szem
pontból is kiválóan praktikusnak bizonyul. Az ol
csóbb hely rak lehetővé teszik, hogv a főváros leg
műveltebb, de anyagiak dolgában nem igen módos 
elemei tömegesen látogathassák ilyenkor a Nemzeti 
Színházat Ma este Lear királyt adták és a nézőtér 
zsúfolásig megtelt. Az igazgatóság ezúttal is sok 
jegyet bocsátót; mérsékelt áron a főiskolai tanulók 
rendelkezésére, akik móiy megindulással és nagy lel
kesedéssel tapsoltak a mai előadás kiválóbb szerep
lőinek. Szacsvay ma huszonötöds^őr játszotta Lear 
királyt, nem a modern olaszok elemző realizmusával 
és ötlet ességével de nagyban és egészben elfogad
ható módon, sok erővel és méltósággal azok
ban a jelenetekben, ahol Lear király fensége még 
az aggkor szeszélyes gyengeségén és a tébolyon is 
keresztülvillan, mint tepett felhőkön át a le ' iozó nap 
lénye. Szacsvay mellett Gál Kentjét. Miháiyfi Edgárját 
Öyenes Edmundját, Jászai Mari Goneriljét és Török 
Irma Kordeiiáját tüntette ki a közönség tetszésének 
a eleivel (d. «.)

• ’ népszínház. A Hustárkisasszony mai, harma- 
d k előadását is zsúfolt nézőtér élvezte végig, az ope
rett a hagyományosan kritikus héttőn is kiállctta a 
tüzpróbát. Megismétlődött az előadás előtt a tegnapi 
Je kés tünteíób is Férner-Herodek melodrámája alatt s 
a nekitüzesecfett hazafias hangulatban a közönség 
állva énekelte c Szózatot A darab kitűnő tempóban 
ment, a változatos jelenetek állandó érdeklődést kel
teitek 8 azoknak a keretében a szereplők összevágó 
játékkal tették az estét felettébb élvezetessé. Kilry 
Kiára, aki a fárasztó és sokoldalú címszerepben pro
dukált fényes alakifásával nagy bravúrral előadott 
énekszámaival és a híres Göre-nótákkal gyakran ara
tolt ma is viharos tapsokat, egy ötletével, amelyre 
Szirmainak egy véletlen kalamitása adott alkalmat, még 
külön is nagyra növelte a közönség jókedvét. Az 
tör ént, hogy Szirmainak, a délceg huszárkapitánynak 
Küry-Pepitávnl való párosjelenete közben, hogy-hogy 
nem, az egyik lakkcsizma felett a belső zsinór men
tén lölfesleti egy kicsit feszesen simuló piros nadrágja, 
észrevette s egy pillanatra visszavonult a színen lévő 
spanyolfal mögé. Csakhogy hiába vonult vissza, nem 
reparálhatta ki a folytoncrsági niányt. A mulatságos 
malőrt észrevette a közönség is, s hogy Szirmai va
lami ügyes elkelver kedéssel akart a bajon segíteni 
erre a buzgólkodásra mindinkább növekedő derültség 
támadt. Ktfty K ára is tisztábau volt hamar a szituáció
val s előbb esek mosolygott, majd partnerével együtt 
vissza nem fojthatva nevetését, az előadás már-már 
megakadt. Ekkor a leleményes Pepita hirtelen fogás

sal az egy-két perccel előbb ledobott rózsaszínű k&> 
per.yébe bujtatta a kapitányt. Még hangosabb derült
ség 6? taps jutalmazta a mentő ideáért. Az inoidens 
híre a kuliszs <ák mögé is kiszivárgott s Kovács, az 
ezredes, Ujvdry,* tenyerestalpas öreg szolga, ahogy 
sorra bejöttek, nagv huncutságokat müveitek. oLmosi, 
a  férj, amiut magukra hagyja az asszonyát a kapi
tányával, gyanakvó Jejosó válás közben jegyzi meg:

— Ni, egészen olyan köpenye van, mint a fele
ségemnek.

És egyre-másra rögtönözték a dialógusokat a 
rózsaszínű köpenyre, amelyet csaknem íélórahosszat 
viselt Szirmai, a délceg huszárkapitány, a közönség 
tartós mulatságára. — A Huszárkisasszony a hét során 
minden este szinrekerül és es énkint megelőzi a 
Furnér-Herodek-féle gyors hírre jutott Magyar dal oimü 
komoozioió. Az operettben a Gűre-nótákat esténkiui 
Banda Marci zenekara kíséri.

* Az Operaház bemutatója. Az Cperaház szom
bati premiorejonek, ahol három magyar szerző müve 
kerül előadásra, az lesz a különleges érdekessége, 
hogy a Ködkirály szerzője, itjabb Ábrányi Emil, maga 
fogja dirigálni ogyfelvonásos operáját. A Ködkuáiy 
bemutatóján Vasguez grólné, Bohnicsek, Beck Vilmos és 
Fey B. énekli k a főbb szerepeket. Poldmi egyfelvoná- 
sos víg ualmú vében a fő női szerepet Szoyer kis
asszony kreálja.

•• Erkel Sándor rteemléke Javára holnap, ked
den, a Magy. Kir. Operaházban a Hunyadi László ke
rül színre, a főszerepekben W. Krammer Téréssel, 
Szilágyiné B. Kocával Szoyer Ilonával. Gáborral, Kor* 
naivai, Pichlerrel, Ney Dáviddal és Mihályival. — V e 
zénylő karmeoior: Benkő Henrik. A kegyeietes célra 
való tekintettel feliilfizetisek köszönettel fogadtatnak el 
és nyilvánosan ’yrgtáztatnak.

** A Ofép-izlnlxáz nyugdíjintézete. Ma délután 
a Népszínház színpadán Mbő János kir. tanácsos el- 
r ”k ete alatt folyt le a Népszínház nyűgei;jintézetónek 
évi rendes közgyűlése, melyen az intézet szavazatra 
jogosult tagjai vettek részt, köztük Porzsolt Kálmán a 
nyugdíjintézet alelnöke. A nyugdíjintézet évi jelenté
sét dr. Foclor Oszkár jegyző terjesztette elő. amelyből 
kitűnik, hogy 21 nyugdíjjogosult tagja az intézetnek 
22.587 korona nyugdijat élvezett: segélyezésre pedig 
711 korona fordittatott. Az intézet rendes tag ainak 
száma 132. Vidor Pál pénztáros bemutatta az évi zár
számadást, amely szerint az intézetnek ez évi 
bevétele 29,530 korona 67 fillér volt, a rendes 
kiadások összege pedig 24.804 korona 10 fil
lér. Az intézet összes vagyona 867,867 korona 10 
f illér . A közgyűlés ezután megválasztotta az aj igaz
gató-választmányt a következőkép: Rendes tag o k : 
Újvári* Antal, Faludi Lipót, dr. ^ödor Ősz Kár, Kene* 
dich Kálmán, Kiss Mihály s Kovács Jakab; póttagok: 
Bakay Jakab, Bergzr Karolj és Némedi Mát’, ás. A 
ncpszinházi-bizoUság képviselői a nyugdíj-intézet 
választmányában Mérő János királyi tanácsos, dr. 
Gombár Tivadar s dr. Morzsányi Károly őrs ágg. ölési 
képviselő. Az uj választmány első ülését október hó 
15-én tartja, a:nolyen az intézet tisztviselői kerülnek 
újra választás alá.

•• Vígszínház. Mars és Desvalhéres vidám bo
hózata, a  B r . Nebántsvirág ma érte meg tizedik elő
adása'. Az első jubiláns est épp oly vígan és derül
ten lolyt le, mint az újdonság eddigi összes előadásai. 
A közönség, amely ezúttal is megtöltötte a Vígszín
ház nézőterét, elejétől végig kacagott a darab komikus 
szituációin és a közreműködők alakításain. Előre lat
ható, hogy a Dr. Xebántsvirág előadásainak sorozata 
megszakítás nélkül éri el a huszonötödik előadás ju
bileumát,

••  A Magyar Színház operett-újdonsága. A
Magyar Színház pénteki újdonságának, a Tavasznak, 
Strauss. János bátyja, ótrausz József szerezte a zené
jé t  A darab főszereplői: tízentgyörgyi Lenke. Keleti 
Juliska. Kornai Berta, Fenyvesi Margit, Horváth 
Paula, Baltay Emma, Rúcz Margit, Abelovszky Mar
git, Szabó* Erzsi, továbbá Sziklai Kornél. Ráthonyi 
Ákos, B. Szabó József, ToJagi, Fényén, Giróth, Gö- 
möri és Farkas. A 1 uvasz bemutatójára korlátolt szám
ban még váltható jegy a színház pénztáránál és a  
Bárd-testvérek zeuemükereskedésében.

•• Mazoagnl utóda. Mascagni utóda a  pesarói 
zeneakadémia igazgatói állásában, mint egy római 
távirat jelenti, Puccini lesz. Ezzel a nagy port felvert 
pesarói ügy, ngy látszik, végleg be van fejezve. 
Puccininek Tosca című dalmüve a párisi nagv operá
ban tegnapelőtt történt bemutatóján óriási sikert 
aratott.

•• Vád ah ogy bóosl szín igazgató  ellen. A
bécsi Stadítheater visszalépett igazgatója, Mtíller^Gutten* 
baum ellen súlyos vádakat emel a színház élén álló 
részvénytársaság igazgatósága. M'ndeuekolŐtt azzal 
vádolják, hogv a színház tagjai á tál befizetett nyug
díjalapot felhasználta és a t.:gok szerződtetése után 
járó szerződési jutalékokat megtartotta magúnak.
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TUDOMÁNY, IRODALOM
O  A M agyar Tudományos Akadémia II. osz

tálya ma délutáu ő órakor felolvasó-ülést tartott az 
Akadémia I. emeleti üléstermében Kautz Gyula elnök
lete alatt. Kautz Gyula a II osztály újonnan választott 
elnöke megköszönve a beiéhelyezett bizalmat, kegve- 
letes szavakkal emlékezett meg ezen osztály elhunyt 
elnökéről, Raulcr Gyuláról. Utána rátértek az ülés mai 
tárgyára, Tóth Szabó Pál vendég tartott felolvasást 
Gtsfcro, különös tekintettel Abaujru cim alatt. Az érte
kezés első része a Giskra íeilépésóIŐl váczi meghódo
lásáig történt eseményekkel foglalkozik, a második 
közelobbrő- tárgyalta azon változásokat, melyeket a 
csehek tőképpen Abaujban politikai, vál ási, erkölcsi, 
társadalmi terén okoztak. Az érdekes felolvasást a 
nagyszámú közönség nagy tetszéssel fogadta

O A Bnlyovszky-Ulla-pályadiJ. A PetŐfi-Tár- 
saság Buiyovszky-dijára 61 pályamű érkezett be. A 
társaság tegnap, a lelolvasó ülés után tartott zárt ülé
sében küldte ki a bíráló bizottságot ameh nek tagjai: 
Jakab Ödön, dr. Ferencti Zónán és Stávay Gyula let
tek. A dij odaítélése lelett decemberi ülésében dönt a 
társaság.

O Spencer — magyarul. Spencer Hét bért 
syntketikvs filozófiájának kivonata. E címen egy több 
mint 50 ívnyi terjedelmű munka, mint a Huszadik 
Század által szerkesztett Társadalomtudományi Könyv
tár I kötete jelent meg. mely úgyszólván már minden 
kuiturnyelvre ie van lordilva és számos kiadást ért. 
Jelentőségét a ig  szükséges bizomiiani. A nagy angol 
filozólus számos kötetre rugó rendszere a nagyközön
ség számára a 'ig  lévén hozzáférhető, szükségesnek 
mniatkozott egy olyan kivonat, meiy az egész munka 
lő-íőeredményeit precíz rövidséggel összefoglalja- 
Erre a munkára vállalkozott Spencer egyik tanít
ványa, Collins. ki az egész anyagot körülbelül tized- 
részére redukálta, tel esen fenntartva az eredeti 
mü külső beosztását sót amenuyire lehetett az ere
deti szöveget is. A kivonat igy az egész rend
szernek mintegy , térképe", melyen nemcsak a laikus 
tájékozhatja magát a spenceri filozófia lényegéről, de 
a szakember is felhasználhatja, ha kula'ásai közben 
gyorsan lel akarja frissíteni emlékezetében Spencer 
valamely tanítását. A inuuka Öt részből áll: I. Végső 
aiapelvek. II. A biológia alapelvei. III. A lélektan 
alapelvoi. IV A szociológia alapelvei. V. Az erkölcs
tan alapelvei. Az I. részt Somló Bódog, a I l-k  
és IV-ik részt Jásti Oszkár a Ill-ik részt Pékár 
Károly az V-ik részt Vámbéry Rusztein for
dították magyarra. A fordítók nehéz leiadattal á lottak 
szemben mert nemcsak a kivonat rendkívüli tömör' 
ségével kel élt megküzdeniük, kauem azokkal a kül
sőleges nehézségekkel is, mely eket a bölcseleti gon
dolkozásra még nem eléggé berendezett nyelvünk 
nyújt Mindamellett a fordítás nem á 1 a német es 
francia fordítások mögött sem világosságban, sem 
pontosságban. A könyvhöz Pékár Károly életrajzi 
bevezetést irt, mely beszámol Spencer élete fő ese
ményeiről és megái apit a azt a helyet, melyet 
rends ere az emberi goudo kozásban elfoglal, igy a 
magyar olvas ínak is végre kezébe kerül a spenceri 
filozófia melyről a fordítók e'őszavukban mé tán állít
ják. hogy ez „a természe tudományi vi'ágnézct első, 
teljesen kiépített filozófiai rendszere’*, mely mint ilyen 
ál audó összefüggésben maradt az é'eítel és az emberi 
törekvésekkel. Ami a kötet külsejét illeti, az o'y vá
lasztékos és elegáns, b tgv  méltán helyet foglalhatna 
az angol könyvpiac legizlésesebb termékei között és 
mégis jóval olcsíbb, mint az angol eredeti.

O Góbesagok. Péterfy Tamás Góbésdgok c-mii 
könwének második Kiadása fé éven he ü. hatezer 
példán bán jelent meg. A kacagtató székely históriái 
a kereseilen néphumor igaz g\ öngvei. Sok eredeti
ség, zamatos humor és a derűs, de ártat an góbé 
Jurtang mulattatja az olvasót. A tizives könyv ára 1 
korona 40 fillér. Kapható minden könyvkereskedés
ben. Az ár beküldésére portómentesen küldi meg 
Pétoríy Tamás (Budapest, Köztelek).

O  S z i lá g y  v a r m e g y e  m on  > g ra íiá |a f  Dr. Peir 
Mór nagyszabású történeti n.uuká ából megjelent a
IV. kötet, mely 64 íven a Helységek részletes tör
ténetét lejezi be. Illusztrációi közüt kiemelendő az a 
térkép, amelyet szerző okleveles bizonyítékok alapján 
a Hunyadiak korából állított össze. A csaladok törté
nete is (az utolsó két köet) sajtó a'att van. Egy kötet 
8 korona.

VIDÉK
— (VeBiprémvármpgye) törvényhatósága ma 

tartotta Kolossvary József a Ispán elnökeiével őszi 
rendes közgyűlését. A köagyülcs Győrmegye átiratát, 
amely az oostrukció ellen irániul, valamint, Knuen- 
Hédervárv rendeletét az önként fizeteit adó kóteező 
elfogadása tárgyában tudomásul vette. Bzeged város 
átiratát a nemzeti Követelések tárgyában és Szatmár- 
Kém étiét melv szerint a harmadéves kiszolgált kato
nák hasabocsátaodók, az állandó választmány javas
latára a közgyűlés egyhaugulag magáévá tette és el
határozta. hogy hasonló szellemű feliratot intéz az 
országg) üléshez. A közgyü és viharos éljenzéssel

fogadta Kolossvary honvédelmi miniszter levelét, 
melyben a törvényhatósággal közli miniszteri kineyez- 
letését, és mély részvétet fejezte ki a közgyűlés a 
vármegye volt főispánja, Fenyvessy Ferenc elhuny
tál!, elhatározva,, hogy arcképét a megjo disz orma 
részére Vastagh György lestőmüvészszel megfesteti.

SPORT
Eabdaragáe. Vasárnap dő’ntán mérkő

zött a Fővárosi 2 or na Klub & budapesti Atlétikai Klubbal. 
A  jáiék a heves szél dacára elég változatos voit. A 
F. T. K. á veszi a támadást és ennek következtében 
egy goaihoz jut Seif balszélsó utján. A játék ezúttal 
is a B. A. K. mezőjén folyik Roóz csatár ügyes játé
kával a F. T. K. u abb goalt ér el. Az I félidő ered
ménye 2 : 0 a  F. T. K. javára. A második félidőben 
Hohmann, majd Preisz és Krombc ger szép lerohaua- 
sokkal 3 goaihoz juttat a a B. A. K.-ot melynek 
kieg\enlitésére a F. T. K. minden ügyességét fel
használja, de nem sikerül neki. A játék vége fele Preisz 
csatár egy 11 méterről megadott szabadrúgással meg
szerzi a 4-ik goait és igy az eredmény 4 : 2  a 
B. A. K. javára.

Vivóeetély. Santelli Italo lovag vívótermében 
a vivó-évad megnyitása alkalmából 17-éu esti »/̂ 7 
órakor vivóestólyt rendeznek.

A Nemzett Spoit országos vlvóversenye. 
A Nemzeti Sport, Fodor Károly vivőmester sport
láp a december 6., 7. és 8-án országos vivóversenvt 
rendez. A nagyszabású éremdijak vivóverser.y rende
zésével a Nemzeti Sport szerkesztősége úgy anyagi 
és erkölcsi kockázatot vállal magára, de bizonyos, 
hogy a versenynek nagy lesz a sikere s oly nagy
szabású sportünnepély lesz, amely a magyar sportnak 
csak díszére válik. A verseny rendezőségét a Magyar 
Atlétikai Szőve*ség egyesületei és a versenyre bene
vező magán vívótermek kiküldötteiből alakítják meg. 
A versenybíróságba az eddigi nagyversenyek szerep
lőit kéri fel a N. S. szerkesztősége. A versenyben 
csupán mag.yarhono3 gentleman amatőrök vehetnek 
részt. Nevezési batáridő december 4. A verseny sor
rendje a következő:

Föverseny. Fegyvernemek : kard s vitőr. Közép
iskolai tanú ók és hasonló életkornak e versenyen 
részt nem vehetnek. A kardverseny minősítési küzde
lemből (1—12 pont) és körvivásból áll. A kör vívás- 
bau az első (8—12 p. kizárólag) és a másod’k osz
tályba (4—8 p. kizárólag) sorozott vivők vehetnek 
részt. Az e ső és második osztályba jutó t vivők első 
feléből alakina’ik az I kör a másik felebői a II kör. 
A körök önmagukban a szövetségi versenyszabál- ok 
23—37. § ai szerint küzdenek. A II. kör győztese át
megy az első Körbe. A verseny győztese az
1. Kör győztese, helyezett ei az I. Kör helyezettjei. Á 
kardverseny győztese nagy aranv érmet és tiszte- 
letdi'at kap. A második, harmadik és 3ü-níl több 
nevező esetén a negvedik, 4 '-nél több nevezés esetni 
a z  ötödik (s ígv tovább) aranyérmet. A hatodik, hete
de k és nyolcadik nagy ezüst, a többi I. körbe jutott 
vivő ezüst érmet n .e r. A íí. kör g ó-.tese arany 
érmet, a második es a harmad k ezüst érmet, m-nden 
ebbe a Körbe jutott többi vivő bronz emlékérmet nyer. 
A rendelkezésre álló tiszteletdijakat a verseny bíróság 
belátása szerint osztja ki. A vitőrverseny, ha a neve
zők szarna legalább 30, Ugyanúgy rendextetik és 
díjaztunk, mint a kardrerseny, ellenkező esetben az 
első és másodosztályba jivott vívókból csupán egy 
kör alaki’tatik. A versem győztese nagy arany, a 
második arany érmei, a harmadik és negyedik nagy 
ezüst érmet, az e só és másed k osztályba jutott 
vívók e ső le.'e ezüst érmet, a több: bronzérmet Kap.

közipiskolai tanulók verseire. Fegyvernemek: 
kard es vitór E versenyen csak 14 évet meghaladott 
Középiskolai tanulók vehetnek részt. A verseny e ló
versenyre nézve meghatározott módon rendeztünk. 
Díjazás: Az első arany érmet, a második és harma
dik nagy ezüst érmet, az első ts  másodosztályba ju
tott és gv tőrvívásban résztvevő vívóknak a b é r e 
zés sorrendjében kétötöd része ezüstérmet a többi
bronz emlékérmet nyer.

Gyermekre* árny. Fegyvernemek: kiírd és vitőr. 
E versen 'en csak 14 éven alóli kom gyermekek ve
hetnek részt. A verseny csupán minős tésből á ’l. A 
11 éven a.uli és íeiüii életkorú g.erm kek két külön 
csoportot képeznek. Az első mindegyik csoportban 
kap ezüstérmet, a versenyzők egynegyedréste ezüst
érmet, két negyedrésze bronz cin ékérrnet nyer. — 
Minden mester, akinek legalább 8 lauitvánva jutott a 
versenyek bármelyikében az e ső  és második osz
tályba arany em ékérmet, akinek legalább 6 tanítvá
nya a nagy ezüst emlékérmet, akinek 3 tanitvánva 
az bronz emlékérmet kap A versenynyel kapcso
latban a székes óvárosi Vigadó nagytermében, vagy 
más hasonl helyen két nagy vivóakadémia fog ren- 
deztelni. D03 december 6-án, vasárnap, egy iskola- 
akadéma és 8-an, kedden (Mária-üntiep) egy záró- 
akadémia. Az iskolaakadénráu a középiskola, tanulók 
és a g\ ermekek versenyének szereplői ve.het.nek részt, 
ezenkívül minden mesternek, akinek ta díványa a 
versent eu érmet n ért, jogában all iskolavivús, eset
leg csoporttanitást bemutat! i. A mesterek az iskolá
ért sem meg nem bírál atrak, s-m érmeket rém kap
nak. A záróakadémián a lóverseny helyezettjei a 
középiskolai tanulók versenyének győztese, továbbá 
a jury tagjai és meghívott mesterek v elütnek részt.

Hölgy ok úgy az iskola-, mint a záróakadémiára bene
vezhetnek. Mindn résztvevő ezüst emlóKérmet kap.

*# Őszi lóversenyek. Holnap véget ér a meg
lepetések meetingje. Az utolsó nap nagy iutama a 
2h00 méteres Lovaregyleti-díj, melynek 16000 koroná
jáért és 3100 koronás tisz.teletdijáért indulnak.

Nemes (Vau Dúsén), Midas (Tarai), Vaga (Lewis), 
Casanova C ennnscn) F^zior (Adams). Cipésx (Bonta), 
Arisztidet (Martiukovics), Kunquam dormio (Barker).

Mind az induló kitűnő ló, de utolsó lutása alap
ján Vagát kell je ölnünk Kunqudm dormio előtt. Jelölt
jeink :

I. Adoma—Erzsiké.
II. Székely-Krauszist.

III. Springer-ist.—Kunquam Dormio.
IV. IWcine—Frundsberg.
V. Montana—Rendetlen.

VI. Bolitar—ÜKseato.

(A  B u d a p e s t i  E g y e t e m i  G y o rs ír ó  E g y e s ü le t )
minap a>akull meg. Elnök lett Téglás Géza alelnuk : 
t'chór Ernő, jegyzők: Vidor Jenó és Orbán János, 
pénztáros: Cs bán János, könyvtáros: Hugó,
szerkesztő: /ol-nt Antal. Tanfolvamvezetókül megva- 
laszta'iak: Szűcs Károly és Réthy lingó okleveles 
gvorsiró tanárok, Schór Ernő. Vidor Jenő és Bálint 
Antal előadók. A szaklap cime: Gyorirási Szemle. A 
tanfolyamon elő fogják adni a magyar és német vita- 
és leve ozési gyorsirásza'.ot.

H y s ltté p .

jfaniásos Xölcscnök
6 0  egyen lő , tök ét é s  kam atot 
m agáb an  fog la ló  h a v i részlet
ben való visszafizetésre kaphatók: 

Hazai Lcszánilció és Takarék-Széveíkezatnél
Budapest VI., Andrássy-ut 47. sz.

Nincs kamat és bc- 
y » Iu P jU h . tétlevonás! Kezd- 
hetöa törlesztés bármikor után fize
tés nclktlll Egyenletes fizetési kö
telezettség! Kamatmegtakarítás! ©

í f l i - t e s i t ó e i .

M « i e .  B e r k o v i t s
tisztelettel értesíti becs. rendelőit, hogy eredeti, 
luodellruliák, kalapok és füzö-különlegességek ki
állítása f. hó 14-tol kezdve naponta 9—1 óráig 
megtekinthetők az összes termeiben V á c i - u t c a  

T - wz- I I -  e m e l e t .

Az „I J lak i lég in - é s  m észégető  r ész 
ről T ényt.irsu la l“ igazgatósága, feliigyelöbizottsága  

6s tisztv iselő i kara m ély fájdalommal tudatja igaz
gató-ági tagjának

NWALD ANTAL
úrnak

fo’yó  hó 9-őn történt gyászos elhunytét.
A boldogultbaa, ki társulatunk vezetésében  

Sözel bárom évtizeden át vett részt, igazgatósá
gunk egyik legbuzgóbb és  legodaadóbb tagját 
gyászoljuk, k inek em lékét mindnyájan kegyelettel 
fogjuk megőrizni.

(Az e rovat alatt közlötteknok som tartalmáért, sem alakjáért 
QOm feleié i a szerkesztő ség.)

TÖRVÉNYSZÉK
££ A német osászár magyar király. Ez év tava

szán A Hohcnzollernek magyar politikája cim alatt egy 
politikai röpirat jelent meg, amely érdekesen fejte
gette és összege-to azokat a gondolatokat, amelyek 
mióta Vilmos német császár Budapesten járt, mind’ 
unta'an íelbukkannak. Ma már többen beszélnek arról, 
miért tanul Eife- Frigyes herceg magyarul? A röpirat 
szerint azért, mert benne sejtik némelyek Magvar- 
orszug jövend) királyát. E röpirattal — melyet Gedeon 
á név alá re tőző szerzője Jókéi Károly újságkiadó 
vállalatában bocsátott közre — Szeless Adorján Rovás 
citnü lapja is foglalkozott. A német császár magyar
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király óim alatt a Rovás lap ez é ri április 6-ik.i szá
mában Pongrác* Béla a nevezett röpiratnak több részét 
leközölte, tízért aztán a királyi ügyészség úgy az 
eredeti röpirat szerzője, mint Pongrác* Béla ellen 
sajtópört indított s ez utóbbit a trónöröklés törvényes 
rendjének megtámadása és a  királyi ház egyik tagjá
nak — Ferenc Ferdiuánd főhercegnek — megsértése 
miatt vád alá is helyezte. Pongrácz Béla cikkének a 
röpiratból idézett inkriminált részei a következők:

— Nekünk dualizmusra nincsen szükségünk, per- 
szonál-unióra éppen nem. Nekünk egy minden izében 
magyar dinasztiára van szükségünk I Nem nemzetire. 
Én soha nem óhajtanám, hogy Szent István trónján 
nemzeti dinasztia üljön. A történelem nekem ad iga
zat. Da igen, szükségünk van egy erős, hatalmas, 
e g y  félelmes dinasztiára, melyre rettegve gondoljon 
minden löldi halandó, de amely szivének egész mele
gével rokon, amely a miénk, s amely megért bennün
ket. Éu nem tehetek róla, ón imádásig szeretem II. 
Vilmos imperátort. Szeretem benne elsősorban a bá
tor rettegett imperátort, az igazi katonát s a császárt. 
A Habsburg-dinasztia bennünket soha meg nem érteit, 
velünk soha nem éretett, bennünket soha meg nem be
csült. A Habsburgok minden törekvése az tíin Oester- 
reichban egyesül, s ennek rendelnek alá mindent, 
következetesen és következetlenül. Hát van ennek az 
országnak bátorsága megszavazni a oivillisztát, van 
ennek az országnak kedve ujjongva fogadni az ud
vart. ha évenkint lerándul Gödöllőre vadászni? Ha 
te, felséges ur, ilyen körülmények között is meg 
tudtad nyerni a magyar sziveket, visszasírhatod azt 
az időt melyben te mint IIcl ós Mátyás, a rettegett 
birodalom császár királya lehettél v o ln a . . .  s most 
mit hagysz örökül? Semmit. Utódod trónralépése 
után, mint a méhkas, amelyből az anyaméhet ki
vitték, fenekestül feltordul minden. Ferenc Ferdi- 
nándot mi magyarok alig ismerjük. Csak annyit 
tudunk róla, hogy egy időben tüdővészes betegnek 
hireszte'lék, amit házassági hírével terjesztettek el, 
később, s amikor határozott fellépésének következté
ben elvette Chotek Zsófiát, akkor láttuk szinről-szinre 
igazán, hogy ennek a trónváromáuyosnak semmi baja 
sincs, ha’a mas, kissé puhatartásu férfiú, de vad, szi
laj és indulatra kész természete ellent tud állani min
dennek és ellent tud mondani mindenkinek. Meg van 
benne Néró kegyetlen, erős szava, nem tűr feleleteket, 
Csakis az igent, de meg van benne Néró gyermekes 
Őszintesége és tetszelgő, érzelmes természete, amikor 
szép szemét dicsérik. Ót a végzete király lyá predesz
tinálta, fiait utódjaiként akar,a tudni és leleséget 
Oldala mellett. És Ferenc Ferdinánd meg lógja magát 
szent Venczel koronájával koronázni.

Az esküdtszéki tárgyaláson Zsitvay Leó elnökölt. 
A vádat dr. Ilódáezyy Antal királyi ügyész képviselte, a 
védő dr. Visontai Soma volt. Miután az elnök a vádlot
tat az általános kérdésekre nézve hihallgatta, dr. Visontai 
Soma előterjesztést telt a tárgyalás elnapolása iránt.

L lő terjesztését azzal indokolta meg, hogy az 
ügyészség a röpirat szerzőjét is pörbe fogta s ezen 
ügyben az esküdtszéki tárgyalást még nem tartották 
meg. Könnyen meglehet, hogy az esküdtszék a röp
irat szerzőjét felmenti, mig most Pongráczot azért, 
amit mint egyszerű közlő átvett a röpiratból, elitélik. 
Ezért szükségesnek véli, hogy először a röpirat szer
zője fölött ítélkezzék az esküdtszék, azután a közlő 
b másodfokban felelős mostani vádlott, Pongrácz Béla 
fölött.

Dr. Hodás*y királyi ügyész ezzel szemben a tár
gyalás megtartását kérte, megjegyezve, hogy itt két 
különböző sajtótermékről lévén szó, ezek mindegyike 
külön-külön bírálandó el. A törvényszék hosszas 
tanácskozás után elvetette a védő előter esztését s a 
tárgyalás megtartását rendelte el. tízután az esküdt
szék megalakítása következett, majd pedig a vádlott 
kihallgatása.

Pongrác* Béla kihallgatása folyamán kijelentette, 
hogy nem érzi magát bűnösnek a vádbeli oso ekmény- 
ben, mert ő csak szemelvényeket közölt ismertetésül 
a röpiratból a Rovás cimü lapban.

Dr. Visontai Soma ama kérelmét, hogy a röpirat, 
valamint ennek szerzője ellen folyamatban levő bűn
ügy iratai olvastassanak fel, a bíróság me.lőzte,

A kérdések szövegezése s a perbeszédek után 
az esküdtek azon két kérdésre, bűnös e Pongrácz 
Béla a trónöröklés törvényes rendje megtámadásának, 
továbbá a királyi ház egyik tagjanak megsértési vét
ségében nemmel feleitek. £  felmentő verdikt alapján 
a bíróság is felmentette a vádlottat. Az ítélet jogerős.

§§ H a m is  n y u g t á k .  Deutsch Antal nag.ykátai 
vásári bépő könnyű módját választotta annak, hogy a 
vásár haszonbérleti jogáért járó összeget lefizesse. 
Mikor követelték rajta a bérösszeget, két hamis nyug
tával igazolta, hogy ő fizetett. £  hamis nyugták egyi
kót 1901. julius 29-én, a másikat 1901. szeptember 
29-én mutatta fel. Az első nyugta 400, a másik 725 
korona vásári haszonbér állítólagos lefizetését igazolta. 
A nyugtákon Fábián Pál ellenőr és Fodor András 
pénztárnok névaláírásai, valamint a községi pecsét 
hamisítva voltak. A pestvidéki törvényszék kétrend
beli közokirathamisitás bűntettéért helyezte Deutsob 
Antalt vád alá. A mai tárgyaláson a vádlott tagadta a 
hamisításokat, s az időközben öngyilkossá lett F á
biánra akarta bűnét rátolni. — Tagadásával szemben 
azonban Zubriczky és Prenoszil irászszakértők kimu
tatták, hogy Deutsch a két hamis nyugtát két eredeti 
nyugtáról az ablakon át pauzálta le. A törvényszék 
Deutsch Antalt kétrendbeli közokirathamisitás bűn
tettéért egyévi börtönre Ítélte.

TÁVIRATOK
A  R eich sra th  ö sszeh ív á sa .

B éos, október 12. A Wiener Alig. Zeitung 
közli, hogy a Reichsrath november 12-ikén fog 
összeülni.

O bstru k ció  a  cseh  ta r to m á n y g y ü lé se n .
Prága, október 12. A tartománygyülés vala

mennyi német pártja egyhangúlag elhatározta, hogy 
már holnap elkezdik a legélesebb obslrukciót a csehek 
magatartásának ellensúlyozására s e végből a magyar 
képviselőházi ellenzék példája után az obstrukció 
vezetésére vitarendező-bizottságot küldenek ki.

A z  o la sz  k ir á ly i p ár p á r isi ú tja .
Róma, október 12. Viktor Emdnuel király és 

Heléna királyné Morin külügyminiszter kíséretében 
hó nap délután 2 óra 25 perckor utaznak Pisából 
Párisba.

A  b ilb a ó i k le r ik á lis  z a v a rg á s .
Pária , október 12. A Havas-ügynökség je

lenti Bilbaóból: A tegnapi tüntetésekkor a katbo- 
likus egyesületi házból és a harangtoronyból, va
lamint a Szent Miklós-tomplomból revolverlövé
seket adtak le. Az illető papot azon vád alatt, 
hogy több személyt megsebezett, letartóztattak. 
A halálos sérülést szenvedettek számáról szóló 
hírek ellentmondanak egymásnak. Az hírlik, hogy 
hét személy halálos és 33 könnyebb sérülést szenvedett. 
Több papot mint a zavargások föelöidézöit leiartőz* 
falták, Egy papot egy antiklerikális tömeg a fo
lyóba dobott.

A  n ém ete k  P osen b an .
Fosén, október 12. Rheinbaben miniszter a teg

napi leleplezési ünnepség után még a következőket 
mondotta:

Ha önök mindannyian, kik különböző foglalko
zási körükből siettek ide, híven teljesítik azt a fel
adatot, melyek az Ostmarkban ránk várnak, biztosak 
lehetnek afelől, hogy az állam kormánya önöket el nem 
hagyja. Mintán a császár a múlt őszszel megerősí
tette, hogy Poroszország másnyelvü hatóságának 
som nyelvét, sem vallását nem bolygatják, senki sem 
lóg merészelni szándékaink tisztességében kételkedni. 
Más részről azonban magától értetődik, hogy a tarto
mány közjogi állapotát érinteni nem engedjük és nem 
hagyjuk kiszakítani ezen alapkövet államunk épületéből, 
valameddig az állam épülete létezik. Tegyenek félre 
mindent — igy  folytatta beszédét a miniszter — ami 
bennünket elválaszt, és ragadjanak meg mindent, ami 
bennünket egyes t. Ezt a hitet szeretném ma felélesz
teni és azt szeretném látni, ki győz le bennünket, ha 
mi, németek összetartunk. Helyezzék elejébe mindon- 
kor a nagy egészet, a nemzet javát, személyes kíván
ságaiknak. A [németség feladatait az Ostmarkon a 
kormány mindig támogatni fogja. Reméljük, hogy a 
tartományban minden politikai pártkülönbség háttérbe 
szorul a német kultúra elől, mely a németséget oly 
fokra fejleszti, amely azt megilleti. A miniszter beszé
dét Poscn tartomány virulására mondott hooh-bal fe
jezte be.

E lem i ő sa p á to k  A m erikában.
New-York, október 12. A megáradt folyamok 

vizei apadni kezdenek és a  vasntak újból kezdik a 
forgalom lebonyolítását. A part mentén több bajó 
hajótörést szenvedett, amely alkalommal több hajós 
é'etét vesztette.

K ö z g a z d a s á g i tá v ira to k .
Brünn, október 12. A koreskedelmi és ipar

kamara mai ülésén elfogadtak egy indítványt, mely 
szerint fe*hiv,ák a kamara reiobsrathi képviselőit, 
hogy erélyesen foglaljanak állást a Magyarországba 
kivitt osztrák cukor pótilletéke ellen, mert ezáltal a vám- 
közösség áttöretik és az osztrák, különösen a morza 
cukoripar súlyosan károsodik.

Béos, október 12, (A Budapesti Napló telefonjelen
tése.) Eladatott busát t szavidéki 8.10—8.c5 K. ma
rosi 8.10—8.35 K. tót felvidéki 7.60—3.05 K. Rozs, 
tót lelvidéki 6.55—6.75 K. pestmogyei 6.55—7.00 déli- 
vasutmenti 6.45—6.60. Árpa morvaországi 7.10—8.50. 
Tengeri 6.50—6 65. Magyar zab 5.70—6.20, válogatott 
6.70. rósi 6.—6.75 K.

Hew-York, október 12. (lerménytőssdc.'j (Zártai*) 
Gyapot: New-Yorkban helyben 9.60 (9 60). Októberre 
13.17 (13.19). Januárra 9.28 (9.26. Nev-Orleans- 
ban helyben IO.’/ii  (lO.i’t), — Petroleum: Stand white 
N é v - Yorkban 9.— (8.90). Stand vhite Philadelphiában 
8.95 (8.85). Kaffined m Cases 11.70 (11.60). Oredit 
tíaianoes at Oil City 1.65 (1,65). — Zsír: Western 
steam 8.10 (8.10). Hőbe és Brothers 7.50(7.60,. — 
Tengeri irányzata bágyadt. — Októberre — (—.—) 
— jDeo-re 51.*/i (52 —), — Májusra 60 (60 Vs). —

Bu m  irá n y za ta  b á g y a d t . — P ir o s  ő s z i  h e ly b e n  8 4 .— 
(8 4 .7 8 ), —  O k tó b erre  — D ec .-re  8 4 .— (8 4 . 7«)
— Májusra[82.’Zs (82.7«), — Júliusra — (—.—). — 
G a b o n a  sz á llítá s i d ija  L iv e r p o o lb a  l . i / i  ( l . ty i ) .  —  

Kávé: fair Rio 7. sz. 6.7b (6®/íb), — Októberre 4 65 (4.75) 
Januárra 5.05 (5.15). — Liszt: Boring Wheat oiears 8.65
(3.55), Oukor: 3,"/e ( - . -----8.®/s). Ón: 26.62-25.70
(26,90-26.87). R i* : 18.-----1325 (18.------13.25). (A
z á r ó je lb e n  lé v ő  sz á m o k  a  tegnapi árakat jelzik.)

Chloag-o, október 12. (Terrnénytónde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata bágyadt. Októberre 78.’. e (79.V«) Dec.-re 
(78.»/i) (7978.). — Tengeri irányzata bágyadt. Októ
berre 44.7a (44.° s) — Zsír: Októberre 10.77 (10.67) 
Dec.-re 8,60 (8 60). — Szalonna short clear 8.37 (8.62).
— Sertéshús: Októberre 11.15 (11.—). — (A zá ró 
je lb e n  lé v ő  sz á m o k  a  teg n a p i á ra k a t je lz ik .)

KÜLÖNFÉLÉK
Boldog virágok.
Boldog virágok,
Keblén pihentek!
Mig én magamban 
Némán esengek,
Szomjan merengek 1

Szemembe vágnak 
A büszke keblek,
Sfiox-arculattal;
Tán integetnek?
Tán kinevetnek?

Hallgatva néz rám 
A sima homlok,
S mással-magammal 
Már meghasonlok,
Mig érte, érte 
Annyira homlok >

•
így áll a tigris 
Prédája láttán,
Mikor izgatja 
Éhét a látvány 
S nem tudja róla:
Élő, vagy márvány?

Szávay Gyula.

4 -  A z  oaztriga. Amennyire a knlturtörténelem 
vissza tud emlékezni, az osztriga mindig kedves 
eledele volt az embereknek. Kétségtelen is, az ínyen
cek legalább azt állítják, hogy a legfelségesebb nya
lánkságok egyike. Húsa édes, finom, omlós és köny- 
nyen emészthető. A zsidók azonban nem élvezhették, 
mert Mózes eltiltotta az olyan viziállat evését, amely
nek uszonya és pikkelye nincs. Valamennyi ókori 
nép között a római volt az, aki értett az osztriga 
hizlalásához s erre a célra szánt, elkészített helyen, 
tenyésztették. A Lucius Crassus idején élt Ser- 
gins Oratanak volt az első osztriga-tenyésztő-inté- 
zete. Az osztrigaevésnek mesterei voltak a fényűző 
rómaiak. Epicurius egy hívéről beszéli Juvenallis, 
hogy az az illatáról rögtön megismerte azt a helyet, 
ahonnan az osztriga származott. A bölcs Seneca, 
az ékesen beszélő Lucius Antonius s a többi 
nemes római, dicséretükkel adóznak az osztriga jósá
gának. Vitelius, a nagyevő császár sem tudott eltelni az 
osztriga élvezésével. A középkorban hattyú- és páva
pecsenye díszítette a fejedelmek asztalát, de nem volt 
szabad hiányozni az osztrigának sem, amelylyel Lon
donban már akkor nagy kereskedést űztek. Anglia 
leggazdagabb osztriga telepei kü önben még ma is az 
essexi, ken’i és sussexi partok folyóinak a torkolatá
nál vannak. Mesés mennyiségű osztriga kerül eladásra 
London Billingsgate piacán, ahol a legkülönbözőbb 
fajtájút lehet találni. Az angol osztriga-tenyésztésnek 
veszedelmes versenytársa a lranoia. A Biszkája-öböl- 
ben lévő maronnesi, cancalei, sk-vaastii, courseuli, 
elrefali, dleppei és tréporti osztriga világszerte bires. 
Sajátos valami, hogy a francia osztriga zöld.

•

-f- Alapos ok. Az 1808-iki erfurti kongresszus 
után Asohafl'onburgba vonult be kíséretével Napóleon 
császár. Természetesen az egész város apraja-nagyja 
talpon volt a diadalmas császár fogadására. Harsogó 
é'jenzés követte a császárt mindenfelé. Egy helyen 
azonban a sorfalat állók némán és mozdulatlanul 
maradtak, tíz az incidens kínos feltűnést keltett a 
császár kíséretében és Napóleon hadsegéde megüt
közve vonta em iatt le elősségre a polgármestert:

— Miért nem éljeneztek azok az emberek? — 
kérdezte szigorúan a hadsegéd.

— Alapos okuk volt reá, — felelte a polgár- 
mester — mert akik ott sorfalat állottak, azok a 
siketnéma-intézet növendékei voltak.
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4- A zeneszerző Rousseau. A franciák híres 
filozófusa, Jean Jacques Rousseau az irodalmon kívül 
még a zeneszerzéssel is foglalkozott. Arthur Pongin, 
a neves iranoia zeneiró érdekes részieteket irt egyik 
könyvében Rousseau zenei működéséről. Rousseau 
azzal kezdte kompozitori szereplését, hogy Lausanue- 
ban egy zenekari müvét adatta elő, mely saját szavai
val élve, a legnagyobb pesszimisták várakozását is 
meghaladta. Fényesen megbukott tudniillik. Azután 
Púrisbau néhány operát látott, s azt hitte, hogy mi sem 
könnyebb, mint operát Írni. Velenoében, hova gróf 
Alontaigut titkári minőségben kísérte el, teleszivta 
magát olasz muzsikával s nekiült a Muses galantes 
operájának megkomponá ásához. Igazi sikert azonban 
Le Devin de viliágé operájával aratott, amelyet Fon- 
tainebleauban XIV. Lajos udvarában többször adtak 
elő nagy sikerrel és 1864-ig műsoron maradt. De 
zeneszerzői érdemeinél sokkal nagyobbak a zeneirói 
érdemei. Zeneszótára még most is használható munka,
az akkori idők zenei életét illetőleg.

•
-f- Nyaraló a vulkán tetején. Az amerikaiak

nem elégszenek, meg már a könnyen hozzáférhető 
tengeri fürdőkkel, amelyekben pompás nyaralás esik, 
hanem a szó szoros értelmében magasabbra vágyód
nak. Az amerikai vállalkozó szellemnek legújabb nagy 
eseménye az a nyaralótelep, amelyet a Popocatepetle 
vulkánon, Délamerika legmagasabb hegycsúcsán ter
veznek. A vulkánt nemrég megvásárolta egy amerikai 
szindikátus eddigi tulajdonosától, Casper Saucher 
Ochoa tábornoktól. Ez a szindikátus most több millió 
dollárt költ arra a célra, hogy ennek a vulkánnak csúcsát 
kedvelt Dyara1 óhelylyé tegye, fogaskerekű vasutat is 
építenek a hegy lábától az ormáig, hogy annál ké
nyelmesebben juthassanak fel a nyaralók a pazar 
fénynyel és modern kényelemmel berendezett hotel
hez. A vulkán kráterébe villamos liftek viszik le a 
kiváncsi embereket, akik majd több ezer lábnyi mély
ségben viliamosvilágitás mellett gyönyörködhetnek a 
nagy földalatti pokolban.

•
Gelyófogó-páncól. Minden évben akad va

laki, aki olvan páncélt talál fel. amelyik megvédi min
den veszedelemtől az embert. A legtöbb feltaláló rend
szerint kudarcot vall páncéljával, amely semmiképpen 
sem védi meg az embert a golyótól. Némelyiknek 
azonban mégis sikerül jó páncélt készíteni, de ezek
nek meg az a ba;uk. hogy a gyakor: atban nem hasz
nálható a ta'álmányuk, mert olyan nagy a páncél 
súlya, hogy a katonák nem is tudnának hosszú ideig 
masírozni, ha páncéllal is felszerelnék őket. A múlt 
évben Ernesto Benedetti mutatott be Rómában egy 
ilyen golyólogó-páncélt, amely a mellett, hogy nem 
engedi át a golyót, még nagyon könnyű is. A vastag
sága csak három milliméter, a reálőtt golyó pedig 
csak egy millimélernyire hatol be a páncélba. Sok 
tekintetben tehát előnyös ez a páncél; természetes
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— Igen, szeretném, ha On megmenekülhetne 
a borzalmas bünhődéstől. Móg a történtek és 
hallottak után is sajnálkozom önön. Hiszen tulaj
donképp ön csak annyira telolös bűneiért, mint a 
vad indián. Azok után, amik értem történtek, 
csodálatos megmenekülésom után kötelességem 
segitökezet nyújtani mindazoknak, akik szük
ségben vannak.

— Sohasem találkoztam még olyan leány
nyal, mint ön- Az imént azt mondtam, 
hogy az ön viszonyai közt alkalmasint én 
is olyan lettem volna, mint ön, most azon
ban már tudom, hogy sohasem lettem volna 
azzá. Van valami az ön természetében, ami ben
nem nincs meg és amivel nem az élet ruházta fel 
önt. Az önnel született.

— Atyám és anyám is nemesek és jók 
voltak.

— Es az én szüleim? — Hiszen tudja.
— Hová szándékozik, ha sikerül innen elme

nekülnie ?
— Londonba.
— Hajnuli két érakor megy egy vonat Bul- 

tonon át. Azt utói kell érnie.
— Hogy juthatok oda ? Gyalogolni nem 

tudok és kocsit som kaphatok.
— Kocsi rendelkezésére fog állani és Herbert 

elszállítja önt innen.
— Megteszi ? Tud ő mindenről ?
— Nem hiszom. De megmondom neki. Kérni 

fogom, gondoskodjék róla, hogy önt még az éjjel,

azonban, hogy ennek is megvan ah ibá.a: a szúrástól 
és a vágástól nem védi meg az embert, s igy még 
Ernesto Benedetti golyófogó-páncélja se tökéletes a 
maga nemében.

Ötletek.
— Stettcnhcim Gyula. —

Milyen szerencse, hogy nem minden tolvaj kom
ponál operetteket.

Isten a semmiből teremtette a világot, de nékem 
ngy rémlik néha, mintha isten nem is venné semmtfc 
se a vi ágot.

•
Amerikában most már nem az aranyborjú, 

hanem az arany-ökör körül táncolnak.

A z  a ballettáncosnö, aki roppantul erényes, ren
desen nagyon is dilettánsmódon táncol.

•
Az újságban megjelenő regényekben gyakran a 

következő két szó döbbent meg legjobban: Folyta
tása következik.

A n a p  tu la jd o n k ép p en  sajn álatra m éltó . N em  
ism er i a z  é jsza k á t.

K Ö ZG A ZD A SÁ G
Ip ar  és k eresk ed elem .

A magyar-osztrák-német poBtaunió. Monár- 
kiánk és a német birodalom között postaegyezség 
van amely szerint mi Németországba küldött postai 
küldeményeink után is csak a belföldi portót fizetjük. 
Ehhez a postaunióhoz csatlakozni akart Svájc és 
Hollandia i s ; ebben az esetben tíz fillérért Közép- 
Európa legtöbb városába elvitte volna levelünket a 
posta. A svájci postaigazgatóság azonban kétesztendei 
számitgatás után kiderítette, hogy neki a postaunió
ból évi 1,185.345 frank kára volna, tehát nem csatla
kozik az unióhoz. Hollandiában ellenben még folynak 
a számítások, sőt valószínű, hogy Hollandia hozzá is 
fog járulni a postaunióhoz.

A z  O r s z á g o s  I p a r e g y e s t t le t  csütörtökön, októ
ber 15-én. délu'án 6 órakor az egyesület helyiségé
ben (VI. kér., Uj-utca 4. sz. I. emelet) ülést tart. 
A napirend tárgya: Palóczi Antal tanár előadása: A 
drezdai városrendezési kiállításról. (Tanulmányúiról 
való jelentés. I. Rész.)

D ell vasút. A budapest-pragerhofi vonal Ba- 
laton-Aliga kitérőjén, illetve nyári megállóhelyén 
személy- és podgvászforgalom közvetítése céljából 
négy nappali személyvonat, még pedig a 205. és 
210. sz. vonat feltételesen, a 206 és 209. sz. vonat 
pedig rendszeresen, bezárólag november hó 15-ig 
meg fog állani.

mialatt mindönki alszik a házban, egy kocsi 
Bultonba vigye.

Erre bátrabb lett a fiatal özvegy és szinte 
vidáman felkiáltott:

— Csak D.ar Londont elérhetném, ott bizo
nyosan nem ftgnak el. Úgy Atöltözködöm, hogy 
még Clinker sem ismerne reám. Egy darabig 
Londonban rejtőzöm ol, aztán a kontinensre 
utazom.

Rövid szünet Alit be. Aztán az özvegy már 
kevésbbé vidám hangon folytatta:

— Kissé unalmas lesz mindig álruhában 
járni. Talán sohasem merek majd igazi mivoltom
ban mutatkozni Csak a azemoimet nem 1udom 
elváltoztatni. Kár, hogy ennek a módját még nőm 
találta ki senki.

Alico szinte elrémült azon, hogy egy nő, 
aki az imént oly szörnyű vallomásokat tett, hir- 
tolen oly jókedvű lett,

— Ha most innen távozik, — szélt hűvösen 
— azonnal elküldök Herbertért és beszélek vele.

Az özvegy oltávozottés nemsokára megjolent 
Herbert.

Sokáig tartott, mig menyasszonya mindent 
elbeszélt és előterjesztette kérését. Herbert eddig 
az egész ügyről nem tudott semmit és borzasztó 
meglepetésként hatott reá Alice elbeszélése. Jó
ságos természetét nagyon felizgatta, hogy Alice a 
segítségét kérte oly nő számára, aki életére tört. 
De azért készségesen megígérte, hogy teljesíti 
kérelmét.

Abban állapodtak mog, hogy Herbert lóhá
ton azonnal Beacbvillehez megy és éjjel egy éra
kor vadászkocsijával a park egyik sarkában meg
várja az özvegyet. Ebben uz érában nem hajtha
tott be a parkba, mert felébresztette volna a ka
pust De áthajtatott a mezőn és ogy mellékkapun 
várakozhatott. Leonard asszonynak azalatt vala
hogy e' kell innen monekülnie. Miután mindezt 
megbeszélték, megcsókolta Alicet és elbúcsúzott 
tőlo. Azt mondta bátyjának, hogy Beachvilloböl 
csak másnap reggel tér viasza.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditorén-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Eisler Izsó 
kereskedő Szabadka, Diamant Testvérek (tulajdonos 
Diamant Adolf) cég Szabolcs-Bányatelep, Löwinger Miksa 
cég Vadász, Lefkovits Gyula kereskedő Deés.

Szószára*. A kontingens nyersszesz ára Buda- 
p esten 38.50 korona pénzben, 89.50 korona áruban.
— Bécsben a kontingentált készáru 42.20 korona pénz
ben 42.60 korona áruban.

Juhvásár. (A budapesti marhavásártéri vásár- 
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 4061
darab j u h , -----kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű
ürü 85 i.-tól —.4S i.-ig, kivételesen 52 L — kg.-kónt, 
(vagy 40.— k.-tól 47.— k.-ig páronként), középminő-
sógü ürü 38.— t-tő l 44 l.-ig, kivételesen----- t ,  kg.-
kónt, vagy 29.— k.-tól 33.— k.-ig páronként, kosokért
— t-tő l — t-ig , k ivételesen----- t-tő l —— t-ig ,
vagy k.-tól — k.-ig, közópminőségű gyapjas
— t-tő l — t-ig , kivételesen — t  kg.-ként, vagy — 
k.-tól — k.-ig páronként, kosok legjobb minőség
— fillérig, páronként — korona, kivételesen 
——  korona, rackajuhok 88—40 fillér, páronként
2 3 . - 2 9 . — korona, szerbiai juhok páronkén t--------
korona, romániai juhok páronként — korona, anya
juhokért 38-41  fii. kgkint (25.-32.— K.-ig páronkint),
kiselejtezett juhokért — fillér kgrként (—.--------
korona páronként) kecskék —  korona páronként. 
Az irányzat lanyha volt, az árak jó minőségeknél 
1—2 fillérrel kilogrammonkint csökkentek.

Sertóskonxum vásár. (A székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.) Október 12-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű — kilo
grammon leiül —— darab, IL rendű 280—350 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint: nehéz 800 kilogrammon felül —• darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 882 darab, — darab süldő. 
Előző napi maradvány 154 darab, — darab süldő, 
összesen 1036 darab, — darab süldő. Eladatott 822 
darab sertés, — darab 6Üldő. Maradvány -14 darab,
— darab süldő. A vásár irányzata közepes. Az árak
változatlanok. — Kővetkező árak jegyeztettek: Zsir- 
sertós: Öreg L r. 850 kgr.-on felül 95—— fillérig, 
II. rendű 280—850 kilogrammig 92-----fillérig, selej
tezett ——— fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300 
kilogrammon felül 96—100 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 88—98 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 90—93 fillérig, s ü l d ő -------- fillérig,
malac —----- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon felül —----- fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig — fillérig, süldő —----- fillérig, malac
40 k ilo g ra m m ig -------- fillérig. Árak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

Bécsi vágóm arhavásár. Okt. 12. (Saját tudó
sítónk telelonjelentése.) A st-m arxi központi vásár
osaim ok bán ma megtartott vesztegzári vágómarhavá
sárra lelhajtatott 4120 darab magyar, 112 darab galioiai,
— darab bukovinai, 679 darab németországi, összosen 
4911 darab szarvasmarha.

Jegyzések: kilogrammonkint élősúlyban, ma
gyar hizóökör I. rendű minőségű 73—78 fillér,
fciv. 80 fillér, IL minőségű 63—72 fillér, k iv . ----- 1.,
HL minőségű 54—62 í., galíciai hizóökör L mi-

Nyomasztó csend honolt az oste Dansviilo 
felett. Harden leüzente, hogy beteg és nem jöhet 
le. Herbert elutazott. A lord és nővére Alice-szal 
szobájukban ebédeltek. Munraven és neje, továbbá 
Hardenné, Fuller Dóra, Clinker és Leonard 
asszony az ebédlőben találkoztak.

— Alacsony kis játszma ellenem, — mor
mogott az özvegy.— Egy férfi-és egy nő-dotektiv, 
ogy ügyvéd és neje és mindannyian egér-íogósdit 
játszanak velem.

A társaság szétvált és mindenki szobájába
ment.

Leonard asszony a szökésre készült. Mindenek- 
olőtt az ékszereit csomagolta össze, azután külön
böző fontos tárgyait a kis kézitáskába rakta. 
Aztán könnyű utiruhát öltött magára, ogy másik 
ruhát belecsavart köpönyegébe és ogy szijjal 
összekötötte. Miután ezzol elkészült, kitekintett az 
ablakon. Szép holdvilágos éj volt és fenséges 
nyugalom borult az ősi parkra. A szomorúság ér
zése szállotta meg az özvegyet.

Egy darabig kinézett az ablakon a hold 
által votott fantasztikus árnyékra és hallgatta ogy 
kedvetlen kutya üvöltését. Végre olérkezett a 
szökés pillanata és az özvogy mogtette utolsó elő
készületeit. Bezárta az ablakot, feltette a kalap
ját és kinyitotta az ablakot. Aztán haligatódzott.

Semmi nesz.
vouu a neznasKar, a 

másik kezébe a szijjal átkötött köpönyeget és ki
osont a szobából. 'A folyosóról jobbra fordult és 
lement egy széles lépcsőn. Léptei nem okoztak 
zajt, mert a folyosót és lépcsőt vastag szőnyeg 
bontotta. Aztán a billardszobába sompolygott 
onnan ogy üvegajtóhoz ért, amely az udvarrá 
nyílott.’ A bekandikáló holdfény megmutatta neki 
a zárt. A felsőt nem tudta elérni. Letette a tás
kát és köpönyeget és ogy széket az ajtóhoz állí
tott, ráállt és úgy letolta a zárt.

(Folytatása következik.)
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nŐBégii 74—77 fillér, kivételesen----- — fillér, H. minő- l
ségü 6—73 fillér. HL minőségű 60—65 fillér: német 
hizóökör L minőségű tíl—fc5 í.., kivételesen 8Ö

fL minős J . 68—79 f., III. minőségű 58—67
fillér. Legelt ökör ——— fillér paraszt ö k ö r --------
fillér, levágott ök ö r----- — fillér. Bika 54.----- 73.— K.,
tehén 58 — 70 korona, kivételesen — korona, bivaly 
40—52 korona. Az árak métermázsánkint, élősúlyban 
értendők, fogyasztási adó nélkül.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, október 12.

Jő  kínálat és élénkebb kereslet mellett készbuza 
szilárd irányzatú volt és a forgalomba került 85.000 
méterraá’ sa szilárdan tartott árakon kelt el. Rozs 
megfelelő forgalom mellett teljesen változatlan maradt 
árpában nem volt üzlet, zab és tengeri szintén vál
tozatlanok.

Eladatott:
B ú za , 'lisza v id ék t z 100 mm. 80 k. 7 K. 95 £., 

800 mm. 80 k. 7 K. 92y> f., 200 mm. 80 k. 7 K. 92»/a 
f., 500 mm. 80 k. 7 K. 90 1., 3400 mm. 80 k. 7 K. 
86V4 f„ 150 ram. 79 5 k. 7 K. 921/9 f., 5C0 mm. 
79-5 k. 7 K. 95 f., 100 mm. 79*5 k. 7 K. 90 f.. 100 
mm. 79-8 k. 7 K. 9» f. 200 mm. 79 k. 7 K. 90 f.. 
3Ü0 mm. 79-5 k. 7 K. 90 í., 200 mm. 79 k. 7 K. 90 
f., 100 mm. 80 k. 7 K. 90 f., 200 mm. 79-5 k. 7 K. 
90 f., 10( 0 mm. 79 5 ’k. 7 K. 90 f ,  190 mm. 79-5 k. 
7 K. 77i/s i .  sárga, 109 mm. 79 k. 7 K. 85 f., 26Ö0 
mm. 79 k 7 K. 90 L. 200 mm. 79 k. 7 K. 82</s f«, 
120 mm 79 k. 7 K. 861/3 f., 890 mm. 79 k. 7 K. 
92i/i f., 100 mm 77-5 k 7 K. 70 f.

P estm eg yev id ék iz  1500 mm. 80 k. 7 K. 65 f., 500 
mm. 80 k. 7 K. 85 f., 200 mm. 80 k. 7 K. 87 Vs f., 
190 mm. 8) k. 7 K. 82»/s f., 290 mm. 80 k. 7 K. 80
f., 190 mm. 80 k. 7 K. 77Va í. sárga, 600 mm. 79 k.
7 K. 75 t., 3( 0 mm. 79 k. 7 K. 75 i., 200 mm. 79 k.
7 K. 75 f., 150 mm. 78*5 k. 7 K. 6?i/> L, 250 mm. 77
k. 7 X. 55 f. sárga.

F e jc rm e g y ei: 850 min. 80 k. 7 K. 95 f., 100 mm. 
78 k. 7 K. 67i/» f., 400 mm. 77-5 k. 7 K. 65 fn 690 
mm. 77 k. 7 K 65 1.

Z im o n y i: 4900 r u .  76*5 k. 7 K. 45 f.
Tisza m : 100 mm 79*5 k. 7 K. 90 £
B/cfAat 5 0 mm. 79 k. 7 K. 80 f.
ToZaoi : 2090 mm. 76*7 k. 7 K. 60 £,
Z e n ta i : 1200 mm. 77 k. 7 K 70 f.
D - B á c s k a i : 2400 mm, 76 k. 7 K. 48B/« $
M tn a  három  hónapra.

L ó h e r e : 83 mm. 54 K. 50 f.
P ó z3 :  700 mm. 6 K. 35 f., 500 mm. 6 K. 35 f., 

800 mm. 6 K. 32»/j fi, 203 mm. G K, 80 fi
l e n ,é r i  800 mm. 6 K. J0 fi
Z a o : 100 mm. 5 K. 55 f. 
jLésevénzhzctes m eJett,
A. kószáin mvatafoz jegyzése a budapesti ára-  

és é^foktőzsdf. s- jaásai szerint készpénzben és 
kilogramm0*1Jrmfi — Á  minőség h é t tohtorer kint 50
kiiotrrammoaőír
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A hat&r^.öuxiut folyamán a kővetkező kötések
tö r té n te k :

Októberi búza 1903. 7.64—7.56
Áprilisi búza 1904. . 7.66-7.63
Októberi rozs 1Ű3. • 6.20—6.21 
Áprilisi rozs 1904. • 6.42—6.44
Októberi zab 1008 .  6,:. 9—6.30
Áprilisi zab 1904 • 6.59—5,60
Májusi tengeri 1994., 5.23 — 5.24—5.25

D e l i  e g y  ó r a k o r  a következő záröárakal Állapí
tották mr-g hivatalosan a tőzsdén;

Októberi búza 1903.....................  7 .6 5 - 7.66
Á p rilis i búza 19« 4. . • . • • 7.67— 7.68
Októberi rozs 1993. . • • • • 3.20— 6.21
Áprilisi rozs lvb4. • • • • . 6.43— 6.44
Októberi zab 1903........................  6.2.)— c.30
Áprilisi zab 1904. • . ■ • . 6.69— 5.60
Májusi tengeri 1904.. • • • ■ 5.24— 6.25

D élu tán  fé l  6 órakor zárni;
Októberi buta 1903. , , , ; ; 7.58— 7.69
Á prilisi búza 1904. • • • • i 7.69— 7.70
Októberi rozs 1903. . , J J . 6.23— u.24
Áprilisi rozs 1904. • , . . .  6.44— 6.45
Októberi zab 1903. i J : .  1 6.30— 6 31
Áprilisi zab 1994. • • • • • 6.69— 6.60
Májusi tengeri 1904. • • • • 6.26— 6.26

A. budapoRti érték tőzsd e.
A mai előtőzsde nyugodt irányzattal folyt le. 

Az ár olyamok lemorzsolódlak s csupán a nemzet
közi értékekben volt forgalom.

E lőtőzsde z Osdrák Hitelrészvény 651.86—652.76, 
Magyar Hitelrészvény 715.60—717.60. Osztrák-magyar 
Államvasuti részvény 651.—. Koronajáradék 97.70 
százalék.

A  déli tőzsdén  a kővetkező értékekben volt for
galom : Koronajáradók 97 60—97.62Vb százalék. Ma
gyar Hitelbankrészvény 713.----716.—. Osztrák Hitel-
részvény 650.25.—651.26 —. Kereskedelmi bankrész
vény 2683.—, Salgótarjáni kószénbánya részvény 
527.——630.—. Rimamurányi vasmű részvény 468.— 
—459.—. Közúti vaspálya részvény 690.75. Városi Vil
lamos \a s u l  részvényÖlO.-----311.—. Államvasuti rész
vény 659.-----661.50. korona.

*/j 4 órakc-r z á r n i : Osztrák Hitelrészvény 661.75. 
Magyar hitelbank részvény 716.—. Leszámitolóbank 
részvény —.—. Rimamurányi vasmű részvény — . 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 662.25. Közúti 
vasút részvény — . Városi villamos vasút rész
vény — korona.

A  b u d ap esti term én ytőzsd e .
A térin én yüzletben a szosonszerű hangnUtnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény; 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések  :  Hcrexnag: lucerna magyar 54,—60.— 
korona, vörös aprós:;emü 46.—60.— korona, vörös
erdélyi —.--------koron.a, vörös bánsági —,-------—,—
korona, közéDszemü 51.——64,— korona, nagyszemfi 
60.—69. .róna. D isznó.sir: budapesti67.— —67.60 
korona vidéki — —.——Korona. Táblaszalonna: 
lésre nszáritott vidéki —.——— korona, városi 4
darabos 57.— 68,-- korona. 3 darabos 53.----- 58.50
korona. üstölt —.-----—.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség korona, 120 da
rabos 17.-----17.50 korona, 100 darabos 19.25—19.50
korona, 85 darabos 21.50—22.— korona azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 16.— 16.50 
korona, 100 darabos 18.76—19,— korona, 86 darabol
20.75—21.— torona. Szilváin: slavóniai —.-----—
korona, szerbiai korona, azonnal való
szállításra.

A  béc«l ér ték tő zsd e .
A mai előtőzsdén  a Tisza-féle komi ináciők elő

térbe nyomulása és az ezáltal előidézett aggodalom, 
hogy a magyar szaindelvüpártban szakadás áll be, a 
hanr atra kedvezőtlenül hatott.

A deli tőzsde nagyon kedvetlenül nyílt meg. A 
forgalom további lefolyása nagyon csöndes volt; a 
vezető értékek alig változtak.

Zárlat nyugodt
3 e o a ,  október 12. (Jd agyar értékek zdrla taJ  4°/>oa 

aranyjáradék 118.15. f ’«zei szeged: hölczöa-sor’j^sy 155.— 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — .— .Magyar keieti vasúti 
állami kötvény — . Magyz. leszámító ió- v* pénzvál lóbank 

. Runamurányi va&m,-részvény 458 — . Megysr zo- 
ronajáxa'iék P7.65. 4°/orjs Magyar löidtcherm. kötvény 97.40. 
Ma? ar Hitelbank réuzvtny 714.— . Magyar "yercmény köl- 

őrhegy 205 40 Kassa -odcrn ei-: vasúti részv*'uy
— . «.jrvar keresk. banr CbBO.— . Mapyar cukcrinar-----.

B ócf október 12. (o estr iu  4’2'Vo-ob
paririiwd?* CO.—. V'/O'-oseanx. aranvjáradéir 116.25 J830-o-» 

153 7 . Oszuib; n.teisor'Jjcgv 459 — . ,.ngoi-o£ztr*s 
oam. — 1 óctd banxcgTP Xt 4 7 3 cO. k-magyar
bacK 1373.— véix Tasn* 7ö ?5. 3unagótfcaj< részvény ’ 
860.— . L' •hányreaxvény 858.— . Császár, éf feaáí .i arany 
1J.30.Német baniváltók 117.32. ezüst > radcz9Q.95—
100 70. Osztrar eeroaajá aúeá lCv. - .  1864-ik sorf.ágy 250.— . 
Dsztrák hitoliatüzeli részvény C50 75. Un:.1 522.— .
Osztrák Lt? leroank 415.50. Őszi .a«rdSgvar áilamvasut 
650 7ó. KIbavő óy. VB3ut 415.— . Aipcs: bánvi-ieszvenv 374 50.

írunk, arany* 18.C4. Ixmaoni váltót.* 239.27 bécsi íraroway  
Litt B. — Pécsi iram w ay fiút A. —.—. Upót aohó — . 
As iránvset nyugodt.

B é o a , októbor 12. (A Bndapeen Fapló  tudósítójának 
teletoujeiauiése.) A aélutdni mayai.foraaiombea a sá la tok  a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészveny 651.— . Magyar 
hitcirészvén* 7 1 5 — ■ Angoi-Oeztrák oouk 2 7 2 — Bécsi haok- 
egyesQlet 474.— Union bank '622,— . fikuderhank 416 50 
Osztrák-magyar áilamvasut részvény 651 75. Déli vasút 78.50, 
übavöigf* vasút 415 50 Északnyugati vasút részvény —•—
' jhányrészvéuy 358 öO. Rimamurány vasmű 459.— . Alpea 

b« .lyareszvÓLy 375.5C Májusi járadék 1 0 0 —. jiagyar zorons- 
já ia J t 9? flö. lö rö s  soryesyok  125.75. Német birodalmi 
m érsz 117.33—117.37. Nanoieond'or 19.05.

KfiUIildl érték tőzsd e.
B e r U a ,  október 12. t iő t td e i  *ndóeitée.} Arra a hírre, 

hogy Jrpán v orea végeit ellencég .skedésre készül, a tőzsde 
gyengén inudlt. Helyiérlékckben nagy realizációk történtek, 
épp ugv bányarészvéDvekben. belföldi járadékok renyhék, 
külföldiéit forgalom nélkül. Bankok nyugodtak, Canada-Pac.- 
ficek olcsóbbat.. Később az összes éltékelt változatlanok. A 
spekuláció a párisi és londoni jegyzéseket várja. Zárlat 
csendes. Magánkamatláb 3"/s%.

B e r l in ,  któber 12. (Z á r ia tJ  4«2<*/oos papirjéraduk 
— . 4°/o-os osztrák arany tárad ék 101 80. Elbavölgyi vaaut 
— . Magyar koronajáradék 98.— . JsztrAk-rragyar éllam- 
vasnt 139.75. K^sa-cderbergi vasút — . Bécsi váltóét

85.26. Magyar vasúti berunásáai köleeOn —z—. Atoesi bánya- 
részvény — . Disconto-Commandit 190.10. Aftsl&iios villa- 
mo&aá^i Edison 196.— . üsisoakirrbem  189.50. Laura-koho 
228.80. 4*2̂  ixw  esüstjár&dék 100.25. é ^ '-c s  c .a iyar arany 
járattak 99.80. Osztrák h itshészveny 205.—. Déli vasnt 
16.25. Károly*Laios vasút — . Oros-- ttinkjegyuz 218.10. 
4°/o-Os uj orosz kölcsön 90.25. Török dohauyrcszveiiy —,— . 
Olasz járadék — .— . léagyar hitelbank —*—• bynamit Írust 
153.— . Harpeni 192.25. Az uényzat gyengébb.

B é r l t e  október 12. (A bnaapeeh J^iapló tudósit -  
jának távirata.) J u u  forgaiem  iP t^oe  magyar arany) arad ék 
—.— . Magyar korona járadék 204.90. < isztruá hitelré&zyo. y 
— . Osztrák-magyar .hamvasat 139.75 Déu vasit 10 25, 
Bszaknyupati varat 216,20. Hiba völgyi v a su l—.— . Orosz b acr-  
jegy készpénz —.— . B u sa  ben raoi —.— . Orosz nzakjegf 
—.— . (IBtuno.) Lomhára — .

P á r ia , október 12. (Z árla tJ  Osztrák-magyar 611 am . 
vasat — .— . Uj török konzol 32.97. Bgyptomi járadék 108.40. 
OsztrákLAnderbank —.— .P árisi nana tszveoy 1104. ^ /^ o s  
francia járaöói 98.75. 4°/o spanyol járadék 9065. 3®/® uj 
törleszthető járadék —.— . Crédit foncier de Francé —.— . 
Alpesi bsnyarészveny — . 4°/o 1890. román kölcsön 8A.35. 
Görög kölcsön 210.—. Váltó Olaszorszá gra ®/o l/s pari. Váltó 
Amsterdamra 20e.g/<. Váltó Brlaszelru ®/o >/a De Becrs 
482.— . Chartered 68.— . 5% bolgár kötelezvény 410 — . Ma
gyar zranyjaradék 100.65. Dél' v a u i  —.— . Váltó Londonra 
251.55. Osztrák aranyjáradék 100.65. lörök  sorsjegy 130.60. 
Meridionsl vasút 690.—. 4%  olasz járadék 103.45 OttmTau- 
bank585 — 8’/a®/i»̂ )S franc a járadék 170.— . Osztrák földhitel
intézet 1290. Déli vasúti elsőbbségi kötvény 32:.50 . 4^',-oa 
1896. román kölcsön 89.— . Dcuanvreexreny 388.— Váltó 
Bécsre 103.93. Váltó ném et piacokra 121.97. Rio 11.99. Fást 
Rand 184.50. Randfontein 57.25. Magyar Jelzálogbank 545.—. 
Az irányzat nyugodt.

F r a n k f u r t ,  október 12. (Z á r lc iJ  4*2U/o-os papír* 
járadék 101.— . 4ű/o o s  osztrák aranyi arad ék 101.55. 4°/*ns 
magyar amnyjéradék 99.70. üsztr-k  hitelrészveny 204.80, 
Osztrák-magyar áilamvasut 139.40. fiszaznyugaü vasat — . 
Bustiehradi vasút — . Londoni Töltőár 203.97. Becsi bank- 
egyesület 118.30, Villamos részvény 134 80 3 /̂oob ma-ynr 
aranykölcsön 86.—. í ' t f ' / x s  ezüstiáraoók 100.80. Osztrák 
koronajáradék 100 50. Magyar koronái a r&dék 97 80. Osztrak- 
magyar bank 113.50. Deli v a sv . részvény 16.16. Eibavölgvi 
vasút — . Bécsi váltóár 85.26, Pánsi valtóar 811.16, 
Unió bankrészvény — . Alpeta bányaréezvéay 189.— . Az 
irányzat gyengébb.

F r a n k f u r t ,  október 12. (A Ziucupesh Aapió  tudó
sítójának távirata.) Ariolyamok januárra. E sti fargacom  
Osztrák hitelrészvény 204.60 Nemet öans 214 90. Dinconto 
190.9C. Berlini Kereskedelmi bank 156 25 uetscmurcnezu 
— Harpeni 19 2 —. fi aura-köbé 228.25. Olasz : ara dók 
— . Hilbernia 193.30. Az irányzat nyugodt.

H a m b u r g ,  október 12 ikirM iív 4*2®/tx n  ezüst- 
járadék 100.70. 186U. sors;egv 155 20. Déli vasra 16.— , 4ü/'^os 
Osztráf aranjárad ék  101.50. osztrák hitolr.-szTony 204.90. 
Osztrák-magyará imvabut 139.20. Olasz járacéz 103.20, 4®j(M)a 
megy « sranyjáraaék 99.90. Az irányzat nyugodt.

Bnd& pert*kőb& nyal e er té sk eresk ea ek n l 
csa rn o k  je len té se .

Október 12. á  scrtéaüzlet irányzatai változatlan.
A) Ü iw tz  ecnieek á r a ; L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű ,  
öreg nehéz (pároukint 400 kilogrammon ielüli sulynan

107— 108 fillérig. Öreg közép (péronkmt 300— 340 miogramm g
terjedő suiyhan) —----- iiilcrig. Fiatal nené:. '.pároraónt 320
kilogrammon felüli súlyban) 113— 114 .'illérig. Fiata< közap

fiáronkwt 251—320 kilogrammig terjedd suiyhan) 113*—114 ül- 
érig. Fiatal könnyű (páronsiní 250 kilogrammig terjedő súly- 
bán) — —  nlléng. —  I f i M a g y a r  6 z e d e t t t  Nenéz 

(paronünt 280 kilogrammon felüli súlyban) — —— fillérig. 
Közép (páronkmt 240— 260 kilogramm súlyban) 114— 115 fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suivoani 
113— 114 fillérig. —  ifit R o m á n i á i :  Nehéz jm renem t  
320 kilogrammon fölüli sulynan) -  —  —  fillérig. Közép (vá
ron kint 2tO— 820 khogramxmg terjedő z a ly o a n -------- — fiü
lexig. Könnyű .páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban) 
— fillérig. H . R o m á n i a i  e  r e  o e  t ’ ( S ta  é h  (fi
Nei>i (páronkint 240 kilogrammig terjedő su lyn an )------ —
fillér,, önnyü (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiyhan)

— ------fillérig. —  V. S z e r b i a i :  Nehéz (náronkint260
kilogrammon fe uli suíyhau) 113------115 fillérig. Közép ;páron
kint 240— 260 kilogrammig H.*je lő  suivban j 112— 113 -jfierig, 
Köunyü (páronkint 240 kilogri mnug terjedő sraybsn; 111— 112 
fillérig.

S e r  I é  i  1 é t 8 " é  m 1903. október 10. napján volt 
készlet 40.944 darab. -  1903. október 11. napján leihaj lá
tott 425 carab. — '9C8. ok'óber 11. napján eiszalittatott 
350 darab, K-v8. október hé 12. napjára marad*, ceazietben 
40.519 .larsh.

N a p  Í r  e n d .
/taptájr:  bead, oktuber 13. —  Róm*u->athol:kua: Kál

mán. — P rotestáns: Kálmáu. — Lörön-o-osz: (szeptember 
30.) Gergely. — Zsidó: lisch ri 22. Sem. azer, —  Nap kél: 
6 óra 1 perckor. —  Nr» iszik 4 5ia 59 perckor. — Hold 
kél: 10 óra 27 perckor este. — Nyugszik: 12 óra 39 perckor 
délután.

A m iniszterek nem fog "Inak,
4 k^ íieelőh áz háznagy" fogad délelőtt 11 órától 12-ig.
Ó«í ; -iyek Xil. (utolsó) nap. Kezdete */43 órakor.
N em zeti ^iuzeum. Régiségtar. Nyitva van a. e. ü órá

tól délután 1 óráig.
E'.scnhut-kiállitds a Műcsarnokban nyitva egész nap. 

Bolépő-dij 60 fillér.
klezógasdaedgi múzeum  (Kereposi-ut 72.) d. e. 9-töl 

1 éráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) Nyitva 

délelőtt 9— 1 óráig.
M uzcumt könyvtár a j i t r a  délelőtt 9 órától 1-ig.
Akadém iai könyvtár nyitva 3— 7-ig.
Jigyetemt könyvtár nyitva déle.ölt 9— 12 óráig és  dél

után 3—8 óráig.
Statisztikai hivatal könyvtára te térképgyujtem inye dél

előtt 10— 1 óráig.
M entóegyetüiet helyiségei a  Marké- és  Sólyom-utca sar

kán, reggel 8 órától este ö-ig.
A kereskedelmi ts  iparkam ara könyvtára (Ssemere-utca 

6. sz.) nyitva minden hétköznap lél 10-től léi 2-ig.
A fővárosi könyvtár (Károty-körut 28.) mindennap nyitva 

van, kőznapokon délelőtt 9— 1-ig, vasár- és  ünnepimpo-.ua 
9 —12-ig.

Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egó^x 
nap Hl. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vaa^t 
a rélffy-tórről.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

M agyas’ E en sk eá eim i M uzeum, igazgatóság, keretke; 
delmi szákröcy vtára, tudakosó-o-ztálya ét k tieh  mintafcva
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V . kerület Váczi-körnt 22 . í ’ ám a la tt  H iraUloe ó r á k : dél
előtt 9 órától 12 óráig Cg délután 3 órától 6 óráig. Ha
zai termékek aiiando kiáliiiáfa és keresüeuelenuörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az űz- 
letvezetőség árusításokat is eszközöl a vrr^sjipeli ínar- 
csaraokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és aeiutan 3 óratói tí óráig. A tüdőid  
kirendeltségek Központi üzietvezetősége (Magyar Kereszeaelro 
részvenvtársasag) V ., Vácz-kőrút 22. szám a la tt

V í z á l l á s .

I d ő j e l z é s .
— Át Országos Jleiecroióguii Intézet hivatalos jelentése, —

Budapest. október 12.
Hazánkban a hőmérséklet tovább sülyedt és éjjeli mi

nimuma számos helyen megközelítette a fagypontot. Eső — 
jobbára kis mennyiségben — a keleti részeken esett.

A mély atlanti depresszió beljebb nyomult a konti
nensre. a másodlagos maximumot a Földközi-tengerre szo
rítva. A tegnapi dél-oroszországi minimum ma is érezhető.

Nyugat-Európában az idő enyhébb lett, mig egyebütt
— főleg Oroszországban — a hőmérséklet alacsony. Le
csapódások Olaszország kivételével mindenfelé, de jobbára kis 
mennyiségben voltak.

K ilá tás:  Túlnyomóan felhős idő várható a  hőmérséklet 
némi emelkedésével és elvétve esővel.

OkU
10.

m é

Okt.
12.

Xnn FrhMrdlng . .. 0 .83 1.16 Tisza M .-Szijrst___
Duna Tassau - I . . 3 1. < Tekeháza

Linz ____ C.9S « .rk V.-N.miény —
B ó r a ______ u l.U i. 04-y Toknj ........
Pozsony . O.;y Tisza-FOrod —
Komárom — 1.7e l.CS Szolnok
B u d ap est____ 1.2C 1. ír. Csongrdd -----

B l ’aks ....... ........ C.67 C.60 • Szeged _____
B Mohács -- 1.41 1 .4 - Török-Booae

Gombos ___ 2 .— 1 . 0 T i t e l _______
Ujvidók . . . _ I.3W 1.20 O n d ó v á H A rtfa_____
Pancsova ..._ . 0 .  6 0 . - t T o p o ly a l l o ó r _______
Orsóra ___ __ 1 .— l . t  6 Bodrog- Zom plán —_

M orva Magyarfalva... 1.13 1.05 S a jó Zsolna
V ág Zsolna ___ G.úJ 0 .6  í H ern á d H .-N ém oti.__

Trencsön -- 0.6S c . t s B e r o t ty ó  Marpita
Szered ___ __ O.t2 Ü.04 B .-ü jfa lu ___

Bába Sz.-Gotthárd 0 .-4 U.88 K ö r ö s
P á r v á r ___ _ 0 . 6 U.- = N .-V árad___
G y ő r _______ l.« J 4 .1 1 B e lé n y e s___

D ráva Pett.au ....... c . i a Tenko .............
Zákány _- 0*12 u.iC Gurahono

• B arcs__
Eszék ___ _ 0.7ú

1,31
t'.iO

0.40
1.2*5
1 .—

* Borosjonő.......
Békés_______

Mura M.-Pzerdah__ Gyom a ...... ...
S záva ZAeráb ______ e .i4 Karon Gy.-Fehérvár

S z iszek__ _ 0.60 u 3?i Branyictika —
Mitrorica _ _ *4<l S o b o r s in ___

Szamos B eés ................ o*áí 0^63 A r a d _______
Pzatmár__ Makó ........... .

K raszna N.-Majtény ... e . i ' F* T em o s K.-Rostély _
L ato rca Munkács . . . _ 0 12 0 1c B é Sa Kiszetó ....... ....
Laborca Homonna _ _ uévi 

c .  a
0*16
0 .0 -

T em esvár___
Uny Ung-vár _____ • Uocskcrek |

Okt. Okt. 
i c .  l . .  
in í  i •  r 

O.ü£ w.tíl 
o.ü8 o.'.x 
:.u9 i.so  
l.< 2  0.7u 
I . l f  i .M  
1.43 1.18 
a .17  2.07
t .  sa  1.62  
1.13 1 . 8  
0 .8 7  L’./U  
0 .3 2  e .s e  
0.91  1.30  
O.Oi ú .— 
1.34  1 .3 .
u. o2 0.01  
0 .0 !  i , .0 ‘ 
0.40  0.41  
O .i «,l«5 
U.-.6 0.2. 
0 . -  0.2° 
0 .3 7  0.2Ö 
0.V4 0 . Ö 
0.32 U.&0 
0.62 C.5 , 
C.ö7 U.68 
0.4H €.42  
0 .2 0  0 . —

0.40  0 .6  
0.93  0.24  
0 . 1  0 .7 8

MAGVAR -S“
o r v o s i  m ű s z e r t á r
Budapest, vii., Kereppsi-ut 32., a Rókns Kórházzal szemben. 
— • '•* páratlanok a maguk nemében, biztos

íekves, nem okoz nyomást, gutnmi- 
töltés, kis pelottával a legnagyobb 
sérv is elzárható. — Tessék prospek
tust kérni.

müfüzök, haskötök, egyenestartók, tám-
gépek, gummi-harisnyák, jótállás mellett 
legpontosabban és legolcsóbban készül

és lialhólyag-kiilönlegességek. vnlódi 
francia gyártmány, 2— 12 kor-ig 
tucatja, rövid Capottok 4-ttV *0 
kor.-ig tucatja, női óvszer, pess. 
oclus, orvosi rendeletre, 3—5 kor. 
darabja. Dtanaöv havibaj-kötelék, 
3—7 kor. drbja.

20 kor. megrendelésnél 20°,'o engedmény.

B e te s jío lö -s z é lk e k
ós az összes betogápolftsl c ikkek nagy választékban kaphatók. 
Nspy képes árjegyzékek disereten. ingyen és bérmentve. 
cMm**** a . • í l v . ’lcj 3 . - <z-o

gyógymód l l O Í ^ p h ö í C S S  gyógymód

IDEG t s  j l '  

N E M I7*
B E T E G S É G I E K

radikális gyógyítására legjobban ajánljak

D& MITZGER
kiváló gyógyhatásairól elismert intézetét
Budapest, VI., Teréz-körut 4 4 . I. em.
Tapasztalt gyors és bistos eredményei folyttá a 

honorárium teljes gyógyulás ntác fisetteíö.

mely ok évek óta beváltok és előkelő orvosok által

m int enyhe hashajtő- 
és oldószer ajánltatnak
az em észtést nem zavarják é s  teljesen ártalmatlanok. Cuk
rozott kiii-ejük vétrett tnéir gyerm ekek is  szívesen veszik .
F f jy  I S  n l l u l á t  t a r l a l m c r ó  d o b o r  á r a  3 0  f í l l . ,  
o 'i y  t e k e r c s ,  m o l y  B  d o b o l t ,  t o h á t  1 2 0  p i -  
l ü l á t  t a r t a l m a * .  2 n o r c r . í b a  ... rüi. o .ő z« es  t.ekm- 
dó-o m ellett bérmentvo K. 2 . 4 5 .  C s a k  N e u s t c J n  Fi)~ 

*jj / ő p - l é l e  hashajtó labdacsait kérjünk. Va- 
“ Icái, csak ha minden doboz törvényileg be

jegyzett védjegyünkké!, p iros-fekete nm 'ii-  
mtfisban ...Szent Lipói“  é s  .N o u s te in  F ü lö p  
gryógryazerész-* aláírással van ellátva. A 
kereskedelm i törvényszókileg védett csom ag

ja ink  aláírásunkkal vannak ellátva.A e i i s l e i n  E i i l ö j ,
gyógyszertára a .S zen t Lipőt*-boz B e c s ,  

U 1.. P lankengasse 6. Főraktár Magyarország
________Jj részére T ö rö k  J ó z s e f  gyógyszertára B u

ÜMÍKint.45Sí6 í  d n p e s t  V I .,  K irá ly -u tc a  12. én Andrássy- 
k t  26.

L e g s z e b b  L e g j o b b  L e g o l c s ó b b

P A P . . .  P A P u .  P A P u . Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 érőn át I 
szerzett kórházi és  uiagáuorvoai tapasztalatai I 

alapján 1

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, m elyeket a kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven át szerzett.

Sr. F O E O ’3
sp e c ia lis ta  n em i bajokban  
em e r itá lt  k ó r h á z i  orvos  

gvökeresen és rövid idő alatt gvógyit a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindeuncmii

titkos betegséget
(hugycsőfolyást, sebeket, syphilist és önfortő- 

zéaből támadt idegbajokat). 
M eglep ő  az ered m én y  F É R F I Ú I  C rY FÜ - 
G E S F U iX É L  ( I M P O T F 3 T I A )  m é g  ö re

g e b b  e g y é n é k n é l  la.
Biztos sik er folytán honorárium  utólag is 

fizethető.
L*ve!okrs dljtAl&nnl válasz; klvána*n rvőyvszersk 

Rendelés délelőtt 9—3-ig, este 6 - 8  lg.

Budapesten, Erzsébet-kerut 12. sz.
Félemelet: bejárat a lépcsőnél. Külön váróterem

B ú t o r
legjobb m inőségben, leg
olcsóbban, részletre ós 

készpénzért kapható 
W einberger Fülöpnél, VI- 
Nagymező-utca 37. szám-

A z  A T H E N A E T T M  r . - t
k ia d á s á b a n  m e g je le n t :

HÁZASSÁGI PEREK 
ÉS ELJÁRÁS 

HÁZASSÁGI PEREKBEN. 

Irta: KNPRR LAIOS
Ogyvéd, ny. táblai biró, atb.

E könyv egybefoglalja a 
názassági perekre vonat
kozó összes jogszabályokat 
úgy, hogy annak nemcsak 
a szakember, hanem a per
lekedő ':ázasfelek is hasznát 

vehetik.

Ára an gol vászon
kötésben 2  korona.

Kapható a: A THENAEUM  
r.-táravlatnál (Jípest, VIL  
kér., Kerepcsi-út 54.) 4g 
psinden hazai könyvkerept 

ke délben.

|  SMrshaltbsté v M iry td b
fclvetieiA matraccal — — 10.—

1 ruuge paplan— — — — 1.80
3 .  .  prím*— — 2.90
1 oacbmlr paplan — —  — 8 40 
1 aattn .  — — — 8.80
1 a*'.aaz cachmír —• — — 4.90 
] selyem aüas» paplan — 8.W 
1 fodros Bolyom au. papi. 13.60 
1 jó vtaaon papbu Upedö 2.—
1 .  . A g y  .  1-30
1 flansD ágytakaró pokróc 2.50 
i  ry*pJo •  •1 jó ’Apokróe 1.60
1 téli pokróc — — »  —-  4.60 
1 saép fali szőnyeg-------7.60

G I C H N E R  J Á N O S
a és kárpttoséru gyáros, siönyog, fUggOay, vas 

bátor s*b. nagy raktára
B u dapest, É l i ,  E rssébe t-köru t 20. 

árjegyzéket kívánatra lr.gyen ésbórmentve küldök. Vidéki meg-
• k pontosan car.közAltetnek. nem telező áruk kin-erólu*. 

nek. a pénz vlaazadatlk.

ueét sodrony Mrvbctót 
teuj-onfO matiao — — 
airique .  — —
lészŐT .  —
ablak aflpor függöny — 

.  tűni* .  —
•  gyePJU a —Agy, 1 asztalterítő bonret 
.  1 .  Kjapjü

nagy azubaaaónycg------

Agy-lőke I. — — — — 
tapsstry Agyslőks — — 
rntr. jó tuiúMÖayeg — 

_ .  mintázott — “

B e r a k tá r o z á s b ó l  v is s z a m a r a d t
háló-, ebédlő-, ázsión- ur szoba, továbbá gnrcon-berende.-és 
uj és kevónsó h a s z n á lt , Ifrcn  ju tá n y o s  ü rn n  e la d ó .

Beraklározisi Vállalat, Budapest. Zöldfa-utca II.
bejárat az udvarban.

Ugyanott e lv d lla lfa l l lc  b n tn r  ó« m in d e n  lak lee* 
re in lc zó n i c ik k  b e ra k :  irosánrnóM  k iv f ln n tr u  N 

k a n z a i m e lle t t  e.dlccr Is  n s ln tik .

G A P B L L A T O R

O r .

v .  c s .  é s  k i é .  r z r í í i o r n c a  é s e 
I c c i - h á r i i  f ő o r v o s

Biztos sikerrel rövid id5 alatt gyógyít; hugv- t 
c'őfolyást, hólyagbajt. sobekot, syp h ilist, bőr- fi 
bajokat, elgyenruit íóriierőt, i lősebbekr.ó. ia * 
el-etro M ossago vagy Hsyhropnor által. Ónfor- 
tőzóst és annak utónnjait: ideg- és hátgorinc-

bajt ós minden n ő i b a jo k a t .
— Rendel: 0 órától 4-ig és este 7—8-ig, —

Budapesten, Kigyó-utca 5.
O l o t i lc l - p ia lo t u ,  (Í . e m e l e t ) .

Átjáró ház. — Lift használat.
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

L evél utján in biztos syóffysik er .

F eren c  
em léH ezeíe .
Deák Fcrene születésének 100-ik évfor
dulója alkalmából szives fígyelmcbe ajánljuk 

a következő müveket:

JJ

F. n n p o k b n n  hourytn e l  •  s a jtó t :

B i z a l m a s  B a r á t ' JJ

Im ik kttnyvecM lte. m e ly  n tln rle n n e m H  fó rfl. *«i 
n ó i n e itiiln n jo k h a n  lic l ió  i it i i i i ita tá -tv a l hrolarAI. 
Kapható a -xcT/i in’! : ( |» r . Knjclrteay JöT.acf). A rn  
cnhK 1 k o r .  Vidéki mogroudgh s«k 20 UUórrel drágábbak

legújabb, biztos 
és  azonnal ható

C A PILLÉT03 S . r . b n d . p . . . .
ile x i- t t  a « e r.

L p / a HŰI Í I l  A y í  *»órfe iu ie«et » :y *K y i«ó , r* h tt jlin ^ y  tnAk é le t -  w - A .a iD  r *  e rő s  tn lu jr t t  e lö ld é a ó  e g y e tle n  aanr.
lin p n « iH i{,- <<s k o  p a ta  m l .la , v n ln m iia t 

Ir d o u  h a jb e K s í" *1!.- e g y e tle n  ós ewodSs 
sryójry*’ 0  h n tn a n  savre .

^a^saiai aa as svai /r-a tiaazaA la ltk  to l  v l- i i i  n  tm j UAm olaáoa roó-■ "/ntölín a ,,o n  8 #n « l4 r» « |.| i. e y .irn p tM lih  ós a h a j-
'L j i i A B r  &> "M  .ffÍL f ii  « z £ H i h n ll . ls  te lje s e n  m v ftS iU n lk .

h w  m >||, e |(|ó  | , Rgrn rt|n t  n t l n  m esnhn«lif-GAPILLATOR dósát, a  nief^dsanióN tós v is s zu a d jn  a  t io j-

h o -a m  orvo n ! la n n lin r t  a y o iA ,  tttk « le (e *  
a íié a  u tá n  l» r . l4M|<lfM*Ky AláalAnoKnn ia* 

1 M -reryö irys«x Á lta l fe li© *

CAPILL&T OR

GAPIFLATOIIS
tik a z  e r e d e t i  sz ln ó t. 

e re d e ti tö ltó N h e n ,tö rv ó n y e N e ii b e je < y s e tt  
ód je ifyes  p o ln e  k o k  Im a  <1 v e r e n k in t  5 

k o r .-ó r t  a  pónr. e l f l le - r e  liekd td ó s©  vap y  
A ovót m e lle t t  t in p b a tó  n fu r n k t l r h n n

l i i r i i l y "  CJIÍ". s í é r t  á r  Hinti? p e s t ,  V . ,  M a r n k h ó i - i i t e a  2  A .,
~ y ó t f .V r t t le h n in  ÓM d ro a s ie r l/tb a o

S E f i f f  " Éppen, m ost je len t mey!
Deák Ferenc emlékezete

tandó ünnepségek egész anyagát tartalmazza. Ára 8 0  fillér.

G o n d o l a t o k  1813—1873' Deik Ferenctal. Ára 8 .— kor. U U I l U U l d l U K .  Díszes félbörkötésben 12 -  korona.

I ovplpk 182a- 18'5- Deák Ferenc-töl Ára 7 kor. 2 0  fillér. 
u- ü v ü , ' ^ ?'  Díszes félbörkötésben 11 korona 2 0  fillér.

Deák Ferenc beszédeiből.
Deák F. 1861-iki első felirati beszéde.

Magyar Könyvtárban. Ára 3 0  fillér.
Legalkalmasabb a Deák-ünnep alkalmából az ünnepi terem díszítésére 
iskoláknak, olvasók- és egyéb társasköröknek, továbbá középületben

varmegyeházakban, városházán, községházán stb

PeáH Ferenc szobra nagyságú gipsz mellszobor.
Ára csomagolással együtt 3 2  korona.

ileyrendclh ttiik  és kapha tók!

, £ampcl R. (W ianer f .  és fiai)
cs. és kir. udv. könyvkereskedésében

B u d a p e s t ,  A n d r á s s y - u t  21. s z á m .

Pett.au


2 8 0 . szám Budapest, kedd B U D A P E S T I  N A P L Ó 1003, október 13, I S

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
H l. K IK .  O P E R A H A Z .
E ed d , 1903. október hó 13*áo.

H u n y a d i L á s z ló .
N agy opera 4 szakasz.ban. Zenéjét szerzotto Erkel 

Ferenc. Szövegét irta E gressy  B. 
Szem élyek:

Gábor Mária 
Kornai Erzsébet 
Pichler Rozgonyi

V . László  
Czillei U lrik  
Hunyadi L. 
Hunyadi M. 
Gara

Szoyer I. E gy nem es 
Ney D.

Kezdete 7 órakor.

Szil&gyinó
Krammer

M ihályi
Kárpát

FŐVÁROSI ORFEUM
V I . ,  N « < y m e x 6 -u V c a  1 7 .

Ma é

O R S Z Á G O S  O R V O S - S Z Ö V E T S É G  S O R S J Á T É K A

B u d a p e s t ,  I V . ,  V A c s i - u t c a  1 7 . s z á m .

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1003. október hó 13-án.

D e n is e .
Színm ű 4 felvonásban. Irta Ifj. Dumas. Fordította 

Paulay.
Szem élyek:

Mihályi! Thauzottené 
Várady Fernand

nj ku lonlegessegi műsor
caokis elsőrangú attrakciókkal és

A k a p itá n y  ú r .

Bardannes
Mártha
Brissot
Brissotné
Denise
Thouvenin

Újházi 
Rákosi 
H egy esi 
r e tk e s

Pontferrand

Szacsvayné  
Dezső 
Gál

pw  A  T a r k a  S s ln p a d  p k l y a n y e r le N  ú jd o n s á g a .  

Az e lő a d á s  8  ó r a k o r  k ezd őd ik .
Elővéte l d. e. 1 0 -1 - lg  és d. o . 8 - 0 - ig  a pénatárnkl.

k tó llkortben regpe ll r, ő r iig  V ö r ö s  E l e k  e ig lnyzeno- 
kara  hangversenyei.

Értesítés.
Tisztelettel értesítjük a közönséget, valamint minden érde

keltet, bogy az orvos-sorsjátéknak f. hé 10-ére kitűzött húzása

■ v is s z a v o n h a t la n u l =====

Pontferrandné Paulainé 
Clarisse Paulai E.
Szolga Nárcisz

Kezdete 7 érakor.

v íg szín h á z .
Kedd, 1903. október hó 13-án.

I>r. X cbántsvirág.
Bohózat 3 felvonásban. írták Mars és  Desvalliéres. 

Fordította Hajó Sándor. 
S z e m é l y e k :

Önkéntesi egyenruhák  
a katonai fölszerelések

Lachevrette
Bois d’Arcy
Francine
Chambaudicr
MarceJle
Léopardy

Góth 
Tapolczai 
Kertész 
Hegedűs 
Péesl 1’. 
Tanay

Jojotte 
Pi rabért 
Partagas 
A herceg 
Szolimán pasa 
Moumoutte

Harmat
Balassa
Vendrei
Kazaliczky
Győző
Bárdi

Kezdete 77a órakor.
N É P S Z Í N H Á Z .

Kedd, 1903. október hó 13*án.
,,M agyar dal"

melodráma. Szövegét irta Herodek Sándor, zenéjét 
szerzetté Ketner Jenő.

Költő __ __ ________ . , Szirmai
Utána t

K t lr y  K lá r a  f e l l é p t é v e l ;
H u szárk isasszon y .

Eredeti operetto 3 felvonásban. Irta és  zenéjét szer
zetté Bokor József.

S zem ély ek :
K ovács M. Bartos I n a i
H egy i H aragos K enedich
E édei Schnoidig Pázm án
S olym osi Muki Újvári
KtirjS Szobalány N agy M.
Szirm ai Jánosi Kalocsai

Kezdete 7 órakor.

páratlan elegáns kivitelben  
legjutányosabban

Blum Sándor
elsőrangú egyen
ruházati és nad- 
fölszerelö intéze
tében készeinek. 
Ü felsége a perzsa, 
császár es orosz 

nagyherceg 
udvari szállítója  

B udapest, 
V á c i-u tc s  15.

A méretek fölvételo  
Térett a cég  
rátét költségén  
■táblását vi- 

'd ó k r o  elküldU  
'  BUDAPEST,

Yáciutcalö. 
nm»si

f .é . decem ber hó 16-án, szerdán
lesz megtartva az O r s z á g o s  O rv o s -S z O v e tsé g  h iv a 
ta lo s  h e ly is é g e ib e n  ( V i l i . ,  S z c n tk lr á lv l- n tc a  21.)

A húzás elhalasztása azért vált szükségessé, mert egyrészt 
azt számos orvos-fiókszövetségi elnök és orvos kivánta, más
részt pedig azért, mert a húzást megelőző 8 napban oly óriási 
volt a nagy közönség érdeklődése és oly mérveket öltött a ke
reslet orvos-sorsjegyeink után, hogy azt sem a budapesti köz
ponti végrehajtóbizottság, sem a vidéken működd hók-orvos- 
szövetségek a húzás előtt ki nem elégíthették.

Azon reménynek adunk kifejezést, hogy a halasztás csak 
hasznára lesz azon szándékunknak, melyszerint 
elszegényedett, munkaképtelen orvosok és azok özvegyeinek

Haraszthy
Melánia
Cecil
Murph
Pepita
Török M iklós

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1903. október hó 13*án.

A  d r ó t o s t ó t .
N agy operetto előjátékkal, 2 felvonásban. Irta León 
Viktor. Fordították Ruttkai György és Mérői Adolf. 

Zenéjét szerzetté Lehár Ferenc. 
S zem ély ek :

F én y én  PfefferkornGflnther
Mici
Jankó

Kornai
Szabó

Zsuzska
Milos

Tollagi
Keleti
Heltai

Kezdete 77a órakor.

U R A N I A  S Z Í N H Á Z .
Kedd, 1903. október hó 13-áa.

B e r lin i  é le t .
Ir ta : döm ötöri Ném eth Péter, 

Kezdete 7*/s órakor.

J ó tá llá s  m e lle tt  o lc só n

B Ú T O R O K
divatos h á ló s z o b á k ........ __ 90 forint és feljebb
teljes matt faragott ebédlők . . .  75 „ „ „
divatos szalón g a rn itú rá k _____ 50 „ „ ,,
szekrények, ágyak, divánok, székek, asztalok, író
asztalok és minden fajta egyes bntor darabok igen 
olcsón. Modern berendezcscK igen nagy választékban.

IXíiqjy I m r e
lakberendezési vállalkozó, bntor r a k tá r a  

V á c í-k ö ru t 9 .  s z á m  /. e m e lő i.  
S z e re c se n -n tc a  sa ro k .

DOGZI M.
B U D A P E S T .

Kerepesi-ut 
10. sz.
kapható saját készitményü elegáns, csinos, tartós

cipő és csizm a
b á m u la to s  o lc s ó  á r a k  m e lle t t .

Női c ip ő i
Sárga fűzős ▼. engos 2 . NO, bagarinbőrhöl 3 .2 0 .  gom bot .3.10 
Fekete zergo- t . borjubflr, füzfls v. rúgna 3 .  , gom bos .. 3 ,2 0  
K ülön legesség , am erikai box fűzőé v. engos 3 .3 0 .  gomb. 3 .NO 
T .irtó 8 orosz- v . szalonlnkk fűzős ▼. rugós 3 .3 0 .  gomboe 3 . NO
Fir.om francia »evró fűzős v. engos 4 .3 0 .  gom bos.. _ 4 .3 0
Zergo v. lakk kivágott I.SO , k eresztcsattos 2 . — , regatta 2 . 0 0  
Posztó engos, bőrrel borítva 3 .2 0 ,  oros::lakkal_ 3 .0 0
10,000 gyerm ekcipő p ontóból vagy bórbfll 2 0 - 2 3  számig 1 .—

F érfi c ip ő i
Sárga fű i. ▼. eugos 3 .— , b igariabörböl 3 .3 0  gom bos 3 . NO 
Legújabb orosz. v . szalonlak, fiiafls v . rugós 4 .2 0 ,  gom bot 4 .3 0  
Újdonság, Derby-bakanoe, box-, szalon v. oroszlakUból 4 . no 
E legáns amerikai box-, fűzős v. eugos 4 . —. gom bos _  4 .3 o  
1 eltűnő elog. francia sevró fűzős v. eugos 4 .3 0  gom bos 3 .  — 
Borjubór sima ,  betétes 3 .2 0 ,  fűzős 3 .8 0 ,  bakancs 3 .3 0
Posztó c ipő , bőrrel borítva 3 .3 0 ,  oroszlakkal ............... _  4 .3 0

C sizm a i
Vízm entes bagariából 7 .3 0 .  horjubflrbfll N .3 0 , vlkszeab. 1 0 .— 
Halinncelznia. alacsonyan bflrflzvo 3 . -  , m nga-nn börőzve 7. -- 
VndAezcslzmAk haltaiból 0 .  vízm entes vadAszripők ... 5 . — 
Flucsizm n, lakk- v. bőrsrArral, 6—10 sz-lg  2 . 2 0 ,  11—18-ig 2 .5 0  
Orosz galoschnl, férfi l.NO, n ő i 1 .3 0 ,  tornacipő gnmmi t. 1.10  
20,000 pár nő; hAzicipő, nem ez vagy bőrből « 5  kr-tól fö lje b b .  
Vidéki rendeléseket utánvéttel pontosan eszközlök. 
Nem megfelelőt kloserélek. 10 forinton felül bérmentve. 
— —  1J  ó r jc g .v ié k  és ra o in a g o lA a  In g y e n !

w  w  w  W  W W

S z ín h á z a k  h e ti m ű so ra .

és árváinak megalapítsuk az orvosi nyugdij- és segítő-intézetet
mert csakis a húzás elhalasztása által vagyunk képesek az
utolsó napokban boérkozott, de a folytonos munka dacára el
intézetlenül maradt megrendeléseket foganatosítani és további 
mogrendelésoket elfogadni.

A midőn ez alkalommal hálásan mondunk köszönetét 
azon szimpatikus támogatásért, melyben már eddig is a nagy 
közönség részesítette sorsjátékunkat, bízunk annak további 
pártolásában, és hiszszük, hogy a nemes cél érdekében buzgó 
elárusítóink is ki fognak tartani

f .  óv d e c e m b e r 16-ig,
mely napon m e g m á s l th a ta t la n u l m e g  l e s z  a  h o z á s

Az Országos Orvos-Szövetség Igazgatósága 
által kiküldött Végrehajtóbizottság.

C . a k

5 koronába
körül, óm ig a készlet tart

4 ‘ /a l s i l o
k evéssé m egsérült finom, 

enyhe, virágillata

p ip e r e s z a p p a n
rózsa, orgona, móeuaz. 
ibolya, rezeda stb. illatú 
darabokból szépen össze
válogatva. A rendes ára  
különben & h lrom exo- 
ros I Szétküldés a pénz 
előzetes m egküldése elle
nében v. utánvét m ellett. 
H ann I sn á c  B e c s  
U  , I.illen b rn n n g . 17.

B ntor
c s a k  j ó  m in ő s é g ű
Hálószoba, kredeno, ezflnyog- 
divány, asztal, szék , Íróasztali 
k ü nyvssekrlny , url fotoiok- 
ottomán, szalonborondezés, tük
rök, agy  egyenk int Is. nagyon  
clcsón. eladás nagyban ee 
kloslnyben. Vidékre gondosan  
csom agolva, bi«‘csitv a . Csak 
V I .  ’1 e r é a - k ö r n s  4 0 .  ’ « *m  

N te la b e rg e r  Stand  
bu r. párosnál.

Megy. kir. Opera. Nemzeti színház Vlgszlaház Népszínház Magyar színház !

Szerd a Fenst
Egyik olyan

m int a másik  
A föld

Br.
Nebán ts virág

Magyar dal
Huszár

kisasszony
A drótostót

C sütörtök Tannhiíuaer
Egyik  olyan mint
a másik

Két szók között a 
pad alatt

T)r.
Nebántsvirág

Magyar dal 
Hussár 

kisasszony
▲ drótostót

l'é n tek N incs előadás fiötétsóg
Df.
Nebántsvirág

Magyar dal 
Huszár 
kisasszony

Tavasz

Szombat
Ködkirály

A csavargó é s  a 
királyleány

Sötétség •ate
D r. NebltitavlrAg

Magyar daf 
Huszár 
kisasszony

Tavasz

d. n.
V asárnap
este Borlichingcni

Götz

A gglegények

Sötétség
Dr.
Neb in ts  virág

Masiufca
Magyar dal 
Huszár 

kisasszony

▲ drótostót

Tavasz

D E Á K F E R E N C Z  »
ÉLETE ÉS JELLEMRAJZA
MEOJELENT 
1 8 7 6 -BÁN, 
DEÁK FERENCZ 
HALÁLAKOR.

Ara 6 0  fillér.

Kapható
az A T H É N A E U M
irodalmi és nyomdai 
részvény • trtnulatndl 
(Budapest, VIt. kér., 
Kerepesi-dt 54.), va
lamint minden hazai 
■ott, ' nemKtaesoen.

Huszonhét  évvel ezelőtt 
Deák Ferencz halálának 

hatása alatt Íródott ez a füzet 
a haza elhunyt bölcsének em
lékezetére. Most nem gyász, 
hanem őrömünnepet ül a nem
zet, Deák Ferencz születésének 
1 oo-ik évfordulóját, mely alka
lommal ismét aktuálissá vált 
ez a gyönyörűen megírt kis 
élet- és jellemrajz. A füzetnek 
nagy érdekességet kölcsönöz, 
hogy aki irta, az még az .öreg  
úr" életében, személyes érint
kezés alapján szerzett impresz- 
szióit vetette papírra, valamint 
kiválóan érdekelhet minden
kit a negyedszázad előtti poli
tikusoknak e füzetből kivi- 
lágló gondolkozásmódja is.

A FŐZET DEÁK fEBENCZ SIKERÜLT 
ARCZKÉPÉVEL VAU ELLÁTVA. *

S T A N D A R D  életbiztositó-társaság
Edinbupghban (Angolhon.)

----------------------------Alaptttitott 1825-ben. - - ............

4.
K o r o n a

É v i k e r e t e i 3 3 .4 0 0 .0 0 0  
H in t á i t  ay ere m é n yrés ze lc  1 7 0 ,0 0 0 .0 0 0
V egyen • 2 5 a ,0 0 0 .0 0 0
H s lA le s e te k  fo ly té n  k ie s e tv e  .  .  .  • 5 3 2 ,0 0 0 .0 0 0  

A S ta n d a rd  kötvényeinek neveeeteeebb előnyei: 
JU0*jteJje_blrteMÍj:_JttaMe2^_öi)O;_SMiHé_jrt1iqliajv4e)jlt;_£Jiítvieyek_^
vényben tártévá élJSeetétek elwnlatrtáeánál. Téké.ités és előre megálla
pított vt»»»iviltétl értik. SegtánnJhatatlee«ig. Feltétlen é le té . ongylfkoiaag
eleieken ety évi f.roállá. étén. Sitkéd háberabtiteeáá. népfelkelők részére

P ijtÁ b ld z a to k  k í v á n a t r a  k ü ld e t n e k .
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Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből <  fillér . Vas

tagabb b etű k b ő l 8 fillér.

Szerkesztőségi telefon-esám : SS—IS.
APRÖ HIRDETÉSEK

Levélheti tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: •

V III., K e rep esl-u t 2 5 . szám .

Kiadóhivatal! telelon-azáin: 5 4 - 3 9 .

kiadóhivatallal mindig közölni kelL

„K lrá ly“-ban
vasárnap este  barna angyalt 
figyelmeztettem ezen lapra ; 
szőke rajongója eadekol: hol éa 
mikor fejezhetné k i hódolatát?  
Válasz „ O a n try 1* kiadóhiva
talba. 16209

Vaun*.
A kiránt helyen két levél van. 
ö - g .  16217

B á jo s  u tttá r .n ö m r l
kivel vaaárnap Kótegyházától 
Caabáig azerencaéa lehettem  
utazni, eadvo kérem , tudasson  
engem  ezen lap kíehirdetéeében  
>Dlscretlo« jeligo alátt, hogy  
m ily cimen ée bora irhatok 
neki p osireetante,m elyben m eg
ism erkedés céljából én le kö
zölném elm em et. Titoktartást 
becsületszóval Ígér hódoló éa 
Imádó h íve. 16206

Ism e r e tsé g
hiányában ezúton kereaek 21 
éves róm. kath. vallásu, derék  
éa háziasán nevelt, 18.000 k o 
r o n a  k észp én zze l szabadon
rendelkező hölgy részére, mü
veit, csinos külsejű fiatal k e 
re s k e d ő  vagy h iv a ta ln o k i  
m inőségben ál ó férjet. Csakis 
komoly leveleket „V. A .“ Je
l i r e  alatt a kiadóhivatal to
vábbit. 8475

K. M.
Poatafordnlóval tavalyi oimemre 
választ kérek — közlendőim  
volnának. Az én lövetem előtt 
is  szeretnék hallani hogy létérői 
atb.

Szolid  fiatal nő
ki a takarításban igen jártat ée 
kitűnő bizonyitványokai rendel
kezik, hasonló foglalkozást ke
res. Rudolf-rakpart 8. IV. 12.

6’26

K E R E S L E T .

•.x’xeívzx-?-: x

D ohánytőzsdében
való alkalmazást korea — je
lenleg vidéken tartózkodó — 
szerény igényekkel (lebotőleg  
kvártélyai) egy  20 éves, jó mo
dorú, tisztességes leány, ki ha
sonló minőzégben már alkal
mazva volt. Pzivea m egkeresést 
kérek a kiadóba. 2348

lS -lR ér e
fölvétetik vlczebázmeaterCaen- 
gery-utca 24. 16216

F alu ra
Budapest közelében, kerostetik  
hivatalnoki családban 6 éves  
flu mellé némi gyakorlattal biró 
fiatal bonne, ki tisztán és szé
pen beszél magyarul, kézimun
kához is  ért. Ajánlatok igény  
m egjelöléssel küldendők: „Kő- 
szénbánya11 elmére Esziergom- 
Dorogh poste reatanto. 4872

F ű szeres  segéd
fiatal, keiesztény s a magyar 
nyelvet tökéletesen bírja, alkal
mazást kores november 1-ére. 
Cim Gruber János, Vcllnhofer 
Gyula urnái, Sopron-Nyék. 16205

T isz te ssé g e s
izr. családnál egy üaUl min- 
denes leány vagy Idősebb asz- 
azony azonnal felvétetik , cím a 
kiadóban. 8471

H ázgondnoltl
állást keres egy  nagyobb r. t. 
tisztviselője ki minden tekin
tetben megbízható szives m eg
k ereséseket »B. B .s je ligével 
kér a kiadóba. 8472

2  m indenes
cselédlány esetleg idősebb asz- 
szony 12—14 korona havi fize
téssel azonnal felvétetik, ó v ó  a- 
utoa 19. földszint ajtó 8. d. u.
1. órától 2-ig . 8470

Ispán
több évi gyakorlattal bíró és a 
gazdaság minden ágában jártas 
felvételik. Ajánlatok fizetés 
m egem lítésével, bizonyitvány- 
má-olstokkal m elyek vissza nem  
küldetnek Az állás 1904. ja
nuár 1 én töltendő be. Cim a 
kiadóhivatalban. 8640

E c r  nőtlen
Ispánt állás betöltendő. Pályáz
hatnak, oly több évi gyakorlat
tal biró egyének kik már na- í 
gyobb gazdaságokban huzamo- 
aabb ideig alkalmazva voltak. 
Uizonyitványmásolalok melyek  
vlsbsza nem  küldetnek. Cim a 
kiadóban. 8641

T isz tesség es
gyerm ektelen házaspár ki a  lift, 
gőzfűtés és vízvezeték szerelés- 
bez ért és hosszabb bizonyít- 
ványokkal rendelkezik ,elsejére  
vícenázm esterl állast keres. 
K erepesl-ut 25. földsz. ajtó 6. , 

4868

F ia ta l Inas
mint kifutó azonnal felvétetik  
Flaber, Gerlóezy-utca 1. I. em.

4871

C h asselas sző lő
k e r e s te t ik .  200— 800 méterm. ’ 
chasselas szőlőt kereaek meg- 
vételre. Ajánlatokat ármegje
löléssel. Níegrelaz István, ssőlő- 
kereskedő, Nagymaros, címre ) 

2346

M asam ődüzletbe
vidéki nagy városban, önálló, 
szakavatott m a m i r l  kereste
tik. Ajánlatok „ M a m ié i * Jel
igével a kiadóhivatalba külden
dők.

R e á lisk o lá t  vérzett 
t tc g y e te m l h a llg a tó  (me
n y  d íja s á é é r t  ta n ítá s t

Apró h ird etések et
K erep esl-u t 2 5 . s í  
alatt (Telefon 54--39.) 
K özponti iro d á n k b a n  éa ere
deti nyugta mollett m ég a 
Kővetkező fiókokban lehet föl

adni :
B lo e k n c r  J .

hirdetési iroda
IV. Bütó-uica 6. szám.

B r e o e r  nővérek
dohánytözedéje 

Teréz-körut ód. szám alatt.
D entsch  Miksámé

Andráasy-ui SS.
E ck stein  B e r n it

hirdetési iroda
V. kor. Fürdő-utca 4. szám.

E ngelm ann Már
dohánytőzsde

IV. kér., KAlvin-tór 2. szám.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése
IV. , Gróf CzlrAky-féle palota, 
Kossuth Lajos-utca, Kígyó-tér,

i£oronahorceg-utca sarkán.)
F lsc h e r  J . I>.

hirdetőéi iroda 
IV. Gerlóozy-utoa 1.

G oldberger A. V.
hirdetési iroda 

IV. kér., VAci-ntca 17. ezAm. 
G oldner Jozefin

Andrásey-ut 50. 
G oldgruber Mór 

könyvkereskedő  
II. kér., Fő-utca 17. azAm. 
Groszm ann Jág ó  

fűszer- éa vegyeskoreskedése  
M1SKOLCZ és környéke ré
szére hirdetések felvételi iroda

Haaseistein és Vagler
hirdetési iroda

V. kér., Dorottyo-utca 9. ezAm.
Jam b rik ovits

dohánytőzsdéie
Kerepeel-ui 50- (Takarókp.épUl.)

K ernberg R ozália
dohány tőzsdéje 

V ili. kér., Muzeum-körut 10.
Leopold G yula

hirdetőéi irodája 
VII., Erzsébet-körnt 64. I. em.

Mosse R udolf
hirdetési iroda 

IV.. Ferenoiok-tere 3.
M ezei Antal

hirdetési iroda 
IV. k ér., Eekfi-nt 9. szám. 

h em etsek  A. J .  
njeég-ArudAja

IV. k ér., Petőfl-tér 8. ezAm.
IÍJ. Vág e l Ottó

könyvkereskodő 
Muzeum-körut 2. az. (Nemzeti 

Színház bérháza.)
R ohonezi Ilona

dohánytözedéje 
VL, Andrásay-nt 48. szám. 

S ik ra y  Sam u
hirdetési iroda

VI. ker„ Váci-körűt 33. szám.
Sólyom  J a k a b

hirdetőéi iroda
IV. kerület, Ferenciek-bazára. 

Sopronyl V. 
dohánynagyárué

YIII. kér., Kerepeei-ut 1. szAm. 
Szántó Mór 
dohán ytőzaöéje

IV. , Kecskeméti-utca 14. azAm.
Sváb E liz

dohánytösadéje Nagymező-u. 12. 
Schw arz J ó z se f  

hirdetési iroda 
V. kér., Marokkói-utca 4. ez.

Sehőnw ald F erenené  
dohánytőzsdéje 

Ferenc-kcrut 32. szim . 
Schődl Gyula

őohányiőzsde és poaiagyűjtő- 
hely V. Lipót-körnt 8. 
T e a c ser  O yols  

hirdetési iroda
V. kér., Bzerviia-tór 8. ezAm,

Toldi Lajos 
könyvkereskedése 

n . kér., Fő-utca 2. azAm, 
W eilzen feld  Jak ab  

Király-utca 1.
Minden apróhirdetés, m elyet 
I t t  este « ő rá lg  fö la d n a k ,  
már másnap m e c j e l e u i k  a  

B u d a p e s ti N a p id b a n .

Cl . • n ak .
Tizenkettő ; legyen Áldva v á r 
k a p itá n y o m  I utat egyenget
jük ; hAziszero fenomenális. 
B arátnőnket péntekre elvár
jak m é g ; eg ée /ségesek  va
gyunk hasonlót kíván A. . s.

16212

K orona 4 .
Ezer bocsánat a késedelem ért, 
de minden nap azt h ittem , hogy  
személyeden értesíthetem óda- 
jövetelemkor. Nem bírom ki a 
távoliét fájdalmát a legközelebb  
meglátogatom. Várjon minden 
nnp Oh ha tudná mennyire 
szeretem. Keresem a magányt, 
hogy zavartalanul foglalkoztam  
édes emlékeimmel » ilyenjeor 
ezerszer ölelom magamnoz kép
zeletben e csókolom szüntele
nül. Nem is képzelboti, m ily  
őrületei fokig fejlődött ki bon- 
nom a vAgy maga után. Irigy- 
lek mindent és m indönkit, aki 
m aga körében van. Irigylem a 
levegőt, mely szabadon csókol
hatja, irigylom  a napot, holdat 
és csillagokat, mert azok suga
raikkal körül ölelhetik. Csak 
én vagyok távol az ón meny- 
országom t )1. De ha az ördög 
m inden fegyverével ellenem  
lenne le jövök. Millió csók a 
viszontlátásig. K. J . 16216

Tanítónőt
keresek 6 éves leányom m ellé, 
esotleg tanítónő jelöltet. Erényi 
Em esztin , Váci-köi ut 66. 1-4865

D élu tán i fo g la lk o 
zást keres egy 1. rangú b iz
to s ító  taraaaag tisziviselője, 
könyvelői, levelezői vagy oár- 
minémü irodai teendőkett pon
tosan ós lelkiism eretesen, sze
rény Igények m ellett elvállal. 
Szives m egkereséseket „R. O.s 
je lige alatta B udapestiM apló  
kiadóhivatalába kér. 8474

Tisztességes mellékkereset
minden állású araknak éa höl
gyeknek Írásbeli munkával, házi 
korosét, minden nőm U kézim un
ka, cimkimutatáe, ezab. cikkek  
képviselete és oiadása napi 
10—60 márka készkeroset mol- 
lott. Több mint 200 ajánlat (kér- 
dezQsködéanél portó küldendő) 
a Nebenverdionst-Centrale In 
D e lm e n h o rs t. 16206

K önyvelői, 
R a fc tá rn o k l v a g y  e h h e z  
h a s o n ló  á llá s t k e re s  o vn - 
d é k k é p e s  J e n le n le g  la  
eg y  n a g y o b b  ré a zv á n y -  
tá rs a a á g  k á n y v e lá je . Sz í 
vom m e g k e re s é s e k e t •M é r
leg kép es '1 J e lig e  a la t t  a  
a  k iu d tfb a  k é r .  8473

B ir to k  k e r e s te t ik
v é te lre . Egy 8 — 600 holdas 
birtok, kastóJylyal (8—10 szoba, 
szép parkkal, jó földdel, kores
tetik  vételre déli Nógrád, déli 
B arcs, N yílra, Pozsony, Sopron 
Vas vagy déli Tronosénmegyé- 
bon, egénznégen v id é k e n -  
Ajánlatok kéretnek „Egészéé, 
ges v id é k ' cimen e lap k i
adóhivatalába. 4660

S egédkön yvétől
állást keres esetleg m érlegké
pes könyvelőt is  holyettoslt 
felsőkereskedelm it végzett a 

gyakorlati utón kibővített 
könyvviteli tudoménynyal biró 
fiatal ember. Czira: , ,8 . N .“  
Garay-utca 19. II. 21. 46t6

lta k tá r n o k l,
pénzbeM zedöi v a g y  mán  
e h h e z  h a s o n ló  b iz a lm i  
á llá s t  k e re s  azonnali belé
pésre egy  jelenleg is  gyárban 
alkalmazott és hosszú év i mű
ködésről szóló kitűnő blzonyit- 
ványnyal rendelkező, nős fiatal 
em ber. Szives m egkereséseket 
„H e h - J .‘* je lige alatt e lap 
kiadóhivatalába kér. 8476

E gy Jé m u n k ásán
expedícióba azonnal felvétetik. 
Cim a kiadóban.

K e r ese k
az Andráasy-ut és Körút köze
lében, egy  lehetőleg különbejá- 
ratul foltétien tiszta ée féreg- 
menten szobát, fürdőszoba hasz
nálattal Ajánlatok „ L e n n iv e  
I ln n g á r la * *  mosópor-gyárba, 
VL, Dalnok-utca 9. intézendök.

4850

H aszn ált
férflrnhákat, fehérneműt veszek  

legm agasabb árban, öinger, 
Lujza-utoa 8. 16199

K Í N Á L A T .

25  k oron át
fizetek annak, k i egy  szolid, 
fiatal hölgynek m egfelelő állást 
az erez. Esetleg biztoailékot le 
nyújthat. Szives m egkeresések  
„Sürgőé" jeligével e laphoz 
kéretnek. 4864

T anításban
Jártas V ll-ik realista házltant- 
tónak ajánlkozik közép- és 
elom i Iskolai tanulókhoz. Klein. 
Da aziaház-utca 10. III. cm. 34.

4835

Fodrásznő,
rendkívül ü gyes, ism eretség  
hiányában ezúton ajánlkoMk. 
ö z v . Waldnó VI., Vöiöamarty- 
utca 48. 11. 21.

K itűnő
bécsi ío d rá a s n A  a já n lk o -  
n lh  e lő k e lő  h á z a k h o n  V I I .  
C rx n C h c t-k ö rn t 2 4 . I I .  éra . 
22. a jtő .  16040

Szolid  leán y
óhajt • lá r u n ltó n ő l, p énntár-  
n o k n ó i vagy ehnc hasonló 
á llá s t, szükség esetón óvadé

kot is  tehet. Szives m egkeresé
sek „Alkalmas" jeligével e lap
hoz kéretnek. 7986

E ladó te le k ,  a  S te fá n la -n to n  te h e r-  
m en ten  14«4 nágysnögttl 
n a g y  Hága le le k  a z o n n a l  
e la d d . B ő veb b et a  k ia d ó -  
h iv a ta lb a n -  4804

Eladó
o le a d n  ag y  n a g y  In d e x  
4S e m . hoaezn , 30 em . ms»- 
g ae  5 0 0  0 00  la p k ő i  á llő  
v a s ta g  s n a tln lro n o tt ás 
v e n a ln o tt  k ö n y v .

T lu teM éK e, 
izr. családnál te lje n  e llá tá s t
nyerhet vidéki tanuló. Podme-

H áz
F J p ő te r ln  a  H a té r -n te r t  
b á n , s z ilá rd  a n y a g u k b ó l  
é p ü lt ,  m in d e n  e lfo g a d 
h a tó  á ro n  s ü rg ő s e n  el* 
a d ó . B ő veb b et M e m e tz  
G y u la  In g a t la n o k  áritlM- 
V é te ll Iro d á já b a n  B u d a 
p e s te n , K u k k  S z ilá r d -u t 
ca  22 .

H áz
Tisztviselő telepen 260 négy
szögöles telken, m ely 1886. év
ben épült szilárd anyagokból s 
cseréppel fedvo, All 6 szoba, 
konyha, kamra, előszoba, nyi
tott veranda, fásitott udvar 
akáo és gyüm ölcsfákkal £6.000 
koronáért eladó; t  bérként 
16 korona rajta maradhat, a 
m egvételkor 10.000 korona le
fizetendő. Bővebbet Nieinetz 
Gyula ingatlanok adásvételi 
irodájában Budapesten, Rökk 
Szilárd-utca 22.

K önyvnyom da,
paplrüzlet és könyvkötőbe  
főváros közelében levő nagyobb 
városban, m egyei gócpont, hol 
számos magánhivatal, több ura
dalom és igen  nagy intelligen
cia van, régibb és igen jóhlr- 
nóvnok Örvendő üzlet, m ely 2 
éve újonnan lett berendozve, 
te ljesen  konkurrencia nélküli, 
m ely évente minimum 6000 fo
rintot beigazolhatóan jövedel
m ez, 7000 forint készpénzért 
sürgősen eladó. Bővebbet Nio- 
metz Gyula üzletek adásvételi 
irodájánál Budapesten, Rökk  
Szilárd-utca 22-

R övíd,
norinbergi, dlszmü-, fohérnemü 
és cipőáruüzlot, dunántúli na
gyobb városban, m egyeszékhe
lyén , elegánsan berendezve, 4 
kirakattal, bebizonyítható éven
te 60.000 korona detailforga- 
lommal, tulajdonos más vállal
kozása miatt eladó. A m egvé
telhez 20.000 korona készpénz
ben szükségeltetik . Bővebbet 
N'iemetz Gyula üzletek adásvé
teli irodájában, Budapesten, 
Iiökk Szilárd-utca 22.

Z ongora
rövid, keresztliuros, mahagóni 
fa, nagyon jóhangu, jótállás 
m ellett, nagyon olcsón eladó. 
Kulhay K erepesi-nt 19. 16213

Finom
ebédkosztot kaphat 2 vagy 3 ur 
(barátok) pedáns tiszta urhölgy- 
nél, Andrássy nt 66. ajtó 24.

F ra n c ia
hölgy kezdőknek é s  haladók, 
nak órát ad. ó-utoa 41. I. om 
18. Germaine A ugé. 16216

R ézfü ggön ytartó
gyűrűkkel, két méter harmino 
centim éter hossza, olosón eladó. 
Eötvös-utca 1. szám . Ili. emelet.

V áltók ő lesön t
á lla m h lv a ta ln o k o k ,  vá- 
ro n lh lv a ta ln o k o k  k a to n a  
t ls s te k  részére 100—1 (XX) ko
ronáig rövid időtartamra r ö g 
tö n  fo ly ó s ít . Törlesztési köl
csönt előnyösen lebonyolít 
Gultmann bankképvisolote, Ke- 
repe -i-ut 64. 16211

G im názium i, r eá l
érettségire, elem i, polgári, bár
m ilyen magánvizecrálatra, rövi
desen fele lősséggel e lő k ész ít:
.K erekes* D o h á n y -u . 8 2 . 1. 14. 
(V idékiek ellátást kapnak.) Vá- 
laszbélyeget kérek. Ig37

T isz te lt
h ő a la a s z o u y o k  I  T e g y e 
n e k  p r ó b á t  a  „L éséivé  
I ln n g á r la 1* m o s ó p o rn á l, 
l ia  szép t is z ta  r o h ft l ó h a j
ta n a k  o lc s ó n  és kevés fa - 
ra t ls á g g a l. T e lje s e n  Á r ta l
m a t la n . M in d e n ü tt  k a p .  
h a tó . — K é r je n e k  csak is  
„ I ln n g á r la * *  m o s ó p o rt és 
u ta s íts á k  v issza  a z  u tá n 
z a to k a t .  G y á r  : B u d a p e s t,

, l» a ln o k -n tc s  9 . 4452

É lő- é s  m ű virág-
koazorukat a log itlésesehb  k i
vitelben 2 koronától feljebb 
szállítok, továbbá elvállalok  
m indennem ű élő- és mfivirág- 
diszité-oKű', nász- é s  alkalmi 

krok Ízléses kivitolben köt
tetnek — 50 korona m egrende
lés esetén  eg y  10 koronát érő 
m űvirág arnngement ingyen

és bérm ontv, házhoz szál
lítok . V idéki megrendelések  
gyorsan én pontosan eszközöl- 
letaok. Kmoskó Mihályné élő
én mű virágkereskedő. Bnda- 
p est, H nnyady-téri vásárcsar
nok, vagy Lövölde-tér 1. szám  
h á z ia s s z o n y o k  ! togyenck  
próbát a „L essivo  Hungária*1 
m o s ó p o rra l, b s szép, tiszta  
ruhát óhajtanak olcsón én ke
vés fáradsággal. Teljesen ártal
matlan. Mindenütt kapható. 
Kérjen csak is „ H u n g á r ia * 1 
m osóport é s  utasitrAk vissza az 
utánzatokat. G yár: Budapest,
VI.. Dalnok-utca 9. 4452

E gy jó l bevezetett
éa nagy vevőkörrel rendolkoző

fa- éa ftzénüzlet,
a város kellő  közepén, mely 
egy  nagyobb családnak le biz
tos m egélhetést biztosit, más 
vállalat miatt elcsón eladó. Cím 
s kiadóhivatalban. 4861

8  v illa n y
ivlámpa Jókarban, d ivatos k i
állítassál, felül korona dísszel, 
hozzávaló rudakkal, olcsón e l
adó. Brammer Ödön Budapest.
Bécsi u. 4. ___________16189

O lcsó é s  íz le te s  
házikoszt kapható Rosenberg  
Mórnénál, Teréz-körnt 6. az. 
földszint 3. 2340

F a jk u ty á k .
Ajánlunk kitűnő v izsla, kopó, 
vaddisznóé és bo& ebeket, nyer
sen és idomítva ; továbbá óriás 
szent-bernáthegyi, újfundlandi, 
doggok, orosz agarak, skóciai 
juhászkutyák, magyar komon
dorok, uszkárok, törpe obeca- 
kék é s  ki tinó patkánylrtókat, 
angora m acskákat, Óriás lü les  
baglyokat, élő é s  kitöm ött va
dak, dlszgalambok, madarak: 
fn jb a rn iu f i, óriás lúd, kacsa, 
pulyka és tyukfajok, méhek és 
fölszerelések, állattenyésztési 
eszközök, ailattápszor-készitmé- 
nyeket, állatokat gondozásra, 
nevelésre és gyógykezelésre  
elfogadunk, cseréket é s  vétele
ket kötünk. Á rjegyzéket bér
m entve küld : Diana-telep, Tar, 
H evesm egye. 2844

Saját
termésű t o k a j  h e g y a lja i  bo
raimat postai szétküldésse- 
alantl Arakon hozom forgslom l 
ba: 8 puttonos aszú félliteren- 
ként 1 frt 60 kr., 4 puttonos 
aszú félliterenként 2 frt 20 kr., 
szamorodni literenként 1.—, 
1 50 é s  2 frt, pecsenye-bor 60 
literen felüli rendelésnél 20, 
24. 28 és 36 kr. S ző llő s y  á r -  
t l in r ,  ü g y v é d , Ig a z g a tó  
N .-A .-U jlie ly b e n .

H áz (tan ítón ak
vagy nevolőnek ajánlkozik a 
tanítás terén nagy gyakorlattal 
bíró negyedik  év es tanárjelölt. 
G. A. Garay-utoa 16. sz. III. 
em. 16. ajtó. 4867

K IA D Ó S Z O B Á K

22222222552
B ú torozo tt

különbejáratn utcai szoba 2 
árnak esetleg  teljes ellátással 
kiadó. VII. Bándor-n. 23b. II. 8.

B ú torozott szoba
kiadó W es8elónyi-ntea 47. II. 
em. 18. szám alatt novomber 
16-ikétől. Két elegáns azoba 
kiadó, egy  utcai és egy  udvari, 
am elyek külön vagy együtt  
bérbe vehetők. Kilátás a kő
rútra. 4867

K iadó la k á s ,
földszinti 2 utcai, egy  udvari 
szoba és minden hozzátartozó
val, szép nagy udvara, egy  
utcai bejáratú pincehely iség , 
alkalmán bárminő m űhelynek. 
Nagy-diófa-ntca 15. 16165

K ülönbejáratn
csinosan bútorozott utcai szo
ba, fürdőszoba használattal, 
azonnál kiadó. Cengery-utca 24. 
fldsz. 2 . 16214

Téli szőlő
Hamburgi m uskotályt K. 4 .— 
Alexandriai Blancho

m uskotályt „ 8 .—
Sárga kecske „ 2 .60

Dentsch Zsiga és Társai
Szabadka.

Szabadkai éa K e le b la l szőlő  
n ag ytér m elók.

FontosI Biztos jövő!
Csendőrségi é a  kato n a i a l
tisz tek , pénzügyőrök. va«- 
n tl a ltis z te k , posta- éa tá v 
írd á i a lk a lm a zo tta k , k ö z 
ig azg atás i és b íróság i d i|- 
nokok és ad ó h iva ta li a lk a l

m a zo ttak  flgyelm ébo  
Mindazok, leik bármely okból 
a szolgálati előrehaladáshoz 
szükségen kvalifikációt nem sze
rezhették m eg vagy más pályára 
lépve maguknak k e d v e z ő  és 
á lla n d ó  á l lá s t  és igy  b iz 
to s  jö v ő t  kivAnn.ik szerezni, 
rendeljék m eg az éppen most 
m egjelent Gilányi-Yaszkó-félo 
V e z é rk ö n y v  a z  á lta lá n o s  
m ű v e lts é g  te r je s z té s é re  
clmü könyvet, m elynek seg é 
lyével bárki minden m ás könyv  
nélkül m agánúton önmaga k é
pes a polgári iskolák négy osz
tályának tananyagát m ogtanulni 
és  abból s ik e re s  v iz s g á la 
to t  te h e t . E könyvet minden  
in telligensebb, ;alusi iskolát 
végzett egyén sikerről használ
hatja. K önnyen érthető, világos, 
népszerű modorban tárgyalja az 
összes e lő irt tananyagot. T a r 
ta lo m :  Számtan. Algebra. 
Egyszerű könyvvitel. Termé
szetrajz. Term észettan. Csilla
gászati földrajz. Mértan. Magyar 
nyelvtan. A m agyar iskolai he
lyesírás. Versek. Stilisztika. 
Német nyelvtan. Német olvas
mányok. Földrajz. Világtörté
nelem . Magyarország története. 
Földméréstan. Ábrázoló geo
metria. F ü g g e lé k : Utasítás a 
tanuláshoz. A vezérkönyv ára

rendes iskolai tankönyvök 
Arának negyedrésze *» k o ro n a ,  
m ely ö tszög  előre való bekül
dése esetén  a munkát azonnal 
éa bérm entve küldi a kiadócég 
Lem pel R. (W odianer F. és 
Fiai) oe. ée kir. udv. kőnyvke- 
róskodéz, Budapest, VI. kér., 
AndrAsey-ut 21. szám. 4871

bíró közséffck jegyzői vaary t i 
n itő l, kik tisztcasAirca niallók- 
knresotro szart tenni akarnak, 
fölkóretnok, hopy bővebb foi- 
vtláiroalUa cóljából n lU nirynr  
N z ü rö v á lln ln th n a , Budapest 
IV., Váci-atca 70. fordulni szí
veskedjenek.

Téli kabát ------------- 10 K.
Felöhő ---------------  8  M«
Ferencz József kabát 6 K.
Jaquet— — — -.... 4  K.
Nadrág — — — 4 K.
Mellény .....................  I K-
Rothberger Jakab, Kristóf- 

tér 2. szám.

d  " = " "

D a m j a n
e m e l e t  12/a.

Bútor
GLÜEK JÓZSEF

műhelyében

VII., Wesselényi-utea 41.
(Kertész-utca sarkán.) 

Csakis saját, szo lid  ké
szítmények. — K é s z 
l e t r e  vagy készpénzért

kik szolid gyártmányú asz
talos és kárpitos bútort igen 
jutányos áron kívánnak 
vásárolni, szíveskedjenek a 

régi jó hírnevű

Sárkány J.
b u t o r c é g f e t  

B U D A P E ST , IV. k é r .  
F e r en c leR -tere  3.

félemelet, saját érdekükben 
fölkeresni. Teljes meny
asszonyi kelengyéknél kü

lönös árengedmény.

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gumin, és h&ibólyag, 
ú gyszin tén  összes női 
óvszerek) F. Berguerand 
fils legh im evesebb pá
risi gvárostóllegeHSnyö- 
sebben beszerezhetők: 
POLGÁR SANDÜR-nil

BUDAPEST,
VIL, Erzsébet-komt 50 

Rászieteafcepes árjegy
zék in gyen , zárt borítékban.

Ezen hirdotéz boktUdÓH 
e se tén  15°/« engedm ény. 
Klváiatott: a ,,Baaa*a«ti 
■apló*-#oi

Veszek
zá logh ázi céd u lát 

régi arany ezü st árút bril
iáns és gyém ánt árút a 
legm agasabb árak mellett

FRIED A.
órás és ékszerész 

K erep e « i-u t 2 , szám .

Butorvásárlók
szívós figyelm ébe ajánlkozik a 
régi jó  hirnovfl as z ta lo s  és 

k á r p ito s  b a to r ré g

Sárkány és Schütz
B n d a p e a t, V I I . ,  E rzs é b e t
it ó r n t  12. fa New-York kávé- 
házzal aremben) m int a legelő
nyösebb éalogjutányoeabb bn-

to rb e v á s A rlá a l fo rrá s .

Grand Hotel Isotta
Génna, Olaszország.

Elsőrangú ház. Legjobb fekvésű  
a városban. Szobák 4 lírától 
világitAs 6a kiszolgálással. Pen
zió 12 Urától kezdve. Prospek

tus Ingyen éa hérm entve.

írógéppel!
e l k é s z í t e n d ő  l é t r á é t ,  

m A s  o 1A s  t , v a l a m i n t  
s o k s z o r o s í t á s o k a t  l e g -  

j u t á n y o s a b b  A r m e l l e t t  
e l v á l l a l n a k .

l o h - u t o a  28/a. I .

nagy fo n to ssá g ú
azt tudni, hogy egyedül a 
„Lorison-Créme" van arra
hivatva, hogy a szépséget 
fentartsa és a hol hiány
zik, elérhető legyen; mert 
e  szer a legjobb moly o 
téren feltaláltatott, és min
den követelménynek meg
felel, a mi az arcápolást il
leti, mert a hölgyek már 
2-3 napi használat után 

meggyőzödnek meglepő 
Látásáról. A legelőkelőbb 
(hölgyvilág valamint a leg
első művésznők használják 
a legmeglepőbb eredmény- 
nyel, az egyedüli szépség- 
szer, mely az arcot viruló 
frissé és fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár
zóvá te sz i; még előrehala
dott korú hölgyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
.Lorison-Créme* haszná
lata után, hogy életéveiké* 

meghatározni lehetetlen. 
Egy tégely ára G frt. 

WraklÍTi C oiX log Azxsxa 
W ien, I. Graben 14.

R észle tfize tés re
arany, ezüat, ó h a x a r e  k  
xaeborúk á s  ln x a o r á ic  o l

csón kaphatók
Orftnberger Annin Béla

Z V .V á c l-u to a  30. X. em .23

Használat előtt

CMa-Hilla
(tőrv. védve).

Biztos, világhírű autoritások 
áltat megvizsgált és különösen 
az art ráncok eltávolitására, 
nemkülönben a késeibbe szép 
arcfkrmák éa vonások a/.épl* 
téaére legmelegebben ajánlott 
csodás hatás it kosmetikum. 
Minden Míi-llilla-val kezelt 
arc már a 3—4. napon jóval 
megiijodik. Az arcbőr iidévé| 
bársonypuhává, finommá és 
vakítóan fehérré válik. Szep- 
löt. vlmmerllt, borátkát. 
pörsenéMcket, máj foltokat, 
vörös orrt s minden egyéb 
aretizztátlanságot meglepő 

gyorsan tüntet el a nélkül, 
hogy a legkisebb nyomot is

visszahagyná
. H á-llllla ára K. 8 86. 

Sikertelen ese'ben a pénzt
tisszoadoni.

Minden „Ma-Hilla11 külde
m ényhez teljesen  ingyen  
m ellékelek eg y  próbadoboz 
wM a-nilla“ arcport és 1 drb 
„Ma-Hllla" szépitő-sznppant.

Pontos használati utasítás 
(Európa összes nyelvein) hozzá 
adatik. Diszkrét küldés a pénz 
előzetes megküldése, avagy 
utánvét mellett az európai 

raktárból:

Ig n á c
BÉcs,H„LlllenbninnB3ssel7.

Budapesten kapható 
T ű r ö k  . l ö z x e f  g yógyszer, 
árában. Király-nota 12. az

K ann

H álószobák
cbédlőkrcdcncek,
divánok, előszobafal, konyha 
kredencek ée többféle bútorok 
eladók, készpénzért éa réazle- 
flzetésre. Használt bútorok vé

tetnek
H nnyadl té r  3 .  szám

udvarban

Nyomatott a - P4triaM irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság áörforgógépén, Budapest, IX., b llöi-at 25


